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Art. No. Item Description
i 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
‘ 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-
SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
! 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-
SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
w 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
B3 \%\‘ ) 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min-1 laser Solo
e RDP-SCS20
i)
€’ 163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T
J 030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125mm variable speed Solo
RDP-KRSA20
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w 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
==Y
l 030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah 1h
in Case RDP-SCDI20 Set
g 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in Case
RDP-SAG20 Set
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20 Set
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System




4 www.raider.bg

M306paseHn enemeHTH:

1. MyckoB npekbcBay.

2. Pbkoxsatka.

3. 6- cTeneHHo perynupaHe Ha obopoTtute.
4. Cuctema 3a npaxoynaBssiHe

5. lUnudosbYeH anck

CbAbP>XXA BATEPNA 2 Ah N BAPAOHO!
BATTERY AND CHARGER INCLUDED!

HoceTe 3awnTHN aHTUGPOHK!
@ Always wear hearing protection!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTpeba!
Refer to instruction manual / booklet!

L&

Hocete 3awmtHn oumna!
Wear safety glases!

HoceTte 3awuTHa macka!
Wear dust mask!



BG RAIDERNE

OpurvHanHa MHCTPyKUMs 3a ynoTpeba
YBaxaemu notpebutenu,

Mo3gpaBneHunsa 3a NnokynkaTa Ha MalluHa OT Han-6bp3opasBMBaLLaTa ce Mapka 3a enekTpu-
Yecku, MHEBMATUYHU U 6eH3MHOBM MalwmHK - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanvpaHe v ekcnrnoara-
uus, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu MawwmnHun n paboTtaTa ¢ Tax We Bu goctaBu nctnHcko yao-
BoncTeue. 3a BaweTo yaobcTBO e n3rpageHa v oTnnyHa cepBr3Ha mpexa c 45 cepsusa B uanarta
cTpaHa.llpean aa usnonsearte Tas3y MalluHa, MOSS, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacTosuaTa
LMHCTpyKUMs 3a ynoTpeba”.

B nHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT 1 € Len ocurypsisaHe Ha npaBunHarta v ynotpeba, npo-
yeTeTe HaCTOALWMTE NHCTPYKL MU BHUMATENHO, BKMOYUTENHO NPenopbKMTe U NpeaynpexaeHnsTa
B TAX. 3a n3bsArsaHe Ha HEHYXXHW rPELUKM U MHLUUAEHTU, BaXXHO € Te3N MHCTPYKLUMM Aa OCTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLLM CNPaBKM Ha BCUYKW, KOWTO e Non3BaTt MalumHaTta. AKo s npogagete
Ha HOB COOCTBEHUK TO “MIHCTpyKuusTa 3a ynotpeba” Tpsabsa ga ce npefaje 3aefiHo C Hes, 3a Aa
MOXe HOBWSI NonaBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MePKM 3a 6€30NacHOCT U MHCTPYKLUU-
uTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeAcTaBUTen Ha Npou3BOAUTENS U
cobcTBeHMK Ha Tbproeckata mapka RAIDER. AgpecsT Ha ynpaBneHue Ha doupmarta e rp. Cocus
1231, 6yn. “llomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogvHa BbB hupmaTta € BbBe[eHa cucteMaTa 3a ynpaBneHue Ha kadecTtBoTo I1ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTudukaumaTa: Tbproeus, BHOC, MU3HOC U CEPBU3 HA NPO(ECUOHANMHN 1
X00U1 enekTpu4eckmn, MHEBMATUYHN 1 MEXaHUYHWN MHCTPYMEHTU 1 obla xenesapus. CepTudunka-
TbT € nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eavHuLa

Mogen i RDP-KRSA20
HanpexeHune V DC 20
Tun Ha akymynaTopHuUTe enemeHTu Ha batepusita - Li-ion
Kanauutet Ha Gatepusita Ah 2
Ob6opoTn Ha npaseH xop /6 cteneHn/ min-1 6000 - 11 000
[nameTbp Ha ancka mm 125
CucTtema 3a 3axBallaHe - Velcro
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1. O6wwm ykasaHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM yKka3aHus. HecnasBaHeTo Ha NpuBeAeHUTe No-40ry yKa3aHus Moxe
[a foBefe [0 TOKOB yaap, noxap u/vnm Texku TpaBMu. CbxpaHsiBaTe T3 yKasaHUsl Ha CUrypHO
MSICTO.

1.1. Be3sonacHocT Ha paboTHOTO MSICTO.

1.1.1. NopabpxanTe paboOTHOTO CM MACTO YNCTO M AO6pe ocBeTeHo. be3nopsaabkbT 1
HeoCTaTb4yHOTO OCBETNEHME MOraT 4a CMIOMOrHaT 3a Bb3HVUKBAHETO Ha TPyZAOBa 3110Moryka.

1.1.2. He paboTeTe c ekcLeHTbpLUanga B cpeaa ¢ NoBuLleHa OnacHOCT OT Bb3HWKBaHE Ha
eKcnno3usi, B 6nm3ocT 4o NECHO 3ananvMu TEYHOCTU, ra3oBe UM npaxoobpasHu matepuanm.

Mo Bpeme Ha paboTa OT ekcueHTbpLUnanda Moxe Aa ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MoraT Aa
Bb3MMamMeHsiT NpaxoobpasHn Matepuany unm napw.

1.1.3. OpbxTe geua 1 CTpaHWyHM Nuua Ha 6e3onacHo pascTosiHue, fokaTo paboTuTe ¢
eKcueHTbpLUnanda.

Ako BHUMaHueTo Bu 6bae OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute KOHTPOn Haj ekcLeHTbpLunanda.

1.2. be3onacHocT npu paboTa C enekTpnuyecky ToK.

MpeanassanTe WnandmMalumHaTa cv oT OAbXA U Bnara.

MpoHvKBaHETO Ha BoAa B eKCLeHTbpLUNanda nosraBa onacHOCTTa OT TOKOB yaap.

1.3. Be3sonaceH HauuH Ha paboTa.

1.3.1. bbaerte KOHUEHTPUPaHK, crnegete BHUMATENHO AENCTBUSITA CUM U MOCTbNBaWTe Npeanasnueo
1 pasymHo. He usnonseainTte ekcueHTbpLUnanda, kKorato cte yMopeHu 1nm nof BUSIHAETO Ha
HaPKOTUYHW BELLECTBA, aflkoXOom U yNonBaLLmM NlekapcTea.

EavH mur pascesHocT npu paboTa ¢ ekcueHTbpLunanda Moxe Aa uma 3a nocrneacTane
N3KIIOYUTENHO TEXKN HapaHsBaHMs.

1.3.2. PaborteTe c npegnasBallo paboTHO 06nekno n BUHaru ¢ npeanasHu o4una.

HoceHeTo Ha noaxoasLy 3a nofn3BaHaTa eKkCLEeHTbpPLUNand u n3sbpluBaHaTa 4EeVHOCT fIMYHU
npeanasHu cpeacTsa, kaTo AnxatenHa macka, 3apaBu NiTbTHO 3aTBOpPEHU 00YBKM CbC cTabuneH
rpandep, 3almMTHa Kacka 1 WymosarnywmTenu (aHTUgOHN), HaMmansBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
Tpy4oBa 3rornonyka.

1.3.3. MI3bsirsaiTe onacHOCTTa OT BKMOYBaHe Ha ekcueHTbpLunanda no HeBHMMaHue. AKo, kKoraTto
HOCUTE eKCLeHTbpLUnanda, AbpX1Te NpbCcTa CU BbpXY MYCKOBUS NPeKbCBaY, CbLLEeCTByBa OMAacHOCT
OT Bb3HMKBaHe Ha TpydoBa 3rononyka.

1.3.4. MNpeawn fa BKNOYMTE eKcUeHTbpLUnanda, ce yBepsiBanTe, Ye CTe OTCTPaHUIN OT Hero BCUYKU
NMOMOLLHM UHCTPYMEHTU U FTa€4HM KITH0YOBE.

MomMoLLEH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTSILLO Ce 3BEHO, MOXeE [a NPUYNHN TPaBMU.

1.3.5. V3bsreaiiTe HeecTeCTBEHUTE MOMNOXKEHNS Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabunHo nonoxeHune

Ha TANOTO M BbB BCEKM MOMEHT NoaAbpkanTe paBHOBecKe. Taka Lie MOXeTe a KOHTponvpare
eKkcueHTbpLUnanda no-4obpe n no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE HEOYaKBaHa CUTyauusl.

1.3.6. PaboteTe c nogxoasLo obnekno. He paboteTe ¢ LUMPOKM ApEXM UMN YKPaLLEHWS.

[pbxTe KocaTa cu, ApexuTe N pbkaBuun Ha 6e3onacHo pa3cTosiHMe OT BbPTALLM Ce 3BeHa Ha
ekcueHTbpLunanda. LnpokuTte apexu, ykpalleHuaTa, Obnrte Kocu morat ga 6baaT 3axsaHaTtu 1
yBreYeHn oT ancka.

1.3.7. AKO e Bb3MOXXHO M3MON3BAHETO HAa BbHLUHA acnMpaLMoHHa cucTema, ce yBepeTe, ye T4

€ BKIYeHa 1 PyHKUMOHMpPa U3NpaBHO. V3non3BaHeTo Ha acnupaumnoHHa cuctema Hamarssa
pucKoBeTe, AbIKalluy ce Ha oTaensiiara ce npu paborta npax.

1.4. TpMXNNBO OTHOLLEHME KbM eKCLEeHTbpLUNanda.

1.4.1. He npetoBapBaWiTe ekcueHTbpLunanda. N3nonssante ekcueHTbpLunandga camo cbobpasHo
HeroBoTo npeaHasHadeHve. LLle paboTtuTte no-gobpe n no-6e3onacHo, koraTo M3non3eBaTe NoaxoasLLms
eKCLeHTbpLUNand B 3agafeHns oT Npon3BOaUTENs AManas3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He nsnonseanTe eKkcLeHTbpLUNand, YATO NyCKOB MPEKbCBaY € NOBPEAEH.
EkcueHTbpLunarid, KoATo He Moxe Aa 6bae M3KMYBaH M BKIOYBaH Mo NpeaBUaEHNs OT
NPOW3BOAMTENS HAYUH, € onaceH u TpsibBa ga 6bae peMOHTMPaH.

1.4.3. CbxpaHsiBaiiTe ekcUueHTbpLUnanda Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa 6bae gocTurHar ot geua. He
gonyckavite Ton fa 6bae M3non3saH OT N1ua, KOUTO He ca 3ano3HaTh C HadMHa Ha paboTa ¢ Hero 1
He ca nNpoYenu Tesun MHCTPyKuun. Korato e B pbLeTe Ha HEONUTHU NOTpebuTenu, ekcueHTbpLUnanda
Moxe Aa 6bie U3KMHYUTENHO OMNaceH.
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1.4.4. MopabpxKanTe ekcueHTbpLunanda cu rpuxknueo. MNpoeepsiBariTe anu NOABUKHUTE 3BEHA
yHKLUMOHMPAT 6e3yKOpHO, Aanun He 3aknUHBAT, 4anu UMa CUHyneH UNn NoBpeaeHn AeTannm, KouTo
HapyLlaBaT Unm N3MeHsIT PyHKUMNTE Ha ekcueHTbplunanda. Npegn ga nsnonseaTe ekCLeHTbpLunandga,
ce norpuxeTe noBpefeHWTe AeTannu ga 6baat peMoHTupaHu. MHoro ot TpyaoBuTe 3Mononyku ce
ObrkaTt Ha Hegobpe nogabpXKaHW enekTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.5. Hukora He ocTaBanTe ekcueHTbpLunanda, npeam paboTHUSAT MHCTPYMEHT Aa Cnpe HanbiHO
BbPTEHETO CU. BBbPTAWMAT ce MHCTPYMEHT MOoXe [ia Aonpe A0 NpedMeT, B pe3yntaTt Ha KoeTo Aa
3arybute KOHTPON Haf, eKkCLeHTbpLUnanda.

1.4.6. PegoBHO NnouncTBanTe BEHTUNAUMOHHWUTE OTBOPU Ha Balwumns ekcueHTbpLunand.

1.4.7. He nsnonseaiTe ekcLeHTbpLunandga B 6nmsocT 4o necHosananumy matepuaniu. JletTawm nckpu
MoraT Aa npeans3BuKkaTt Bb3nfiaMeHsIBAaHETO Ha TakvBa MaTepuarni.

1.4.8. Hukora He nocTtaBsiiTe pbLeTe ¢y B 6rnM3ocT 40 BbpTALWM ce paboTHU UHCTPYMEHTH.

1.5. Mpeau fa npucTbNMM KbM ynoTpeba Ha LwnandmalumHaTa.

1.5.1. o BpeMe Ha wnudoBaHe Ha AbPBEHN U MeTarnHu NOBbPXHOCTH Gosiancann ¢ bon ¢ fobaska
Ha OnoBO, MOraT fia ce NosIBAT BpeAeH W/unu onaceH npax. KOHTakTbT Unu BOWLLIBaHETO Ha TakuBa
npaxoBe MOXe [Aa 3annallBa 34paBeTo Ha obcnyxBaluust Unu Ha CTpaHWYHKU nuua. Tpsibea fa

ce ynotpebsiBaT CbOTBETHW CPEACTBA 3a NMYHA 3aluMTa TakvBa KaTo: ounTpupaLLy nonymackv n
npeanasHu ouuna. TpsibBa ia ce BKIOYM MHCTanaumsTa 3a OTCTpaHsiBaHe Ha npaxa.

1.5.2. o BpemMe Ha ynoTpebaTa cnefBa Aa AbpXu WnandmalumHaTa CUrypHo ¢ ABeTe pblie.

1.5.3. MNpeaw BKkMOYBaHETO Ha WNandmallmHaTa Tpsbea ga ce ybegum ganum Ts1 He ce gonupa ¢
LWAMOBBYHNS NINCT A0 MaTepuana npegHasHadeH 3a obpaboTeaHe.

1.5.4. MNpepau BkNoYBaHETO Ha LnandMalumHaTa cnegsa ga ce yoegum ganu WwWnndoBbYHUS NIUCT €
nobpe npukpeneH.

1.5.5. He 6uBa ga ce gokocsaTt YacTuTe Ha WnandmMalumHaTa, KOMTo ca B ABVXEHNE.

1.5.6. He 6uBa ga ce octass wnavdmallnHaTa cneg M3knioYBaHeTo npean Aa cnpat Aa ce Asukar
HEVHUTE NOABWKHU YacTu.

1.5.7. YnoTtpebsBaiiTe npegnasHa mMacka, npuv nonoXxeHune 4e no Bpeme Ha WnnudoBaHeTo ce oTaens
npax. [paxbT, KONTO Cce OTAENS No BpeMe Ha LWNMGOBaAHETO HA NMOBBPXHOCTM BosAMCBaHM C OfIOBHA
605, HAKON BUOOBE ObPBO U MeTarl, € BPeaeH.

1.5.8. bpeMeHHu xeHn 1 geua He 6vBa Aa BNu3aT B MOMELLEHMS, B KOUTO C MOMOLLTa Ha
LwnavidmMallmnHa ce oTcTpaHsia 605 CbabpiKalla ONOBHU CbeAUHEHUSI.

1.5.9. B nomeLLeHreTO, B KOETO C MOMOLLTA Ha WnardmMallMHa ce oTcTpaHsaBa 605 cbabpalla ONoBHU
CbeaVHEHUsI HE MOXe [a ce sige, Nie Unu nyLu.

1.6. Mo Bpeme Ha ynotpebaTa Ha LnandmalumHaTa.

1.6.1. [No BpemMe Ha paboTa ¢ WwnadmMalunHaTa BUHary ynorpedssame npeanasHu LWymMo3alUumTHU
HayLIHWULM 1 NpegnasHa nomnymacka.

1.6.2. WnandmalmHaTa He e npurogeHa 3a MOKpo LnandaHe.

1.6.3. Mpwu pabota ¢ wnandmalmHaTa Hamupalla ce Haf rnaeaTa Ha onepartopa ynotpebssanTe
npeanasHu ouuna.

1.6.4. [No BpeMe Ha M3Mon3BaHEeTo Ha LunandmMalurHaTa He 61Ba Aa ce oka3Ba BbpXy Hest IpekoMepeH
HaTWCK, KOUTO 61 Moren Aa AoBefe [0 CNUPaHETo W.

2. KOHCTPYKLMS U NPUIOXEHNE.

EkcueHTbpLUnanidoBeTe ca pbYHU €IEKTPOUHCTPYMEHTH, NpefasHadeHm 3a WwnmdgosaHe 1 nonmpaHe
Ha AbPBEHU Y METaIHM NOBLPXHOCTU, NIAaCTMacK 1 NOAOGHM Ha TAX MaTepuany Npy U3non3BaHeTo
Ha WnNndOoBbYEH NUCT C NogxoasiiaTta eapuHa Ha abpasuBHuTe 3bpHa. ObnactuTe Ha ynotpeba ca
N3BbPLLBAHETO HA PEMOHTHO-CTPOUTENHN 1 BCSKaKBU ApyrM paboTy cBbp3aHu CbC cCaMocTosiTeNHaTa
niobutencka genHocT.

He TpsbBa ga ce nsnonsea wnandmalunHata ¢ uen wnndoBaHe Ha MaTepuany CbAbpXally MarHesun,
a36ecT Unu NoOKPUTH C rMMNC NOBbPXHOCTY.

[aHHu 3a wyma n BubpaummuTe:

HuBo Ha 3ByKoBOTO HansraHe LpA = 81.4 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBaTa MowHocT LwA = 92.4 dB(A)

HeonpegeneHocT K = 3 dB. PaboteTe ¢ wymosarnywmrenu!

M3mepeHa cTOMHOCT Ha BMBpaLumoHHnTe yckopeHus ah = 8,632 m/s2. HeonpegeneHoct K = 1,5 m/s2
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3. MNoaroTtoBka 3a pabora.

NHdopmauumsa 3a akymynatopHata 6atepus 1 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

AkymynaTtopHaTta maluvMHa ce focrtass ¢ 6atepus u 3apsaHo. Msnonssarite camo 6atepus n
3apsigHo ot cepusita R20 System.

3apexxpgaHe Ha NUTUeBaTa akymynartopHa 6arepus.

+30°C

+10°C

CbxpaHsiBaiTe akymynaTopHarta 6atepus camo B Cyxu MOMELLEHUS Npu
Temnepatypa Ha Bb3gyxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.

CbxpaHsBanTe 6aTepusTa caMmo B 3apefeHO CbCTosiHUE (3apeaeHa Haw-
marnko Ha 40%).

W3BapeTe akymynatopHaTta 6atepusi OT pbkoxBaTkaTa, HaTucHeTe ByToHa Hadony, 3a Aa HarnpaBuTe ToBa.
BHMMaBaliTe 3a HaNpeXXeHNETO Ha 3axpaHBaLLiaTa Mpexa npu 3apexaaHe Ha 6atepusital HanpexeHneto
Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa TpsibBa fa CbOTBETCTBA HA JAHHWTE, NOCOYEHU Ha TabernkaTa Ha 3apsiiHOTO
YCTPOWCTBO. Ypeau, o6o3HadeHn ¢ 230V, morat fa 6baat 3axpaHBaHu 1 ¢ HanpexeHue 220V. 3eneHusT
CBETOAMOA LLe 3amnoyHe Aa npemurea. [MNputncHete akymynatopHata 6arepusi B 3apsigHOTO YCTPOMCTBO.

Bwx Tabnuuara ¢ o6sicHeHus:

CbCTOsIHME Ha MHAMKaTopa ObsicHeHne 1 OencTBus
YepeseH LED 3eneH LED "loToB 3a ynotpeba
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO €
He cBetn Csetun CBbP3aHO KbM efniekTpuyeckaTa

Mpexa 1 e roToBo 3a ynotpeba;
B Hero HAMa noctaBeHa
akymynaTtopHa batepusTa.”

CeeTtun He ceetun "3apexgaHe
3apsgHOTO YCTPOMCTBO
3apexpga batepusita "

He cetun Ceetun "BatepusTa e 3apefeHa n
rotoBa 3a M3ron3BaHe.
Bpewme 3a 3apexgaHe 3a 2.0 Ah
6atepusi: 60 MUHYTK

Lencreune:
M3Bapete GatepusTa oT
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

M3kntoyeTe 3apssgHOTO
YCTPOWCTBO OT
3axpaHBaLiata mpexa."

AKo akymynaTtopHaTta 6aTtepusi He MOXe Aa 3apexaa, NpoBepeTe CNeAHOTO:
* HanpexXeHWe Ha KoHTakTa
* fanv npaeu O6BbP KOHTAKT C KOHTAKTUTE Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO
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Ako akymynaTtopHaTta 6atepusi npoabIkM a HE MOXE [ia Ce 3apexaa, NoCceTeTe 0TOpU3MpPaH
cepBu3s Ha RAIDER. 3a ga cte curypHu, 4Ye nuTMeBO-OHHATa akymynaTopHa 6atepus e ocurypu
npogbmkuTenHa pabota, TpsbBa ga g npe3apexaate HesabaBHo. TpsiGBa ga npesapexaarte
akymynaTtopHaTta 6atepusi, korato 3abenexuTe, Ye MOLLHOCTTa Ha akyMyrnaTOPHUSt UIHCTPYMEHT
Hamarnee.

MHavkaTop 3a kanauuteTa Ha akymynaTtopHarta 6atepus.

HatncHeTe ByToHa Ha uHamkaTopa 3a Kanauuteta Ha 6aTepusita. Tor nokasBa CbCTOSIHUETO Ha
3apsifa Ha batepusiTa, kaTo ce u3nonseat 3 ceeToaMoaa.

Bcuukm 3 ceBeTogmona ceeTaT: batepusita e 3apegeHa
2 ceetoguoaa ceetAT: batepusita uma goctaTbyYHO OocTaHan 3apsij
1 cBeToguopn ceeTu: batepusita e natoweHa, 3apenete batepusita
Bewnukn cBeTopmoan npemureat: batepusita ce e paspeauna HambiHO 1 e aedektupana. He
13nons3sanTe unu 3apexgante gedekTnpana akymynaropHa 6arepus.

MHdopmaLmst oTHOCHO akymynaTtopHaTa b6atepus.

AkymynatopHaTa 6aTepvs e JoCTaBeHa C Baluus akyMynaTopeH MHCTPYMEHT He3apeaeHa.

Batepusita TpsibBa oa ce 3apeav npeau Aa U3nons3sarte MHCTPYMEHTA 3a MbPBU MbT.
3a onTumanHu xapakTepucTuku Ha GaTtepusita n3dsreanTe cnabu LUKNU Ha paspexaaHe.
3apexpganTte 4YecTo akymynaTopHaTa 6arepusi.

CbxpaHsaBaiTe akymynatopHaTta 6atepus noHe Ha 40 % 3apefeHa Ha xnagHO MACTO, naeanHarta
Temneparypa Ha cbxpaHeHue e 15 %.

JIuTneBo-ioHHNTE GaTepuun NoAnexar Ha NpoLec Ha ecTecTBeHO cTapeeHe. batepusaTta Tpsibsa
na 6bae nogmeHeHa, korato kanauuteta cnagHe o 80% oT kanauuteta Ha egHa HoBa bGaTtepus.

Knetkute, OT KOUTO UMa Te4YoBe, B CTapa akymynaTtopHa 6atepusi, noBeye He OTroBapsT Ha
N3NCKBaHMATa 3a MOLLHOCT M MOpaAu ToBa ca NpuYMHa 3a Bb3HVKBaHe Ha pyck 3a 6esonacHocTTa.
He xBbpnsite akymynatopHute 6atepum B OTKPUT OrbH. ChLUECTBYBA PUCK OT EKCMIO3USI.

He 3ananBaiTe akymynaTtopHuTe 6atepum 1 He M n3naramte Ha OTKPUT OFbH.

He paspexpgainte HanmbnHo 6atepuuTe. [MbNHOTO pa3pexaaHe e NoBpeaun KneTkute Ha batepumTe.
Haii-yectaTta npuunHa 3a NbiHOTO paspexJaHe e NPOAbIMKUTENHOTO CbXpPaHEHNE Y HEM3MON3BaHe
Ha YacTu4Ho pa3pegeHuTe H6atepun. Cnpete paboTta BegHara WwoM H6atepusita ce U3ToLm
3abenexvmo unu cpaboTn 3awmTHaTa cMcTeMa Ha enekTpoHvkaTa. MNpubrpaiiTe akymynaTtopHaTa
GaTepus 3a CbXpaHeHWe CaMo Crief KaTo € HambIIHO 3apeaeHa.

Mpepna3BanTe akymynaTopHuUTe 6atepum n MHCTPYMEHTU OT npeToBapBaHe! [MpeToBapBaHuaTa
6bp30 Le AoBedaT Ao NperpsBaHe 1 NoBpeaa Ha KneTkute B akymynatopHata batepus, 6e3 ga ce
NPOSIBM BBHLUHO 3arpsiBaHeTo.

M3bsareante nospeaun n yaapu. CMeHsTe akymynaTopHu 6atepum, KoMTo ca nagany oT BUCOYMHaA
rnoBeye OT €AUH METHP UM KOUTO ca BUnu N3noXeHy Ha peskv yaapw, AOpy ako KOprnycbT Ha
bartepusaTa nsrnexga HenospegeH. Knetknte B akymynatopHata 6atepusi Moxe a ce noBpeast
ceprosHo. B Tasn Bpb3ka, npoyeTeTe nHopMauumsaTa 3a TpeTupaHe Ha oTnagbuuTe.

.Ako akymynaTtopHaTta 6atepus npeTbpnv NnpeToBapBaHe u NperpsBaHe, BrpageHnaT 3alimTeH
npeKbCcBaY Le M3kno4un obopyasaHeTo, 3a Aa ocurypu 6esonacHocTta. He HaTuckavTte
npeBkroYBaTena 3a BKI./U3KM. NOBeYe, ako € 3afeNCTBaH 3alUTHNUSA NpekbeBady. ToBa MoXe Aa
noBpeaun akymynatopHaTa batepus.

. N3nonsBarite camo opurnHanHu akymynatopHu 6atepun. Ynotpebarta Ha apyru 6atepun moxe ga
[oBefe 00 HapaHsiBaHWs U pUCK OT Bb3HUKBaHE Ha noxap.

AkymynatopHaTa 6aTtepus He e npegHasHaveHa 3a ynotpeba oT nuua (BKNioYMTenHo fAeua) ¢
orpaHu4eHn usnYeckn, CETUBHU MU YMCTBEHW CMOCOBHOCTU, Unu 3a nuua 6e3 onut 1 no3HaBaHe
Ha obopyaBaHETO, OCBEH aKko U3MON3BaHETO He cTaBa nog HabngeHne nnu CbrmacHo MHCTPYKUMATa
3a u3nonaeaHe Ha obopyaBaHeTo, NpeJadeHa oT nvuara, oTroBapsAwy 3a 6esonacHocTTa. Tpsbea
[a ce BHMMaBa [euara a He cu urpasit ¢ obopyasaHeto. [MpoLuechT Ha 3apexaaHe Ha akymynaTtopa
TpsibBa Aa NpoTMYa Noj KOHTPora Ha noTpebuTtens.

AkymynatopHaTa b6aTtepus TpsbBa fa ce 3apexaa camo C MpenopbYaHOTO 3apsaHO YCTPOMCTBO.
M3non3BaHeTo Ha 3apsigHO YCTPOUCTBO, NpeaHa3HayYeHo 3a 3apexaaHe Ha Apyr BUA akyMynaTopHU
6aTepum, cb3gasa pyck oT noxap. batepusaTta TpsibBa fa ce n3nonsea caMo ¢ MalUMHK OT cucTemara
R20 System. N3non3eaHeTo 1 ¢ Apyrn MalIMHM MOXe Aa Cb34aZe PUCK OT HapaHsABaHWSA UK Noxap.
.KoraTo akymynatopHaTa 6aTtepusi He ce U3non3ea, Ts TpsibBa [la ce CbXpaHsiBa Aareyd oT MeTanHu
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npeameTu, KaTto Hanpyumep Kramepu, MOHETU, KIoYoBe, rBO3AEN, BUHTOBE UMW APYTY Marnku
MeTasrlHK1 enemMeHTn, KOMTO MoraT Aa NPUYKHAT KbCO CbeMHEeHUe Ha KOHTaKTuTe Ha baTtepusiTa.

KbCoTO cbeanHeHNe Ha KOHTaKTUTe MOXe Aa Npeav3BuKka HapaHsaBaHUS Un Nnoxap.

B cny4an Ha noBpeaa w/unu HenpaBUIHO U3non3BaHe Ha baTepusaTa MOXe Aa ce Nonyyn oTaensiHe
Ha rasose. [TpoBeTpeTe NOMELLEHNETO, B ClyYail Ha ONnakBaHWs ce KOHCYNTUpanTe ¢ nekap.

[a3oBeTe moraTt fa NOBpeaaT AnxaTenHuTe nbTumLla.

Mpu ekCcTpeMHM ycrnoBusi OT akyMyrnaTtopHaTa 6atepust Moxe fa nsrede Te4HOCT. Ta Moxe aa
npeansBrKa ApasHeHe Mnu narapsHus. Ako 6be permcTpmpaHo TakoBa U3TuyaHe, NocTbheTe, KakTo
€ MOCOYeHO Mo-Aory:

- BHMMATENHO U3TPUINTE TEYHOCTTa C kKbpra. [la ce n3bsirBa KOHTaKT Ha TEYHOCTTA C KoXaTa U o4uTe;
- aKo ce CTWUrHe A0 KOHTaKT Ha TEYHOCTTa C KoxaTa, CbOTBETHOTO MSACTO OT TAMOTO TpsibBa BegHara
Aa ce n3amme obuIHoO ¢ YncTa Bofda, eBEHTyarlHoO [ja Ce HeyTpanuavpa TeYHOCTTa Cbe crnaba
KMcenvHa, kKato HanpuMep JIMMOHOB COK UKW OLIET;

- aKo TEYHOCTTa Brese B o4UTe, BeAHara rv uannakHere obunHo ¢ 4ucTta Boga B NpoabIkeHne Haw-
Marnko Ha 10 MUHYTV 1 NOTbpCeTe NeKapcka NOMOLL.

He ce no3BonsiBa n3nonasaHeTo Ha akymyrnaTopHa batepusi, KOSITO e noBpeAeHa unm
mMoauduumpaHa. MNoepeaeHnTe nnu moanduLmpaHy akymynatopHu 6atepuu morat Aa gevicteat
HenpeackasyeMo v Aa NPUYUHAT NoXap, eKCNno3vs U puck oT HapaHsaBaHe.

AkymynaTtopHaTa 6atepusi He TpsibBa 4a ce n3nara Ha Bb34eNCTBMETO Ha Briara unv Boga.
MpencTasnsBa 1 onacHOCT 3a BogHaTa cpeaa.

AkymynatopHaTa 6atepus TpsbBa BUHaru aa ce AbpxXu Aanedye oT U3TOYHMLM Ha TONnuHa.
CnepgBanTe BCMYKM MHCTPYKUUK 3a 3apexaaHe. He 3apexgante akymynatopa npv Temneparypa
N3BBH MOCOYEHNTE rpaHnLnTe B MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoaTaumsi. HenpaBunHoTo 3apexaaHe unm
3apexgaHe npv TemnepaTtypa U3BbH onpeferneHns avanasoH Moxe Aa nospeam barepusita n aa
yBEnu4y onacHocTTa oT noxap.
3abpaHeHo e Aa ce peMOHTMpaT NOBPEeAEHN akyMynaTopHu 6atepun. N3BbpLUBaHETO Ha PEMOHT Ha
ce paspeluaBa caMo OT NPOWU3BOAMTENS UIMU B OTOPU3VPAH CEPBUS.
BHumaHume! JlntneBo-noHHUTE akymynatopHu 6atepum morat ga npoTtekart, Aa ce 3ananaTt unuv ga
n3byxHaT, ako 6bAaT HarpsaTW [0 BUCOKV TeMnepaTypu Unu ce nony4un KbCco cbeanHeHne. He busa
Oa 6baaT cbxpaHsaBaHu B KornaTa npes ropeLuy 1 ciibHYeBM AHU. He oTBapsAiTe akymynaTtopHaTa
B6atepus. JIMTMEBO-NOHHWTE akyMynaTopHu 6atepmm CbAbpxaT eNeKTPOHHW YCTPOMCTBa 3a
6e30nacHoCT, KOUTO, ako 6bAaT NoBpeAeHN, MoraT Aa NPean3BUKaT 3anansaHeTo Un N3byxBaHeTo
Ha GaTepusTa.

Undbopmaumusa 3a 3apagHOTO YCTPOUCTBO M NMpoueca Ha 3apexaaHe.

Mons, BuxTe fgaHHUTe oTbensasaHn Ha habpuyHaTa Tabenka Ha 3apex/aalloTo YyCTPONCTBO.
YBeperTe ce, Ye CTe CBbp3anu 3apexaalloTo YyCTPONCTBO KbM 3axpaHBallata Mpexa C HanpexeHue,
oTbensasaHo Ha chabpuyaHTa Tabenka. Hukora He cBbp3BaviTe 3apexaaLloTo YCTPONCTBO KbM Mpexa
C PasnunyHo HanpexeHue.
lMpennaseaniTe 3apexaaLloTo YCTPOWCTBO U HEroBust kKaben oT noBpeamn n ocTpy pbbose.
MoBpeneHute kabenu Tpabea ga 6baaT peMoHTUpaHu He3abaBHO OT kBanuduuupaH
eNeKTPOTEeXHUK.

CbxpaHsBaliTe 3apexaalloTo YyCTPONCTBO, akyMynaTopHUTe 6atepum n akymynaTopHus
MHCTPYMEHT Ha HEAOCTBLIMHO 3a AeLa MSCTO.

He nsnonssante nosBpeaeHn 3apexaally ycTponcTaa.

He n3nonseaviTe JOCTaBEHOTO 3apexaallio YCTPOMCTBO 3a 3apexaaHe Ha Apyrv akyMynaTopHU
WNHCTPYMEHTMW.

Mpu ynotpeba akymynatopHata batepus ce 3arpsia. OctaBeTe 51 4a U3CTUHE [0 CTanHa
Temneparypa npeau 3ano4BaHe Ha 3apexaaHeTo.

3apsgHuTte yctponcTea oT cepusita R20 System, ca cHabgeHu ¢ byHKLMSA 3a aBTOMATU4HO
N3KMIoYBaHe crieq 3apex/aaHeTo Ha baTtepusiTa.

Hukora He nsnonaeawnTe nnu 3apexganTe 6atepun, ako ce CbMHsBaTe, Ye ca bunu 3apexaaHu 3a
nocnegeH NbT Npeaun nosedve ot 12 meceua. Vima Bucoka BEpOSITHOCT akymynaTtopHaTa batepus
BeYe Ja e npeTbpnsna onacHa nospeaa /nbiHo paspexaaHe/
3apexpgaHeTo Ha akymynaTtopHu 6atepun npu Temneparypa nog 10% Lie NPUYMHN XMMUYECKO
yBpexJaHe Ha KrneTkaTta 1 MoXe [a CTaHe Npu4YnHa 3a Bb3HWKBaHE Ha noxap.
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He nsnonssante 6atepun, KOUTO Ca 3arpsnuv No Bpeme Ha npoueca Ha 3apexagaHe, Tbi Kato
KneTkuTe Ha baTepunTe MOXe Aa ca ce NoBpeansIv OnacHo.

He nsnonseante 6atepun, KomTta ca ce orbHanu unu gedopmMmupany no Bpeme Ha npoweca Ha
3apexgaHe /m3nyckaHe Ha ras, HanykBaHe, CBUCTEHe 1 ap./.

Hwukora He paspexgaiite HanbIIHO akymynaTopHaTa 6atepus /npenopbYNTENHO HUBO Ha
paspexaaHe makc. 40 %. MNbnHO paspexaaHe Ha akyMynaTtopHaTa batepus Lie gosege 4O
npexaeBpeMeHHO ocTapsiBaHe Ha baTepuiHuTe KNeTku.

Hwukora He 3apexpgaiiTe n octaBsnTe 6atepuata 6e3 HabnogeHue.

HacTosLLoTo 3apsAHO YCTPOWCTBO He e NpedHasHa4eHo 3a yrnotpeba oT nuua (BKMioYMTenHo Aeua)
C orpaHuyeHy usn4ecku, CETMBHU UM YMCTBEHU CMOCOBHOCTU, MK 3a nuua 6e3 onuT 1 no3HaeaHe
Ha obopyaBaHeTo, OCBEH aKo M3MON3BaHETo He CTaBa nod HabnogeHne Unu CbIMacHo UHCTPYKUMsTa
3a 1U3non3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO, NpefadeHa oT nuuara, oTroBapswwm 3a 6esonacHocTTa. TpsibBa Aa
ce BHMMaBa feLla Aa He cu urpast ¢ obopyasaHeTo.
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO He TpsbBa Aa ce usnara Ha Bb3AencTBMe Ha Brara unu Boga. HaenusaHeTo
Ha BOoAa B 3apsiHOTO YCTPOMCTBO yBENMYaBa pucka OT TOKOB yaap. 3apsAHOTO YCTPOMCTBO MOXe Aa
Ce 13rnon3Ba camo Ha 3aKpWTO, B CyXV MOMELLEHMS.

Mpean ga NnpucTLNUTE KbM KakBUTO 1 Aa BUNO AENHOCTH NO TEXHUYECKO 0BCMy>KBaHe Unu YncTeHe
Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, TPSAbBa Aa ro U3KNioyMTe OT 3axpaHBallara Mpexa.

He nsnonseante 3apsaHOTO YCTPOMCTBO BbPXy NleCHO3ananMmMa nogfioxka (Hanp. xaptus, nnar),
HWTO B CbCEACTBO C flecHo3ananumm BellecTsa. lNlopaan HarpsBaHETo Ha 3apsAHOTO YCTPOWMCTBO B
npoLieca Ha 3apexaaHe, CbLIeCTByBa OMacHOCT OT noxap.

Mpeam Bcsika ynoTpeba npoBepsiBaTe CbCTOSTHMETO Ha 3apsiaHOTO YCTPOWCTBO, kabena u
wencena. B cnyyar Ha ycTaHoBsiIBaHe Ha NoBpeau, He U3nonaBanTe 3apsgHOTO yCTponcTeo. He
npeanpvemManTe onuTK Aa pasrnobssaTe 3apsgHOTO YCTPOMCTBO. Beuukn pemoHTn TpsibBa fa ce
Bb3naraT Ha OTOpU3npaH PEMOHTEH cepBu3. HenpaBunnHo N3BBLPLLEHWST MOHTaX Ha 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO MOXe Aa [AoBeAe A0 TOKOB yAap Uim noxap.

KoraTto 3apsigHOTO yCTPOMCTBO He Ce U3nonaea, To TpsibBa Aa Obae M3KIIoYEeHO OT eneKkTpuyeckaTa
Mpexa.
3abpaHeHo e fa ce peMOHTUpa NoBpeaeHO 3apsAHO YCTPOMCTBO. 3BbpLUBAaHETO HA PEMOHT Ha
3apsAHOTO YCTPOWCTBO Ce paspeLuaBa caMmo OT NMPOV3BOAUTENS UM B OTOPU3MPaH CEPBUS.

3awmTa OT BMUAHUETO Ha OKONMHaTa cpeaa.

MpennasBavitTe 3apex/aaLloTo YyCTPOUCTBO 1 BaTepunTe OT Bnara v Abxa. Bnarata v obxabT morat
0a NPUYMHAT onacHa nospeaa.

He nsnonseante 3apexaallo yCTPOMUCTBO nnm 6atepust B 6riM3ocT Aa 3ananumu napu n TEYHOCTHU.

M3nonsgaiiTe 3apexaalloTo yCTPOMCTBO M akymynatopHaTta batepus caMo Ha Cyxu MecTta 1 npu
Temneparypa Ha okonHata cpefa 0-45C.

He cbxpaHsiBaiiTe 3apsigHOTO YCTPOMCTBO M baTepusiTa Ha MecTa, Kb4ETO TemnepaTtypaTta Moxe
na pocturHe Hag 30 C. B yacTHOCT, He ocTaBsliTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO B aBTOMOGWI, KOWTO €
napK1paH Ha CIbHLe.

Mpepnassarite akymynatopHute 6atepum ot nperpsiaHe. [peToBapBaHETO, CBPbX3apexaaHeTo
1 n3naraHeTo Ha npsika CIbHYeBa CBETNVHA Lie AoBeAaT Ao NperpsBaHe Ha kneTkuTe. Hukora
He 3apexaanTe unm He paboTteTe ¢ akymynaTopHu 6aTepum, KOMTO ca nperpenu — HesabaBHO M
noaMeHeTe, ako € Bb3MOXHO.

CouxpaHeHue Ha 6aTepum, 3ape>kaaliy YCTPOMCTBA U aKyMynaTOpHU

WHCTPYMeHTU. Ycnoeusa 3a ynotpeba.

CbxpaHsaBanTe 3apssAHOTO YCTPOMCTBO, akyMynaTopHaTa pesayka n 6atepusita caMmo Ha Cyxo
MSICTO M Mpy TemnepaTtypa Ha okonHata cpega 10-30 C. MNpennassaiiTe rv oT BNara v npsika
cnbHYeBa cBeTnuHa. [MpubupanTte 3a cbxpaHeHue camo HambIHO 3apefeHn akyMynaTopHu
6atepun /3apenerun noHe Ha 40 %/. Mpu paboTta n3nonasanTe 3apsagHOTO YCTPOMCTBO, MalLMHATA U1
HaTepusTa camMmo Ha Cyxo MSCTO 1 Npu TemnepaTtypa Ha okonHata cpefa 0-45 C.

lMpepnasBante nuTMeBO-OHHaTa 6aTepusa OT 3aMpb3BaHe. AKkymynaTopHuTe 6atepum, KoMTo ca
cbxpaHsiBaHu npu Temnepatypa nog 0 C 3a noseve oT 60 MUHYTH, TpsibGBa Aa 6bAaT U3XBBLPIIEHN.
Korato 6opaBute ¢ batepun, umainTe NpeaBua enekToctTaTtuuHus 3apsa. EnekrpoctatnyHuTe
paspexaaHuns NpUYNHABAT NOBPeayW Ha enekTpoHHaTa 3aliuTHa cuctema u Ha 6aTepuinHUTe KIeTKu.
[Ma3eTe ce OT enekTpoCTaTUYHUSA 3apsa U HUKOra He JOKOCBanTe nontocute Ha batepusTa.
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3.1. 1360p Ha WnngoBbYeH NUCT.

LUnnpoBBYHMAT NNCT C No-eApu 3bpHa € NpefHasHaYveH 3a NbpBoHaYanHa obpaboTka Ha NoBeveTo
mMarepuanu, a WnMgoBbYHNUAT NINCT C No-ApebHU 3bpHa Ce 13non3sa Npy AOBbPLUMTENHUTE paboTu.
KoraTo noBbpXxHOCTTa € HepaBHa, crnefBa fa ce 3arnoyHe paboTarta ¢ eApo3bpHECTM NMUCTOBE 1 fa
Ce NPOABINKN O MOMEHTA Ha U3rMax/AaHeTo Ha NOBbPXHOCTTA.

Cnep ToBa TpsibBa Aa ce usnonaea CpeAHO3bPHECT NIUCT C Lien OTCTpaHABaHETO Ha creguTe
ocTaHanu ot obpaboTkaTa C e4po3bPHECT fIUCT.

Hai-Hakpas nsnonasame UHO3LPHECT NUCT C LieN NpoBexaaHeTo Ha 3aBbpluBaLlaTa onepauus.
3.2. CnaraHe Ha WMOBBbYHMSA JTUCT.

lMoHexe ekcueHTbpLUNandbT e cHabaeH ¢ Anck ¢ Taka HapeveHata VELCRO camosanensawa
cucTemMa oT “Kykuukun”, criefsa Aa ce U3nonaea eAVHCTBEHO NOAXOASLL, WNMMOBBbYEH INCT (C OTBOPU
3a oTBeXAaHe Ha npaxTa) ¢ anameTsp 125 mm.

3.3. MpuTtnckame WNNEHOBLYHUSA NUCT A0 PabOTHUSA AUCK.

MocTaBsAMe LWNMGOBBLYHUA NMUCT Taka, Ye HeroBUTe OTBOPU [a Ce NOKpMUBaT C OTBOpPUTE B paboTHUS
OVCK Ha WwnaidmMalumnHara.

lMputnuckame nucta KbM paboTHUSA AUCK.

MposepsiBaMe Aanu oTBOpUTE B LWNMNEOBBYHUSA NUCT U PabOTHUA ANCK M3LISNO Ce NOKPMBAT, KOETO
npaBu Bb3MOXHO OTBEXAAHETO Ha npaxa.

3.4. OTBexgaHe Ha npaxa.

EkcueHTbpLINaind BT npuTexasa B 06opyaBaHeTo cun Topbuyka 3a npax ¢ Len NogAbpKaHeTo Ha
yucToTata Ha obpaboTBaHaTa MOBBPXHOCT.

Crnep HanbBaHETO AeMOHTUpamMe 1 nanpassame TopbuykaTa 3a npax.

N3munBame TopbuykaTa ¢ BoAa U canyH v ctapaTernHo s uscylasame. He ce paspeluasa
M3Mon3BaHeTo Ha MOYNCTBALLM CPEACTBA U AETEPreHTU.

MoHTupame Topbuykata 3a npax 1 OTHOBO S 3aKpenBaMe KbM HakpanHuKa 3a oTBex4aHe Ha npaxa.
MposepsiBame Aanu TopbuykaTta e JoO6pe MOHTUPaHa BbPXy HaKpariHWKa KaTo Neko s npugbpnsame.
MpenopbyBa ce nsanpaspaHeTo Ha TopbuykaTa oLe cref HanbIBaHETO U 40 MOMOBUHA.

4. PaboTa 1 HaCTPOWKM.

4.1. BkroyBaHe 1 U3KIoYBaHe.

HaTtuncka ce nyckoBusi yToH (1) n ce cmkcupa B NONOXKEHME BKITIOYEHO.

MaknouBaHe: Hatucka ce n ce ocsoboxagasa nyckoBus OyToH (1).

4.2. Perynatop Ha CKOpOCTTa Ha BbpTEHE Ha LWnuHaena.

EkcueHTbplunandbT Moxe Aa paboTu ¢ pasnmnyHu CKOPOCTU Ha BbpTeHe. ToBa CTaBa C MOMOLLTa Ha
perynatopa Ha CKopocTTa Ha BbpTeHe (3). PerynupaHeTto Ha o6opoTuTe € 6 CTeneHHo.

MpaBunHWs n3bop Ha CbOTBETHaTa CKOPOCT Ha BbPTEHE Ce M3BBLPLUBA MO BpeMe Ha paboTa Ha
wnavidmalunHaTta 6e3 HaTtoBapsaHe. [1pu paboTta nog HaTtoBapBaHe o6opoTuTe Morar Aa ce
MOHMXaT.

4.3. Paborta ¢ ekcueHTbpLunardga.

Lisanata wnudosalya NoBbLPXHOCT Ha paboTHMA AMCK TpAbBa Aa nexu Bbpxy obpaboTBaHaTa
NMOBbPXHOCT.

Bkntousame LinandmallvHaTa u okas3saviku yMepeH HaTuCK st ipemecTBame no obpaboTeaHus
mMarepuan 4ype3 BbPTENMBU ABWXEHUS Ha LUMPOYMHA U ObIDKMHA.

3a nbpBoHaYanHu pabotu nanonssamMe LWNNGOBLYHU NMUCTOBE C NO-eAPU 3bPHA, a 3a 3aBbpLUBaLLY
paboTu ¢ huHM 3bpHa. Buaa Ha WwnndosbYHUTE NUCTOBE Hali-aobpe e Aa ce n3bupa Ypes npobu.
3aBbpLuBalikv MONMpaHeTo HamansaBame HaTucka, Bourame LinandgmalumHaTa Hag obpaboTsaHara
NMOBLPXHOCT U efBa Torasa s Uskrnio4same.

5. O6cnyxBaHe 1 nogapbXKKa.

LLinandmawmHaTa BuHaru Tpsabea Aa 6bae nogabpkaHa yncra.

He 3abpaBsiiTe, Ye BEHTUNAUMOHHWTE OTBOPM B KOpNyca Ha wnadmalumHata BuHaru Tpsibea ga ca
4ncTu.

Hukora He 6uBa fa ynotpebsBame kakBMTO 1 fa buno passpkaalum cybcTtaHumMm ¢ Len noYncTBaHeTo
Ha enemMeHTU U3paboTeHN OT CUHTETUYHU MaTepuanm.

B cnyyain Ha npekomMepHO UCKpeHe Ha KonekTopa criedBa Aa ce NpoBepu CbCTOSHUETO Ha
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BbIMEPOAHUTE YETKM Ha ABUraTens.
5.1. NogmsiHa Ha BbIMEepPOaHNTE YETKN.

YnotpebeHunTe (No-kbCu OT 5 MM), M3ropenu unm cHyneHn BbINEPOAHM YETKM Ha efnlekTpoaBuraTens
cnepnBa BegHara fa 6baart nogmeHeHu. BuHarm ce nogMeHAT eqHOBPEMEHHO ABETE YETKM.
OnepauusTa no cMsiHaTa Ha BbINEPOAHUTE YETKM crieaBa [a ce NoBepsiBa EAMHCTBEHO Ha
KBanMuULMpaHo nuue n3nonssankm opuriHanHm 4acTtu.

5.2 BcakakbB BUA HensnpaBHOCTU 61 TpabBano Aa 6baart oTCTpaHsaBaHU OT OTOPU3NpaHKs CepBu3
Ha RAIDER.

6. OnasBaHe Ha oKkonHara cpeaa.

C ornep onasBaHe Ha OKOMHaTa Cpefa eNekTPOUHCTPYMEHTBT, AOMbIHUTENHUTE NPUCNOCOobneHuUst
1 onakoBkaTa TpsibBa Aa 6bAaT noanoxeHn Ha nogxoasiia npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MOM3BaHe
Ha CbAbpXaluuTe ce B TSX CypOBUHM.

He n3xBbpnante enekTpoMHCTPYMeHTH npu butoBuTe otnagbum! CbrnacHo [upekTnBarta Ha
EBponeickus cbto3 2012/19/EC oTHOCHO M3neanu oT ynotpeba enekTpu4eckn U enekTpoHHM
YCTPONCTBA ¥ YTBbPXXAABAHETO U KaTO HAaUMOHarneH 3aKOH eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT
[a ce u3nonaeart noeeye, TpsibBa aa ce cbbupaT oTaenHo 1 Aa 6GbaaT nognaraHu Ha noaxoasiia
npepaboTka 3a ONoN3oTBOPSIBaHE Ha CbAbPXaLLUTE CE B TSIX BTOPUYHU CYPOBUHM.

AkymynaTtopHa G6artepusi.

JNutneBo-iioHHa G6aTepus (Li-ion).

He naxebpnante 6atepun npu GutoBMTe OTNaabLM UNKU BbB BogoxpaHunuwa! He rm narapsinte!
AkymynaTtopHuTe 6atepum TpsbBa Aa 6baaTt cboMpaHun, PeunknMpaHn Unm yHULLOXaBaHu no
ekonornyeH HaunH. CbrnacHo Jupektusa 2006/66/EC gedeKTHM nnm n3xabeHn akyMmynaTopHu unm
obukHoBeHU baTepuyn TpAbBa Aa 6baaT peunknupaHu.
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E N Original Instruction for Use

Dear Users,

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines -
RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are reliable and reliable machines, and the work with them will
bring you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all over the
country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these instructions remain available for
future reference to anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed
over to the new owner so that the new user can read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
RAIDER. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10
10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the ISO 9001: 2008 quality management system with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general
hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

Units of
parameter measurement value
Model i RDP-KRSA20
Voltage V DC 20
Type of battery cells - Li-ion
Battery capacity Ah 2
No-load speed /6 stages/ min-1 6000 - 11 000
Diameter disc mm 125
System gripping - Velcro

Description of drawings

1. Trigger switch

2. Handle

3. 6-stage variable speed
4. Dust removal

5. Sanding pad
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric shock,
fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Disarray and poor lighting may contribute to the
occurrence of an accident.

1.1.2. Do not operate in an environment where the random orbital sander with an increased risk of an
explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders.

During operation of the random orbital sander can be separated sparks that can ignite powders or
fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the random orbital sander.
If your attention is diverted, you may lose control over the random orbital sander.

1.2. Safety when working with electricity.

Protect your striking drill from rain and moisture.

Penetration of water into the random orbital sander increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do not use the
random orbital sander, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic drugs.
A moment of distraction at work random orbital sander may have the effect of extremely serious
injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing suitable for random orbital sander and the activities of personal protective equipment, such
as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and
silencers (hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of incorporating the random orbital sander inadvertently. Before you turn the
plug into the power supply network, make sure the trigger switch is in position “off”. If, when you carry
the random orbital sander, keep your finger on the trigger switch, or if you submit a voltage of the
random orbital sander, where it is included, there is the risk of accident.

1.3.4. Before you turn on the random orbital sander, make sure that you have removed all of her
utilities and wrenches.

Utilities, forgotten rotating unit can cause injuries.

1.3.5. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any time and
keep the balance. So you can control the random orbital sander better and safer if unexpected
situations arise.

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the random orbital sander. Robes,
attire, long hair can be caught and carried away by disc.

1.3.7. If possible use an external aspiration system, make sure it is switched on and functioning
properly. Use of the aspiration system reduces the risks due to the discharge dust at work.

1.4. Care treatment of random orbital sander.

1.4.1. Do not overload the random orbital sander. Use only the random orbital sander in accordance
with its intended purpose. You will operate better and safer when using the appropriate random
orbital sander of manufacturer in the specified range of load.

1.4.2. Do not use random orbital sander, whose starting switch is damaged.

Random orbital sander, which can not be excluded and included as provided by the manufacturer, is
dangerous and must be repaired.

1.4.3. Keep random orbital sander in places where they could not be reached by children. Do not
let it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those
instructions. When in the hands of inexperienced users, the random orbital sander can be extremely
dangerous.

1.4.4. Keep your random orbital sander carefully. Check whether the mobile units operate
impeccable, whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions
of the random orbital sander. Before using the random orbital sander, make sure that the damaged
parts to be repaired. Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.
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1.4.5. Never leave the random orbital sander, before working tools to completely stop its rotation.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing control over the random orbital sander.

1.4.6. Regularly clean your vent random orbital sander.

1.4.7. Do not use the random orbital sander near flammable materials. Flying sparks can cause the
ignition of such materials.

1.4.8. Never put your hands near the rotary working tools.

1.5. Prior to sander operation.

1.5.1. When sanding wood and metal surfaces coated with paints with lead additives, harmful or
toxic dust may arise. Contact or inhalation of the dust may endanger operator’s or other persons’
health. Use appropriate personal protection measures such as filter masks and safety glasses. Use
dust extraction system.

1.5.2. During operation hold the sander firmly with both hands.

1.5.3. Ensure the abrasive paper does not touch processed material prior to switching the sander on.
1.5.4. Ensure the abrasive paper is well installed before switching the sander on.

1.5.5. Do not touch moving parts of the sander.

1.5.6. After switching off, do not put away the sander until all moving parts stop.

1.5.7. Use protective mask if the dust appears during sanding. Dust, which appears when sanding
surfaces coated with lead-based paint, some types of wood and metal, is harmful.

1.5.8. Pregnant women and children should not enter the room where lead-based paint is removed
with the use of sander.

1.5.9. Do not eat, drink or smoke in the room where lead-based paint is removed with the sander.
1.6. When operating the sander.

1.6.1. Wear earmuff protectors and protection half-mask always when using the sander.

1.6.2. Sander is not designed for wet operation.

1.6.3. Use safety goggles or glasses when operating the sander above head.

1.6.4. When operating the sander do not apply excessive pressure that might stop the tool.

2. Construction and use.

Orbital sanders are hand-operated power tools, designed for sanding and polishing surfaces of
wood, metal, plastic and similar materials, with the use of sanding paper with appropriate gradation.
Range of use covers repair and building works, and any work from the range of individual, amateur
activities (tinkering).

Do not use the sander for sanding surfaces that contain magnesium or asbestos, or covered with
gypsum.

Noise level and vibration parameters:

Sound pressure LpA = 81.4 dB(A)

Sound power LwWA = = 92.4 dB(A)

Uncertainty K = 3 dB.

Weighted value of vibration acceleration ah = 8,632 m/s2.
Uncertainty K = 1,5 m/s2.

3. Preparation for operation.

Battery and charger information.

The cordless machine is supplied with a battery and charger. Use only battery and charger from the
R20 System series.



Charging the lithium battery.

+30°C

+10°C

RAIDER M

Store the battery only in a dry place at an air temperature of + 10
°Cto+30°C.

Store the battery only when it is charged (at least 40% charged).

Remove the battery from the handle, press the button down to do this. Pay attention to the mains voltage
when charging the battery! The mains voltage must correspond to the data on the nameplate of the
charger. Appliances marked with 230V can also be supplied with a voltage of 220V. The green LED will
start flashing. Squeeze the battery into the charger.

See explanation table:

Indicator status

Explanations and actions

Red LED

Green LED

Off

On

Ready for use

The charger is connected to
the mains and is ready for use;
there is no

battery pack in the charger

Off

"Charging
The charger is charging the
battery pack "

Off

"The battery is charged and
ready for use.

Charging time for 2.0 Ah
battery: 60 min

Action:

Take the battery pack out of the
charger. Disconnect the charger
from

the mains supply.”

If the battery can not charge, check the following:

» contact voltage

» makes good contact with the charger contacts

If the battery can not be charged again, visit an authorized RAIDER service center.
To make sure that the lithium-ion rechargeable battery will last longer, you must recharge it
immediately. You must recharge the battery when you notice that the power of the cordless tool is

decreasing.
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Battery capacity indicator.

Press the button on the battery capacity indicator. It shows the status of the battery charge using 3
LEDs.

All 3 LEDs glow: The battery is charged

2 LED (s) are on: The battery has enough residual charge

1 LED is on: The battery is running low, charge the battery

All LEDs blink: The battery has completely broken down and defective. Do not use or charge a
defective battery.

Information on the battery.

The battery is supplied with your cordless tool uncharged. The battery needs to be charged before
using the tool for the first time.

For optimum battery performance, avoid weak discharge cycles. Charge the battery frequently.
Store the rechargeable battery at least 40% in a cool place, the ideal storage temperature is 15%.
Lithium-ion batteries are subject to a natural aging process. The battery should be replaced when the
capacity drops to 80% of the capacity of a new battery. Leaking cells in an old rechargeable battery
no longer meet the power requirements and therefore cause a safety hazard.

Do not throw the batteries in open fire. There is a risk of explosion.

Do not ignite batteries or expose them to naked flames.

Do not dilute the batteries completely. Full discharge will damage battery cells. The most common
cause of complete dilution is the prolonged storage and non-use of partially diluted batteries. Stop
working as soon as the battery becomes noticeably exhausted or the electronics protection system
works. Only recharge the storage battery after it is fully charged.

Protect rechargeable batteries and tools from overloading! Overloading will result in overheating and
damage to the cells in the battery without external heating.

Avoid damage and shocks. Replace rechargeable batteries that have dropped from a height of more
than one meter or that have been subject to sharp shocks even if the battery case looks undamaged.
The batteries in the battery can be seriously damaged. In this regard, read the waste treatment
information.

If the battery is overloaded and overheated, the built-in safety switch will turn off the equipment

to ensure safety. Do not press the on / off switch. more if the safety switch is activated. This could
damage the battery.

.Only use original rechargeable batteries. The use of other batteries may result in injuries and the
risk of fire.

The battery is not intended for use by persons (including children) with limited physical, sensory or
mental capabilities, or for persons without experience and knowledge of the equipment, unless the
use is monitored or used in accordance with the instruction manual, responsible for safety. Care
must be taken to ensure that children do not play with equipment. The charging process of the
battery should be under the control of the user.

The rechargeable battery should only be charged with the recommended charger. Using a charger
designed to charge other types of rechargeable batteries creates a risk of fire. The battery should
only be used with machines from the R20 System. Using other machines may cause injury or fire.
When the battery is not in use, it must be stored away from metal objects such as paper clips, coins,
keys, nails, screws, or other small metallic elements that may cause a short circuit in the battery
contacts. Contact short circuit can cause injuries or fire.

In case of damage and / or improper use of the battery, gas discharge may occur. Ventilate the area,
in the event of complaints consult a doctor. Gases can damage the airways.

Under extreme conditions, liquid may run out of the battery. It can cause irritation or burns. If such a
leakage is recorded, proceed as follows:

- gently rub the liquid with a cloth. Avoid contact of the liquid with the skin and eyes;

- If the liquid comes into contact with the skin, the corresponding body area should be washed
immediately with plenty of clean water, possibly neutralizing the liquid with a weak acid such as
lemon juice or vinegar;

- If the liquid gets into the eyes, rinse immediately with plenty of clean water for at least 10 minutes
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and seek medical attention.

Do not use a rechargeable battery that is damaged or modified. Damaged or modified rechargeable
batteries can operate unpredictably and cause fire, explosion, or risk of injury.

The battery should not be exposed to moisture or water. They also pose a danger to the aquatic
environment.

The rechargeable battery should always be kept away from heat sources.

Follow all loading instructions. Do not charge the battery at a temperature outside the specified limits
in the operating instructions. Incorrect charging or charging at a temperature outside the specified
range may damage the battery and increase the risk of fire.

It is forbidden to repair damaged rechargeable batteries. Repairs may only be performed by the
manufacturer or an authorized service center.

Attention! Lithium-ion rechargeable batteries can leak, ignite or explode if they are heated to high
temperatures or a short circuit. They should not be stored in the car during hot and sunny days. Do
not open the battery. Lithium-ion rechargeable batteries contain electronic safety devices that, if
damaged, can cause fire or explosion of the battery.

Information for charger and charging process

Please refer to the data on the charger data plate. Be sure to connect the charger to the power
supply with the voltage indicated on the nameplate. Never connect the charger to a network of
different voltages.

Protect the charger and its cable from damage and sharp edges. Damaged cables should be
repaired immediately by a qualified electrician.

Keep the charger, rechargeable batteries, and the battery tool out of the reach of children.

Do not use damaged chargers.

Do not use the supplied charger to charge other rechargeable tools.

During use, the battery is warming up. Let it cool to room temperature before starting charging.

The R20 System chargers have an auto-off function after charging the battery.

Never use or recharge batteries if you suspect they have been recharged for the last time more than
12 months. There is a high probability that the battery has already suffered a dangerous failure /
complete discharge /

Charging rechargeable batteries at temperatures below 10 % will cause chemical damage to the cell
and may cause a fire.

Do not use batteries that are heated during the charging process, as the battery cells may have
malfunc- tioned.

Do not use batteries that have been bent or deformed during the gas charging / discharging process,
cracking, whistling, etc.).

Never discharge the battery / recommended discharge level max. 40%). Full discharge of the battery
will cause premature aging of the battery cells.

Never charge and leave the battery unattended.

The present charger is not intended for use by persons (including children) with limited physical,
sensory or mental capabilities, or for persons without experience and knowledge of the equipment
unless the use is monitored or in accordance with the instruction manual for the device transmitted
by persons responsible for safety. Care must be taken to ensure that children do not play with
equipment.

The charger must not be exposed to moisture or water. The entry of water into the charger increases
the risk of electric shock. The charger can only be used indoors in dry rooms.

Before carrying out any maintenance or cleaning of the charger, you must disconnect the charger
from the power supply.

Do not use the charger on a flammable substrate (eg paper, cloth) or near flammable substances.
Due to the charging of the charger in the charging process, there is a risk of fire.

Check the status of the charger, cable, and plug before each use. In the event of faults, do not

use the charger. Do not attempt to disassemble the charger. All repairs should be assigned to an
authorized repairer. Incorrect installation of the charger may result in electric shock or fire.

When the charger is not in use, it must be disconnected from the mains.
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It is forbidden to repair a damaged charger. Carrying out the repair of the charger is only permitted
by the manufacturer or an authorized service center.

3.1. Choosing sanding paper.

Coarse-grained sanding paper is used for coarse processing of most materials, while fine-grained
paper is used for finishing works.

When the surface is not flat, start the work with coarse-grained sanding paper and continues until the
surface is flat.

Next use middle-grained paper to remove traces of coarse processing.

To finish the work use fine-grained sanding paper.

3.2. Installing sanding paper.

Orbital sander is equipped with pad with so called VELCRO (hook-and-loop) and only perforated
sanding paper of appropriate diameter size 125 mm should be used.

3.3. Put the sanding paper close to the sander backing pad.

Place the paper so its holes match holes on the sander backing pad.

Press the sanding paper against the backing pad.

Ensure that the holes on the sanding paper and backing pad fully match; it ensures possibility of dust
extraction.

3.4. Dust extraction.

Equipment of orbital sander includes dust container that helps to maintain the processed surface
clean.

When the container is full, remove and empty it by opening its lower lid.

Use water with soap to wash the filter. Dry thoroughly. Do not use cleaning agents or detergents.
Assemble the dust container and reinstall it on the dust outlet.

Ensure the dust container is well fixed on the dust outlet by pulling it gently.

It is recommended to empty the container when it is half-full.

4. Operation and settings.

4.1. Switching On / Switching Off.

Press the switch button (1) and fix in ON position.

Switching off: Press and release the switch button (1).

4.2. Wheel for spindle rotational speed control.

Orbital sander allows for operation with different spindle speeds. It can be controlled with the wheel
for speed control (3). Speed adjustment is 6 stages.

Choose proper rotational speed when the orbital sander operates with no load, and with switch lock
button pressed. Defined speed may decrease under load.

4.3. Orbital sander operation.

Whole area of backing pad must rest on the processed surface.

Turn the sander on and apply moderate pressure; move it on the processed material in circular
movements, in transverse or lengthwise direction.

For coarse processing use sanding paper with coarse grain, for finishing processing use fine-grained
paper. It is best to match the type of sanding paper by trials and errors.

When finishing polishing, reduce pressure, lift the sander above the processed surface and only after
that switch the tool off.

5. Operation and maintenance.

Always keep the sander clean.

Remember to always keep the ventilation holes of the sander casing pervious.

Never use any caustic agents for cleaning plastic parts.

In case of excessive commutator sparking check technical condition of carbon brushes of the motor.
5.1. Replacement of carbon brushes.

Replace immediately used up (shorter than 5 mm), burnt or cracked motor carbon brushes. Always
replace both brushes at a time.

Entrust replacement of carbon brushes only to a qualified person. Only original parts should be used.
5.2. Any faults should be repaired by service workshop authorized by RAIDER.
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6. Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging must be suitably
processed for the reuse of the raw materials contained therein.

Do not dispose of power tools in household waste! According to the European Union Directive
2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the validation and as a national law,
power tools that can no longer be used must be separately collected and subjected to appropriate
processing for the recovery of the contents into secondary raw materials

Rechargeable battery.

Lithium-ion battery (Li-ion).

Do not dispose of batteries in household waste or in water reservoirs!

Don’t burn them!

Accumulator batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally friendly
manner. According to Directive 2006/66/EC, defective or worn-out rechargeable or ordinary batteries
must be recycled.
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Instructiune originala de utilizare
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru cumpérarea unei masini de la cea mai rapida crestere a marcii pentru masini electrice, benzina si
pneumatice - RAIDER. Cu instalare si operare corespunzatoare, RAIDER sunt masini fiabile si fiabile, iar lucrul cu ele va
va aduce o adevarata placere. Pentru confortul dvs., exista o retea excelenta de service cu 45 de statii de benzina din
intreaga tara.

Tnainte de a utiliza aceastd masind, cititi cu atentie aceasta “Instructiune de utilizare”.

Din motive de siguranta si pentru a va asigura o utilizare adecvats, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv
recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si incidentele inutile, este important ca aceste
instructiuni s& ramana disponibile pentru referinta viitoare la oricine care va folosi masina. Daca il vindeti unui nou
proprietar, “Instructiunea de utilizare” trebuie predata noului proprietar, astfel incét noul utilizator s& poata citi instructiunile
de siguranta si instructiunile de utilizare relevante.

“Euromaster Import Export” Ltd este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii comerciale
RAIDER. Adresa conducerii companiei este de la Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel:. 0700 44 155, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din 2006, compania a introdus ISO 9001: 2008 Sistemul de management al calitatii, cu domeniul de certificare: comert,
import, export si deservirea electrice profesionale si hobby, scule pneumatice si mecanice si de feronerie. Certificatul este
emis de Moody International Certification Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru Uni}éti cje valoare
masura

Model - RDP-KRSA20
Voltaj VvV DC 20
Tipul bateriilor - Li-ion
Capacitatea bateriei Ah 2
Viteza fara sarcina / 6 trepte / min-1 6000 - 11 000
Diametru disc mm 125
Sistemul de prindere - Velcro

Descrierea desenelor

1. Comutator declansator

2. Manipulati

3. Viteza variabila in 6 trepte
4. Indepartarea prafului

5. Tamponul de slefuit
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea naturii in urma instructiunilor poate provoca
socuri electrice, incendii si / sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati locul de munca curat si bine luminat. Disconfortul si iluminarea slab& pot contribui la
aparitia unui accident.

1.1.2. Nu opereaza intr-un mediu in care slefuitorul orbital cu intdmplare cu risc crescut de explozie
n imediata apropiere a lichidelor, gazelor sau pulberilor inflamabile.

Tn timpul functionarii masinii de slefuit orbital aleator pot fi separate scantei care pot aprinde
pulberile sau fumul.

1.1.3. Pastrati copiii si trecatorii la o distanta sigura in timp ce lucrati cu masina de slefuit orbitala.
Daca atentia dvs. este deviata, este posibil sa pierdeti controlul asupra masinii de slefuit orbital.
1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu electricitate.

Protejati-va burghiul impotriva ploii si umiditatii.

Patrunderea apei in masina de slefuit orbital aleator creste riscul de electrocutare.

1.3. Modul sigur de lucru.

1.3.1. Concentrati-va, urmariti actiunile cu atentie si actionati cu prudenta si prudenta. Nu utilizati
masina de slefuit orbitala, cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
narcoticelor.

Un moment de distragere la locul de munca a slefuitorului orbital orbital poate avea efectul
leziunilor extrem de grave.

1.3.2. Lucrati cu imbracaminte de lucru de protectie si intotdeauna cu ochelari de protectie.
Purtarea adecvata pentru masinile de slefuit orbital aleator si activitatile echipamentului individual
de protectie, cum ar fi mastile respiratorii, incaltdmintea sanatoasa, bine inchisa, cu o casca
stabild, de protectie si amortizoare de zgomot (protectia auditiva), reduc riscul de accident.

1.3.3. Evitati pericolul de a incorpora din neatentie masina de slefuit orbital aleator. Inainte de a
conecta stecherul la reteaua de alimentare, asigurati-va ca comutatorul de declansare este in
pozitia “oprit”. Daca, daca purtati masina de slefuit orbitala aleatorie, tineti degetul pe comutatorul
de declansare sau daca trimiteti o tensiune a masinii de slefuit orbital, unde este inclusa, exista
riscul de accident.

1.3.4. Inainte de a porni masina de slefuit orbitala, asigurati-v& ca ati scos toate utilitarele si cheile.
Utilitare, unitatea rotativa uitata poate provoca raniri.

1.3.5. Evitati pozitiile nefiresc ale corpului. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului in orice moment
si pastrati echilibrul. Deci, puteti controla slefuitorul orbital orbital mai bun si mai sigur daca apar
situatii neasteptate.

1.3.6. Lucrati cu haine adecvate. Nu lucrati cu imbracaminte sau ornamente libere. Pastrati-va
parul, hainele si manusile la o distanta sigura de unitatile rotative ale slefuitorului orbital. Rochii,
fmbracamintea, parul lung pot fi prinsi si indepartati de disc.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de aspiratie externa, asigurati-va ca acesta este pornit si
functioneaza corect. Utilizarea sistemului de aspiratie reduce riscurile datorate prafului de evacuare
la locul de munca.

1.4. Tratamentul de Tngrijire a masinii de slefuit orbital.

1.4.1. Nu supraincarcati masina de slefuit orbitala aleatorie. Utilizati numai masina de slefuit
orbitald, in conformitate cu scopul propus. Veti lucra mai bine si mai sigur cand utilizati masina de
slefuit orbitala ale producétorului in intervalul specificat de sarcina.

1.4.2. Nu utilizati masina de slefuit orbital, ale carei comutatoare de pornire sunt deteriorate.
Slefuitorul orbital, care nu poate fi exclus si inclus in modul furnizat de producator, este periculos si
trebuie reparat.

1.4.3. Pastrati slefuitoare orbitala in locuri unde nu au putut fi aduse de copii. Nu lasati-I sa fie
folosit de persoane care nu sunt familiarizate cu modul de lucru si nu au citit aceste instructiuni.
Cand se afla in méinile unor utilizatori neexperimentati, se poate folosi slefuitorul orbital

extrem de periculos.
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1.4.4. Tineti masina de slefuit orbital cu atentie. Verificati daca unitatile mobile functioneaza impecabil,
indiferent daca vraji, daca exista elemente deteriorate sau deteriorate care distorsioneaza sau

modifica functiile slefuitorului orbital orbital. inainte de a utiliza masina de slefuit orbitald, asigurati-vé

ca piesele deteriorate trebuie reparate. Multe accidente sunt cauzate de unelte si aparate electrice
necorespunzatoare.

1.4.5. Nu lasati niciodata masina de slefuit orbitala, inainte de a folosi uneltele pentru a opri complet rotatia.
Instrumentul rotativ poate atinge obiectul, ducand la pierderea controlului asupra masinii de slefuit orbital.
1.4.6. Regulara curatati masina de slefuit orbital cu aer comprimat.

1.4.7. Nu utilizati masina de slefuit orbitala in apropierea materialelor inflamabile. Sparturile de zbor pot
provoca aprinderea unor astfel de materiale.

1.4.8. Nu puneti niciodata mainile in apropierea uneltelor de lucru rotative.

1.5. Inainte de operatia slefuitorului.

1.5.1. Atunci cand se slefuieste suprafetele de lemn si de metal acoperite cu vopsele cu aditivi de plumb,
poate aparea praf daunator sau toxic. Contactul sau inhalarea prafului poate pune in pericol sanatatea
operatorului sau a altor persoane. Utilizati masuri adecvate de protectie personala, cum ar fi mastile de
filtrare si ochelarii de protectie. Utilizati sistemul de extragere a prafului.

1.5.2. Tn timpul functionarii tineti ferastriu ferm cu ambele maini.

1.5.3. Asigurati-va ca hartia abraziva nu atinge materialul prelucrat inainte de a porni masina de slefuit.
1.5.4. Asigurati-va ca héartia abraziva este bine instalata Tnainte de a porni masina de slefuit.

1.5.5. Nu atingeti parti mobile ale masinii de slefuit.

1.5.6. Dupa oprire, nu indepartati slefuitorul pana cand nu se opresc toate piesele in miscare.

1.5.7. Utilizati o masca de protectie daca praful apare in timpul slefuirii. Praful, care apare atunci

cand slefuirea suprafetelor acoperite cu vopsea pe baza de plumb, unele tipuri de lemn si metal, este
daunatoare.

1.5.8. Femeile insarcinate si copiii nu trebuie sa intre In incaperea unde vopseaua pe baza de plumb este
indepartata cu ajutorul masinii de slefuit.

1.5.9. Nu mancati, nu beti si nu fumati in incapere unde vopseaua pe baza de plumb este indepartata cu
masina de slefuit.

1.6. Cand utilizati masina de slefuit.

1.6.1. Purtati protectori de protectie si o jumatate de masca de protectie intotdeauna cand utilizati masina
de slefuit.

1.6.2. Saiba nu este proiectata pentru functionare umeda.

1.6.3. Folositi ochelari de protectie sau ochelari atunci cand actionati slefuitorul deasupra capului.

1.6.4. La operarea slefuitorului nu se aplica presiune excesiva care ar putea opri scula.

2. Constructia si utilizarea.

Masinile de slefuit orbitale sunt unelte electrice actionate manual, destinate slefuirii si lustruirea suprafetelor
din lemn, metal, plastic si materiale similare, cu ajutorul hartiei de slefuit cu gradatie corespunzatoare.
Domeniul de utilizare acopera lucrarile de reparatii si lucrari de constructie, precum si orice activitate din
domeniul activitatilor individuale si amatori (tinkering).

Nu utilizati masina de slefuit pentru slefuirea suprafetelor care contin magneziu sau azbest sau acoperite
Ccu gips.

Nivelul de zgomot si vibratii:

Presiunea acustica LpA = 81,4 dB (A)

Puterea sonora LwA == 92,4 dB (A)

Incertitudinea K = 3 dB.

Valoarea ponderata a acceleratiei vibratiilor ah = 8.632 m/ s2.

Incertitudinea K=1,5m/s2.

3. Pregatirea pentru functionare.

Informatii despre baterie si incarcator.

Aparatul fara fir este furnizat cu o baterie si un incarcator. Utilizati numai acumulatorul si incarcatorul din
seria R20 System.
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Incércarea bateriei cu litiu.

Locul incarcat numai
v bateriile stocate (incarcate cu cel
putin 40%)

+30°C Depozitati bateria numai in incéperi
+10°C uscate cu o temperaturd ambianta de
+10°Cpanala+30°C.

Incarcati bateria reincarcabila cu litiu.

Scoateti bateria din maner, apasati butonul in jos pentru a face acest lucru. Atentie la tensiunea de alimentare la
ncarcarea bateriei! Tensiunea de retea trebuie sa corespunda datelor de pe eticheta incarcatorului. Aparatele marcate cu
230V pot fi, de asemenea, alimentate cu o tensiune de 220V. LED-ul verde va fi comutat. Strangeti bateria in incarcator.

Vezi tabelul de explicatii:

Starea indicatorului Explicatii si actiuni

LED rosu LED verde Gata de folosit

ncarcatorul este conectat la
Off On retea si este gata de utilizare;
nu este

pachet de baterii in
incarcator

On off Jncarcarea
Incarcatorul incarca bateria “

Off On “Bateria este incarcata si
gata de utilizare. Timp de
incarcare pentru 2,0 Ah
baterie: 60 min

Actiune:

Scoateti bateria din
incarcator. Deconectati
incarcatorul

alimentarea cu reteaua .

Daca bateria nu se poate incarca, verificati urmatoarele:
* tensiunea de contact
« face contact bun cu contactele incarcatorului

Daca bateria nu poate fi incarcata din nou, vizitati un centru de service autorizat RAIDER.
Pentru a va asigura ca bateria reincarcabila litiu-ion va dura mai mult, trebuie sa o reincarcati
imediat. Trebuie sa reincarcati bateria atunci cand observati ca puterea uneltei fara fir scade.
16.2. Indicator de capacitate a bateriei.

Apasati butonul de pe indicatorul de capacitate a bateriei. Afiseaza starea de incarcare a bateriei
folosind 3 LED-uri.

Toate cele 3 LED-uri lumineaza: bateria este incarcata

2 LED-uri sunt aprinse: bateria are suficienta incarcare reziduala

1 LED este aprins: bateria este descarcata, incarcati bateria

Toate LED-urile clipesc: bateria s-a defectat complet si este defecta. Nu utilizati si nu incarcati o
baterie defecta.

Informatii despre baterie.

Bateria este furnizata cu unealta fara fir neincarcata. Bateria trebuie incarcata inainte de a utiliza
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instrumentul pentru prima data.

Pentru o performant& optima a bateriei, evitati ciclurile slabe de descarcare. Incarcati frecvent
bateria.

Depozitati bateria reincarcabila cel putin 40% intr-un loc racoros, temperatura ideala de depozitare
este de 15%.

Bateriile litiu-ion sunt supuse unui proces natural de imbatranire. Bateria trebuie inlocuita cand
capacitatea scade la 80% din capacitatea unei baterii noi. Scurgerile de celule dintr-o baterie
reincarcabild veche nu mai indeplinesc cerintele de alimentare si, prin urmare, reprezinta un pericol
pentru siguranta.

Nu aruncati bateriile in foc deschis. Exista risc de explozie.

Nu aprindeti bateriile si nu le expuneti la flacari libere.

Nu diluati complet bateriile. Descarcarea completa va deteriora celulele bateriei. Cea mai frecventa
cauza a dilutiei complete este depozitarea prelungita si neutilizarea bateriilor partial diluate.

Opiriti functionarea imediat ce bateria se epuizeaza vizibil sau sistemul de protectie electronica
functioneaza. Reincarcati bateria de stocare numai dupa ce este complet incarcata.

Protejati bateriile si uneltele reincarcabile de supraincarcare! Supraincarcarea va duce la
supraincalzire si deteriorarea celulelor din baterie fara incalzire externa.

Evitati deteriorarea si socurile. Inlocuiti bateriile reincércabile care au cézut de la o in&ltime mai
mare de un metru sau care au fost supuse unor socuri puternice, chiar daca carcasa bateriei pare
nedeteriorata. Bateriile din baterie pot fi grav deteriorate. In acest sens, cititi informatiile despre
tratarea deseurilor.

.Dacaé bateria este supraincarcata si supraincalzita, intrerupatorul de siguranta incorporat va opri
echipamentul pentru a asigura siguranta. Nu apasati intrerupatorul de pornire/oprire. mai mult daca
intrerupatorul de siguranta este activat. Acest lucru ar putea deteriora bateria.

.Folositi numai baterii reincarcabile originale. Utilizarea altor baterii poate duce la raniri si riscul de
incendiu.

Bateria nu este destinata utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale limitate sau pentru persoane fara experienta si cunostinte despre echipament, cu
exceptia cazului in care utilizarea este monitorizata sau utilizata in conformitate cu manualul de
instructiuni, responsabile de siguranta. . Trebuie avut grija ca copiii sa nu se joace cu echipament.
Procesul de incarcare a bateriei ar trebui sa fie sub controlul utilizatorului.

Bateria reincéarcabila trebuie incarcatéd numai cu incarcatorul recomandat. Utilizarea unui incarcator
conceput pentru a incarca alte tipuri de baterii reincarcabile creeaza un risc de incendiu. Bateria
trebuie utilizatd numai cu masini din sistemul R20. Utilizarea altor masini poate provoca vatamari
sau incendii.

Cand bateria nu este utilizata, aceasta trebuie depozitata departe de obiecte metalice, cum

ar fi agrafe, monede, chei, cuie, suruburi sau alte elemente metalice mici care pot provoca un
scurtcircuit in contactele bateriei. Scurtcircuit de contact poate provoca rani sau incendiu.

in caz de deteriorare si/sau utilizare necorespunzatoare a bateriei, poate aparea descarcare de
gaz. Aerisiti zona, in caz de plangeri consultati un medic. Gazele pot deteriora caile respiratorii.

Tn conditii extreme, din baterie se poate scurge lichid. Poate provoca iritatii sau arsuri. Daca se
inregistreaza o astfel de scurgere, procedati dupa cum urmeaza:

- frecati usor lichidul cu o carpa. Evitati contactul lichidului cu pielea si ochii;

- Daca lichidul intra in contact cu pielea, zona corespunzatoare a corpului trebuie spalata imediat cu
multa apa curata, eventual neutralizand lichidul cu un acid slab precum zeama de lamaie sau otet;
- Daca lichidul intra Tn ochi, clatiti imediat cu multa apa curata timp de cel putin 10 minute si solicitati
asistentad medicala.

Nu utilizati o baterie reincarcabila care este deteriorata sau modificata. Bateriile reincarcabile
deteriorate sau modificate pot functiona in mod imprevizibil si pot cauza incendiu, explozie sau risc
de ranire.

Bateria nu trebuie expusa la umiditate sau apa. De asemenea, prezinta un pericol pentru mediul
acvatic.

Bateria reincéarcabila trebuie tinutd intotdeauna departe de sursele de caldura.

Urmati toate instructiunile de incarcare. Nu incarcati bateria la o temperatura in afara limitelor
specificate n instructiunile de utilizare. Incarcarea incorecté sau incércarea la o temperatura in
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afara intervalului specificat poate deteriora bateria si poate creste riscul de incendiu.

Este interzisa repararea bateriilor reincarcabile deteriorate. Reparatiile pot fi efectuate numai de
producator sau de un centru de service autorizat.

Atentie! Bateriile reincarcabile cu litiu-ion se pot scurge, se pot aprinde sau exploda daca sunt
incalzite la temperaturi ridicate sau un scurtcircuit. Nu trebuie depozitate in masina in zilele calde

si insorite. Nu deschideti bateria. Bateriile reincarcabile cu litiu-ion contin dispozitive electronice de
siguranta care, daca sunt deteriorate, pot provoca incendiu sau explozia bateriei.

Informatii pentru incarcator si procesul de incarcare

Va rugam sa consultati datele de pe placuta de date a incarcatorului. Asigurati-va ca conectati
fncarcatorul la sursa de alimentare cu tensiunea indicata pe placuta de identificare. Nu conectati
niciodata incarcatorul la o retea cu tensiuni diferite.

Protejati incarcatorul si cablul acestuia de deteriorare si margini ascutite. Cablurile deteriorate
trebuie reparate imediat de catre un electrician calificat.

Nu lasati incarcatorul, bateriile reincarcabile si unealta pentru baterii la indeméana copiilor.

Nu utilizati incarcatoare deteriorate.

Nu utilizati incarcatorul furnizat pentru a incarca alte unelte reincarcabile.

Tn timpul utiliz&rii, bateria se incélzeste. Lasati-l sa se réceascé la temperatura camerei inainte de a
incepe incarcarea.

ncarcatoarele R20 System au o functie de oprire automata dupa incarcarea bateriei.

Nu utilizati si nu reincarcati niciodata bateriile daca banuiti ca au fost reincarcate pentru ultima

data de mai mult de 12 luni. Exista o mare probabilitate ca bateria sa fi suferit deja o defectiune
periculoasa / descarcare completa /

Incarcarea bateriilor reincarcabile la temperaturi sub 10 % va cauza deteriorarea chimicé a celulei si
poate provoca un incendiu.

Nu utilizati baterii care sunt incalzite Tn timpul procesului de incarcare, deoarece celulele bateriei ar
putea sa fi functionat defectuos.

Nu utilizati baterii care au fost indoite sau deformate in timpul procesului de incarcare/descéarcare cu
gaz, crapare, suierat etc.).

Nu descarcati niciodata bateria / nivelul de descarcare recomandat max. 40%). Descarcarea
completa a bateriei va cauza imbatranirea prematura a celulelor bateriei.

Nu incércati niciodata si nu |&sati bateria nesupravegheata.

Prezentul incarcator nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale limitate sau pentru persoane fara experienta si cunostinte despre echipament, cu exceptia cazului in
care utilizarea este monitorizatd sau in conformitate cu manualul de instructiuni al dispozitivului transmis de catre
persoane responsabile cu siguranta. Trebuie avut grija ca copiii sa nu se joace cu echipament.

Tncarcatorul nu trebuie expus la umiditate sau apa. P&trunderea apei in incércator creste riscul de electrocutare.
ncarcatorul poate fi utilizat numai in interior, in incaperi uscate.

inainte de a efectua orice intretinere sau curatare a incarcatorului, trebuie sa deconectati incarcatorul de la sursa
de alimentare.

Nu utilizati incarcatorul pe un substrat inflamabil (de exemplu hartie, carpa) sau in apropierea unor substante
inflamabile. Datorita Tncarcarii incarcatorului in procesul de incarcare, exista riscul de incendiu.

Verificati starea incarc&torului, cablului si stecherului inainte de fiecare utilizare. Tn cazul unor defectiuni, nu utilizati
fncarcatorul. Nu incercati sd dezasamblati incarcatorul. Toate reparatiile ar trebui sa fie atribuite unui reparator
autorizat. Instalarea incorecta a incarcatorului poate duce la electrocutare sau incendiu.

Cand incarcatorul nu este utilizat, acesta trebuie deconectat de la retea.

Este interzisa repararea unui incarcator deteriorat. Efectuarea reparatiei incarcatorului este permisa numai de
producator sau de un centru de service autorizat.

Protectia impotriva impactului asupra mediului. Protejati incarcatorul si bateriile de umezeala si ploaie. Umiditatea
si ploaia pot provoca daune periculoase. Nu utilizati un incarcator sau o baterie langa vapori si lichide inflamabile.
Folositi incarcatorul si bateria numai in locuri uscate si la o temperaturd ambientald de 0-45°C.

Nu depozitati incarcatorul si bateria in locuri unde temperatura poate ajunge la peste 30 ° C. Tn special, nu l5sati
fncarcatorul intr-o masina parcaté la soare. Protejati bateriile de supraincalzire. Supraincarcarea, supraincarcarea
si expunerea la lumina directa a soarelui vor duce la supraincalzirea celulelor. Nu incarcati si nu utilizati niciodata
bateriile care s-au supraincalzit - inlocuiti-le cat mai curand posibil.
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Depozitarea bateriilor, incarcatoarelor si uneltelor reincarcabile. Conditii de utilizare.

Depozitati incarcatorul si incarcatorul de baterie numai intr-un loc uscat si la o temperaturd ambientala de 10-
30 ° C. Feriti-le de umiditate si lumina directa a soarelui. Refncarcati numai baterii reincarcabile complet incarcate
/ inc&rcate cel putin 40% /. Tn timpul functionérii, utilizati incarcatorul de baterii, tunderul de gradina si bateria
numai intr-un loc uscat si la o temperatura ambientala de 0-45° C.Protejati bateria litiu-ion de inghet. Bateriile
reincarcabile care sunt depozitate sub 0" C mai mult de 60 de minute trebuie aruncate.Cand manipulati bateriile, fiti
constienti de incarcarea electrostaticd. Descarcarile electrostatice provoaca deteriorarea sistemului electronic de
protectie si a celulelor bateriei. Atentie la incarcarea electrostatica si nu atingeti niciodata polii bateriei.

3.1. Alegerea hértiei de slefuit.

Hartia de slefuire cu granulatie grosiera este utilizata pentru prelucrarea grosiera a majoritatii materialelor,
n timp ce granulatia finahartia este utilizata pentru lucrarile de finisare.

Cand suprafata nu este plana, incepeti lucrarea cu hértie de slefuit cu granulatie grosiera si
continuati pana cand suprafata este neteda.

Apoi utilizati hartie cu granulatie medie pentru a elimina urme de procesare grosiera.

Pentru a termina lucrarile, utilizati hartie de slefuit cu granulatie fina.

3.2. Instalarea hartiei de slefuit.

Slefuitorul orbital este echipat cu un tampon cu asa numitul VELCRO (hook-and-loop) si trebuie
utilizatéd numai hartie perforata de slefuit cu diametrul adecvat de 125 mm.

3.3. Puneti hartia de slefuit in apropierea placutei de sprijin pentru stergator.

Asezati hartia astfel incat gaurile sale sa se potriveasca cu gaurile de pe suportul de slefuit.
Apasati hartia de slefuire pe suportul de sprijin.

Asigurati-va ca orificiile de pe hartia de slefuit si suportul de sustinere se potrivesc complet; asigura
posibilitatea extragerii prafului.

3.4. Extractia prafului.

Echipamentul de slefuit orbital include un recipient pentru praf care ajuta la mentinerea curate a
suprafetei prelucrate.

Cand recipientul este plin, indepartati-l si golind-l deschizand capacul inferior.

Utilizati apa cu sapun pentru a spala filtrul. Se usuca bine. Nu utilizati agenti de curatare sau
detergenti.

Asamblati recipientul de praf si reintroduceti-I pe priza de praf.

Asigurati-va ca recipientul de praf este bine fixat pe orificiul de evacuare a prafului tragandu-I usor.
Se recomanda golirea recipientului cand acesta este jumatate plin.

4. Functionarea si setarile.

4.1. Pornirea / oprirea.

Apasati butonul de comutare (1) si fixati-l in pozitia PORNIT.

Oprirea: Apasati si eliberati butonul de comutare (1).

4.2. Roata pentru controlul vitezei de rotatie a axului.

Slefuitorul orbital permite functionarea cu viteze diferite ale axului. Acesta poate fi controlat cu roata
pentru controlul vitezei (3). Reglarea vitezei este de 6 etape.

Alegeti viteza de rotatie adecvata cand masina de slefuit orbital functioneaza fara sarcina si cu
butonul de blocare a comutatorului apasat. Viteza definita poate scadea sub sarcina.

4.3. Operatiunea de slefuit orbital.

intreaga zona a placutei de sprijin trebuie sa se sprijine pe suprafata prelucrata.

Rotiti masina de slefuit si aplicati o presiune moderata; deplasati-o pe materialul prelucrat in miscari
circulare, in directie transversala sau longitudinala.

Pentru prelucrarea grosiera folositi hartie de slefuit cu granulatie grosiera, pentru prelucrarea finala
folositi hartie cu granulatie find. Cel mai bine este sa se potriveasca tipul de hartie de slefuit prin
incercari si erori.

La finisarea lustruire, reduceti presiunea, ridicati masina de slefuit deasupra suprafetei prelucrate si
numai dupa aceea opriti unealta.
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5. Operarea si intretinerea.

Pastrati intotdeauna slefuitorul curat.

Nu uitati sa pastrati intotdeauna gaurile de ventilatie ale carcasei slefuitorului permeabile.
Nu folositi niciodata agenti caustici pentru curatarea pieselor din plastic.

Tn caz de scantei excesive a comutatorului, verificati starea tehnica a periilor de carbune ale
motorului.

5.1. Inlocuirea periilor de carbune.

Tnlocuiti perii de c&rbune cu motor epuizati imediat (mai putin de 5 mm), arsiti sau crépati.
Intotdeauna Tnlocuiti ambele perii la un moment dat.

Tnlocuit,i perii de carbune numai pentru o persoana calificata. Se vor folosi numai piese originale.
5.2. Orice defectiuni trebuie reparate de atelierul de service autorizat de RAIDER.

6. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, scula electrica, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie adecvateprelucrate
pentru reutilizarea materiilor prime continute in acestea.

Nu aruncati sculele electrice in deseurile menajere! In conformitate cu Directiva Uniunii Europene
2012/19 / CE privind dispozitivele electrice si electronice scoase din uz si validarea si ca legislatie
nationala, uneltele electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie colectate separat si supuse unei
prelucrari corespunzatoare pentru recuperarea din continut in materii prime secundare

Baterie reincarcabila.

Baterie litiu-ion (Li-ion).

Nu aruncati bateriile in gunoiul menajer sau in rezervoarele de apa! Nu le arde!

Bateriile de acumulator trebuie colectate, reciclate sau eliminate ntr-un mod ecologic. Conform Directivei 2006/66/CE,
bateriile reincarcabile sau obisnuite defecte sau uzate trebuie reciclate.
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M K OpuruHanHo ynatcTeo 3a ynotpeba
MoYnTyBaHM KOPUCHULM,

YecTuTky 3a KynyBarbe Ha MallMHa Of Hajbp30pacTeUKknoT BpEeHA 3a eneKTPUYHMN, BEH3MHCKI 1 MHEBMATCKN MALLUHM
- RAIDER. Co npaBunHa uHcTtanauuja 1 pabotetse, RAIDER ce curypHm 1 curypHu MalumHm, a pabotata co HUB ke BU
AOHEeCe BUCTUHCKO 3a[0BONICTBO. 3a BaLLe MOrOAHOCT, MOCTOM OAMMYHA CEpBICHa MpexXa Co 45 CepBICHM CTaHULM H13
Lienara 3emja.

Iper fa ja kopuUCTMTe OBaa MalLvHa BHUMATENHO NPoYMTajTe ro oBa “YnaTcTBo 3a ynoTpeba’.

3apagu Bawwara 6e36egHocCT 1 3a Aa ce 06e3bean npasunHa ynoTpeba, BHUMATENHO NpOYNTajTe M1 OBUE YNaTCTBa,
BKIy4yBajku rv npenopakuTe 1 NpeaynpeayBatbata Bo Hea. 3a aa ce u3berHat HenoTpebHu rpeLLkin U MHLMAEHTH,

BaXHO e OBMeE ynaTCTBa [ja OCTaHaT AOCTaNHU 3a MOHATaMOLLHO ynaTyBakbe Ha CEKOj KOj ke ja KopuCTU MalmHaTa. AKo
ro npoAaneTe Ha HOB COMCTBEHMK, “YNaTCTBOTO 3a ynotpeba” Mopa Aa My ce npeAaje Ha HOBMOT COMCTBEHWK, Taka LUTO
HOBMOT KOPUCHUK MOXe Aa I MpoYnTa CooABETHUTE 6e36€4HOCHM MepKM 1 ynaTcTea 3a paboTa.

“Euromaster Import Export” Ltd e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha NPOM3BOAMTENOT U COMCTBEHWKOT Ha TProBckaTa Mapka
RAIDER. Anpecata Ha pakoBOACTBOTO Ha komnanujaTa e Bo Codmja 1231, 6yn. Nlomcko woce 246, Ten: 0700 44 155, 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa koMnaHujaTa ro BOBEJE CUCTEMOT 3a ynpaByBatse co kanuteT ISO 9001: 2008 co oncer Ha
cepTudmKaLyja: TProBuja, yBO3, M3BO3 1 CEpBUCHPatbe Ha NPOECHOHANHI 11 X061 eNeKTPUYHU, MHEBMATCKN 1 MEXaHNYKM

anartku u onwt xapagep. CeptudmkaTtot e nsnaaeH on Moody International Certification Ltd, Axrnuja.

TexHu4kn nogaToum

napamerap EAurmLm 33 BpeaHoCT
Mepeme

Mogen i RDP-KRSA20

HanoH VvV DC 20

Twun Ha 6aTepuja kneTkn - Li-ion

KanauuTtet Ha BaTepujaTta Ah 2

Bp3avHa 6e3 BunTyBane / 6 chasu / min-1 6000 - 11 000

HwnjameTapcku guck mm 125

Cwuctem 3adaka - Velcro

Onuc Ha upTexu

1. AKTUBMpajTE ro NPeKMHyBavoT
2. Pauka

3. 6-cTeneH npoMmeHnuBa 6p3uHa
4. OTCcTpaHyBawe Ha npas

5. BpycHa nognora

1 OnwTwn ynarcTea 3a 6e36egHo paboTtetrse.

BHumatenHo npouutajte rv cute ynatcTea. HeycnexoT Ha npupogarta no ynatcrBata Moxe Aa
npean3BrKa eneKkTpPUYeH LLOK, OraH v / Unu cepyosHy nospeau. YyeajTe rv oBve ynaTcTea Ha
6e306egHO mecTo.

1.1. be3benHocT Ha paboOTHOTO MeCTO.
1.1.1. YysajTe ro paboTHOTO MeCcTO YncTo 1 4obpo oceeTneHo. Hepenot u cnaboTo ocBeTnyBarke
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MOXe [ia NpuaoHecaT 3a nojaBa Ha Hecpeka.

1.1.2. HemojTe aa paboTtvTte BO cpeavHa Kage LUTO criydyaeH opbuTaneH wnar co 3rofieMeH pUsmnk of
eKcnnosunja Bo 6nmnanHa Ha 3ananvem TEYHOCTU, rACOBU WUNW MPaB.

3a Bpeme Ha paboTaTa Ha crny4aeH opbuTaneH Lwpad Moxe Aa ce ogaenat UCKpu Kou Moxat Aa
3ananart npaLuoLuy Unn racosu.

1.1.3. YyBajTe rv geuata n MnHyBa4uTe Ha 6e36eaHO pacTojaHue gogeka paboTuTe co criydaeH
opbutaneH wpad.

Ako BalLETO BHUMaHVE € MpeHaco4eHo, MoxXe Aa ja u3rybute KoHTponarta Haf criydyaeH opbutaneH
wpad.

1.2. Be3begHocT npy paboTa co enekTpuyHa eHepruja.

3awTuTeTe ja Bawwarta yaapHa Bexba og 4oxa v Bnara.

[MeHeTpauujaTa Ha BogaTa BO criydaeH opbutaneH wpad ro 3roneMysa pU3nKoT Of eNeKTPUYEH LLOK.
1.3. besbeneH HaumH Ha paborTa.

1.3.1. bugerte KOHUEHTPUPaHU, BHUMATENHO crefeTe r'm CBouTe MocTankv U BHUMaTenHo 1
npeTnasnueo nocTanysajte. He kopucTeTe cny4ajHo opbuTano, Kora CTe yMOPHWU UK Nog BnunjaHue
Ha Apora, ankoxor Wnu onojHu Aporu.

MomeHT Ha paceaHocT npu paboTa crnyyajHo opbuTanHa Bypuria Moxe Aa uma edekT Ha
EeKCTPEMHO Cepro3HU NnoBpeau.

1.3.2. PaboteTe co 3awwTtutHa pabotHa obneka u cekorall Co 3alTUTHM o4nna.

O6rieyeH 3a criy4ajHy opbuTanHM LINOPETU U aKTUBHOCTMTE 3a NIMYHa 3alUTUTHA onpema, Kako

LUTO Ce pecnMpaTopHU Macku, 34paBu, LBPCTO 3aTBOPEHM YEBMU, CO CTabueH, 3alTUTEH Lnem n
npuayLysayun (CyLwHU LWTUTHULM), FTO HAManyBa PU3MKOT of Hecpeka.

1.3.3. M3BerHyBajTe ja onacHocTa o Cry4ajHO MHKOpropupake Ha criydaeH opbuTtaneH wpad.
Mpen Aa ro BKyYMTe NPUKNYYOKOT BO HanojHaTa Mpexa, npoBepeTe Aanu NpeknHyBaYoT 3a
aKTVBMpaHe e BO nosuumnja “mcknyyeHo”. AKo, Kora ro HocuTe criydaeH opbuTaneH Lnopep, agpxeTe
ro NPCTOT Ha NPEKNHYBaYOoT 3a aKTUBUPaHe, UMW ako NoAHeceTe HaMoH Ha criyyaeH opbuTaneH
LUNOPET, KaJe LITO e BKIy4YeH, MOCTON PU3KMK of Hecpeka.

1.3.4. MNpep Aa ro BkNy4uTe crnyyaeH opbutaneH wpad, npoBepeTe fanu cTe rm oTcTpaHune cute
HEj3UHN anaTtku v Kny4YeBu.

KomyHanHuTe ycnyru, 3abopaBeHaTa poTvpayka eamHuLa Moxe Aa npeavaBrika noBpeau.

1.3.5. N3berHyBajTe HenpupodHM no3uumn Ha Tenoto. PaboTteTte Bo ctabunHa nonoxba Ha TenoTo Bo
Cekoe BpeMe 1 OCTaBeTe paMHoTexa. 3Haun, MOXeTe a ro KOHTponupare cry4ajHMoT opbuTtaneH
LnoHka nogobpo 1 nobe3beaHO ako ce nojaBaT HEOYEKYBaHN CUTYaLUN.

1.3.6. Paborajte co coonseTHa obneka. He kopucteTe nabasa obneka unv opHameHTn. YyBajTe ja
Kocara, obnekara n pakaBuumTe Ha 6e3benHO pacTojaHve of pPOTUPaYKUTE eAMHULN Ha CriyvaeH
opbuTtaneH wrpad. Obneka, obneka, gonra koca Moxe ga buge dareHa n noHeceHa of ANCKOT.
1.3.7. [JOKOnKy € MOXHO, KOpUCTeTe HaABOPELLEH CUCTEM 3a acnupauuja, NpoBepeTe Aanu e
BKITyYeH 1 (PyHKLMOHMPa NpaBunHo. Ynortpebarta Ha cMCTEMOT 3a acnupauuja rm Hamanysa
pv3nuMTe Nopaau npasHewe npaiumHa npu pabora.

1.4. TpeTmaH Ha TpeTMaH Ha criydaeH opbuTaneH wpad.

1.4.1. He npeonToBapyBajTe ja cnyvaeH opbutaneH wrpad. Kopuctete camo criyydaeH

op6uTaneH wpad BO COrMacHOCT co HameHata. Ke pa6oTtute nono6po v nobesbeaHo kora ke ro
KOPUCTUTE COOABETHMOT CryyajHo opbuTaneH Lnar Ha Npovn3BoAUTENOT BO HaBeAEHWNOT Oncer Ha
onToBapyBah-E.

1.4.2. He kopucTeTe crnyyaeH opbutaneH wpad, 4nj cTapT NPEKUHyBay € OLUTETEH.

CnyyaeH opbutaneH Lunar, koj He MOXe fja Ce UCKINy4W 1 BKIY4M Kako LUTO e AafeHO Of,
Npoun3BOAMTENOT, € OraceH 1 Mopa Aa ce Mornpasy.

1.4.3. YysajTe cnyyajHun opbutanHu wpadoBmn Ha MecTa Kage LITOo JeuaTta He Moxea Aa MM CTUrHar.
He po3sonyBajTe ga ro kopuctaT nuuaTta Kom He ce 3ano3HaeHn co Toa Kako Aa paboTtaT co Hero

1 He I npoyuTtane Tue ynartctea. Kora Bo paLeTe Ha HEUCKYCHUTE KOPUCHULN, MOoXe fAa buae
cnyyajHa opbuTanHa 6ypursa NCKITy4YUTENHO OMacHo.

1.4.4. YyBajTe ja BHUMaTENHO BallaTa cryyajHa opbuTanHa wnoHka. lNposepete aanv MobunHuTe
eanH1LM dyHKUMOHUpaaT BecnpekopHo, 6e3 pasnuka Aanm Toa ce MarMm, ako YiMa CKpLUEHO 1nn
OLUTETEHO eNEeMEHT KOe ' UCKPUBYBa MNnn 1 MeHyBa pyHKLMWTE Ha criyqaeH opbutaneH wrpad. Mpeg
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[a ro kopuctute crniyqaeH opbutaneH wpad, nposepete ganu Tpeba Aa ce nonpasat OLUTETEHNTE
nAenoswy. MHory Hecpekw ce npeansBrkaHy of cnabo oapXKyBaHN eNeKTPUYHN anaTtu 1 anapary.

1.4.5. HvikoraLl He ro octaBajTe criyqaeH opbuTaneH wnarHuk npef paboTHUTe anatu 3a LenocHo Aa ro
3anpeTe HeroBoTO poTupakse. PoTaunoHarta anarka Moxe fa ro fonpe nNpeaMeToT, LWTO pesynTvpa co
ryberse Ha KOHTponaTa Haj cryqyaeH opbutaneH wrpad.

1.4.6. PegoBHO yvcTETE MO BALLMOT NPOMNYCTNMB opbuTaneH wpad.

1.4.7. He kopucTeTe cnyyaeH opbuTaneH wnarep Bo 6msuHa Ha 3ananveu matepujanu. Jletadkure
MCKPU MOXaT [ia NpeamnsBrkaaT nanexe Ha Taksu Matepujanu.

1.4.8. Hyikorall He cTaBajTe rv paueTe BO 6nvanHa Ha poTvpadkuTe paboTHM anaTku.

1.5. MNpepn onepauuja co WNOpeToT.

1.5.1. Kora 6pycer-eTo Ha ApBO 1 MeTanH1 NoBPLLMHN OBIOXEHN CO GOV CO OfNOBHW aanTUBM, MOXEe
[a HacTaHe LUTETHa Uy TOKCUYHa NpaLunHa. KOHTaKToT unm BOMLLYBaH-ETO Ha NpalunHaTa Moxe Aa
ro 3arpo3u 34paBjeTo Ha onepaTtopuTe Unu Ha apyrute nuua. Kopuctete cooaBETHN MepKu 3a NindHa
3aLUTWTa Kako LUTO ce oMnTep-Macky 1 3alTUTHK o4umna. Kopuctete cucteM 3a ekcTpakumja Ha npaLuvHa.
1.5.2. 3a Bpeme Ha onepauvjaTa, OpXeTe ro ApBOTO LIBPCTO CO ABETE paLe.

1.5.3. YBepeTe ce geka abpasvBHaTa xapTuja He ro gonvpa npepaboTeHnoT Matepujan npeg 4a ja
BKIy4uTe LUTPadOT.

1.5.4. YBepeTe ce feka abpasvBHaTa xapTuja e obpo MHCTanupaHa npea Aa ja BKIy4uTe LUNOPETOT.
1.5.5. He ponupajte nogsukHM AenoBu Ha wrpadoT.

1.5.6. INo ncknyyyBakeTO, He ro OcTaBajTe LUNOPETOT AoAeka He NpecTaHaT cuTe NoABMKHU AenoBy.
1.5.7. KopucTeTe 3aluTnTHa Macka ako ce rojaBu npallvHa 3a Bpeme Ha neckapereTo. lNpalunHa, koja
ce nojaByBa kora 6pycer-eTo NOBPLUMHM 0BnoxeHn co 6oja Ha 0f10BO, HEKOW BUAOBM APBO U MeTan, €
LUTETHO.

1.5.8. bpemeHuTe xeHn 1 oeua He Tpeba Aa BnesaT BoO NpocTopujaTta kaje LTo ce oTcTpaHyBa 6ojata Ha
OnoBO CO ynoTpeba Ha LnarHmK.

1.5.9. He jagete, He nujTe nnu He nyLuuTe BO NpocTopujaTa kafe LTo 6ojata Ha 6asa Ha ornoBo e
oTcTpaHerta co bpycHuua.

1.6. Kora pakyBare CO LUNopeToT.

1.6.1. HoceTe 3alUTUTHU WUTUTHULM 1 NONyMacka 3a 3aLlTuTa cekorall Kora KOpUCTUTE LUMarHuK.

1.6.2. CaHzep He e ounsajHupaH 3a BnaxkHo paboTerse.

1.6.3. KopucteTe 3alUTUTHM o4una unm ouunna Kora pakysaTte CO LUMOPETOT Haj rrasara.

1.6.4. Kora pakyBarte CO LLMOPETOT, He ynoTpebyBajTe NpekyMepeH NpUTUCOK LUTO MOXe Aa ja 3anpe
anarkara.

2. Warpapba v ynotpeba.

OpbuTanHm 6pyCcHW MaLLMHK Ce PaYHK eNEKTPUYHN anaTui, HAMEHETY 3a Neckake 1 Nonuparse
NOBPLUMHM Of APBO, MeTarl, MnacTuka 1 CindHn Matepujanu, co ynotpeba Ha xapTuja 3a bpycere co
coofBeTHa rpaaaumja. Oncer Ha ynoTpeba ondbaka nonpaeka 1 rpagexHy paboTu, kako 1 cexkoja pabota
0f} OMCEroT Ha MHAVBUAYaIHW, amatepcku aktueHocTy (tinkering).

He KopucTeTe Lunanka 3a neckaperse NOoBPLUMHM KOV CoapXaT MarHeanym Unm a3becT, unv NokpueHn co
rmnc.

HuBo Ha ByyaBa 1 napameTpu Ha BUBpaLum:

3ByueH nputucok LpA =81.4 dB (A)

3ByyHa MokHocT LwA = =924 dB (A)

HecurypHoct K = 3 dB.

MoHpepvipaHa BpeaHOCT Ha 3abp3yBarse Ha Bubpauum ah = 8,632 m/ s2.
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HecurypHoct K=1,5m/s2.

3. MoarotoBka 3a paboTa.

WHdpopmaumm 3a 6atepujaTta 1 NonHaqorT.

BexunyHata malwmHa e cHabaeHa co 6artepuja u nonHay. Kopuctete camo 6atepuja 1 nonHady of cepuvjata
R20 System.

MonHere Ha NUTMYMcKarTa 6arepuja.

+30°C

+10°C

YygajTe ja 6aTepujata Ha NOMHEHE€ CaMo BO CyBM NMPOCTOPUM Ha
Temnepatypa Ha Bo3ayxot oa + 10 ° C no + 30 ° C.

YyBajTe ja 6aTepujaTta caMo BO HanonHeTa cocTojba (HanonHeTa Hajmanky
40%).

OrtctpaHeTe ja GaTepujata Ha NonHerse of padkarta, NPUTUCHETE ro KOMYETo Haaosy 3a Aa ro HanpasuTe
Toa. BHMmaBajTe Ha HanoHOT BO MpeXara Kora ja nonHute b6atepujatal HanoHoT Bo Mpexara Mopa

[a ofroBapa Ha nNoAaToLyTe HaBeaeHU Ha TabrnmykaTa co MMe Ha MOSHaYvoT. YpeauTe 03Ha4YeHN Co
230V moxe fa ce HarojyBaat 1 co HarnoH of 220V. 3eneHarta JIEP ke noyHe ga Tpenka. MputucHeTe ja
baTepujaTta BO NOMHAYOT.

MornenHerte ja Tabenata co objacHyBakse:

CraTtyc Ha nHgukaTopot ObjacHyBarb€e 1 gejctuja

LipeHa LED 3eneHa LED ,IoaroTeBeH 3a ynotpeba
[MonHa4oT e noBp3aH co

He csetn Ceetn enekTpuyHaTa Mpexa v e

noaroTeeH 3a ynotpeba; Bo
Hero Hema baTepuja WTo ce
nonHn".

Ceetun He ceetn ,Ce BuuTyBa
MonHayoT ja nonHu 6atepujata”

He ceetn Caetun ,baTtepujata e HanonHeta n
nogroteeHa 3a ynorpeba.
Bpeme Ha nonHewe 3a
6atepuja o 2,0 Ah: 60 MuHYTK
[OejcTBo:
OtcTpaHeTe ja batepujata
of nonHavot. Ncknyyerte ro
nonHayoT oa
enekTpuyHaTa mpexa“.

Ako 6aTepV|jaTa He MOXe [a Cce NOoJIHU, npoBepeTe ro CrieHOBO:



34  www.raider.bg

*KOHTaKTEH HamnoH

+fobunsa fobap KOHTAKT CO KOHTAKTUTE Ha MOMHaYoT

Ako BaTepujaTta ce yLiTe He MOXe [a Ce HarosHKW, noceTeTe oBnacTeH cepsuceH ueHtap RAIDER.
3a ga ce ocurypate geka Li-ion 6atepujata ke 06e3bean KoHTUHyMpaHa paboTta, Mopa BedHall Aa ja
HanonHuTe. Tpeba Aa ja HanonHuTe 6aTepujata Kora ke 3abenexuTte geka MOKHOCTa Ha BeaxunyHaTa
anaTtka e HamaneHa.

WHavkaTop 3a kanauuTeT Ha 6aTepujaTa.

MpuTUCHETE ro KOMYETO Ha MHAMKATOPOT 3a KanauuTteT Ha batepujaTa. [0 MokaxyBa CTaTycoT Ha
nonHewe Ha 6atepujata kopuctejkm 3 LED amnogn.

CuTte 3 LED aunoaum ce BknyyeHu: batepujata ce nonHu

Bknyyenun 2 LED amoau: 6atepujata Ma [OBOMHO NOMHEHE

BknyueHo 1 LED: 6atepujaTa e npa3Ha, HanonHeTe ja batepuvjaTta

Cute LED avoawm Tpenkaat: batepujaTta e LLenocHO ucnpasHeTta u He ycnea. He kopucteTe nnm
norHeTe HeucnpaeHa 6aTtepuja.

MHdopmaumm 3a 6atepujata.

Batepvjata Ha nonHewe ce ncnopadyBa Co BalLMOT BeaxunyeH anat HeHanonHeT. batepujata Mopa
[a ce HanorHv NpeA Aa ja kKopucTuTe anartkaTa 3a npBs nar.

3a ontumanHu nepdopmaHcu Ha batepujata, n3berHysajte cnabu UMknycu Ha npasHewe. [onHeTe
ja batepujaTa yecrTo.

YyBajTe ja 6atepujata Hajmanky 40% HanonHeTa Ha NagHO MeCTo, MaearnHata Temnepartypa 3a
cknagupatse e 15%.

JIntnym-joHcknte 6aTepun ce npeaMeT Ha NPUPOAEH NpoLec Ha cTapeetse. batepujata Tpeba aa
Ce 3amMeHw Kora kanauuteToT ke nagHe Ha 80% opf kanaumTeToT Ha HoBa 6aTepuja. [NpoTekyBare
Ha kenuu Bo cTapa batepuja noBeKe He rn ncnonHysaaT baparara 3a HanojyBawe 1 3aToa
npetcTaByBaaTt 6e3beqHOCHa ONacHOCT.

He dpnajte rn 6atepuute Ha oTBOpeH oraH. [NocTon onacHOCT of ekcnnosuja.

He 3ananyBajte rm 6atepumTe 1 He MM U3N0XYBajTe HAa OTBOPEH NameH.

He ru ncnywrajte 6atepunte LenocHo. LienocHoTo npasHerbe Ke rM oTeTn KenumTe Ha
bartepwujaTa. Hajuecta npuunHa 3a LEeNoCcHO Npa3Here e NPOAOIMKEHOTO CKraampare u
HEKOPUCTEHETO Ha AenyMHO ucnpasHety 6atepuun. [NpeknHeTe ja paboTtaTta wrom 6atepujata
3HaAYUTENHO Ce UCMPa3HN UMK Ce aKTVBMPa CMCTEMOT 3a 3alUTUTa Ha enleKTpoHukaTa. YyBsajTe ja
baTtepujaTa Ha MoOMHEHe CaMo OTKaKO Ke Ce HaroMHM LieNoCHO.

3awTutete rn 6atepmunTe n anatuTe og npeontoBapysatbe! [NpeonToBapyBaweTo 6p30 Ke
npeausBuka kenunte Bo baTepujata Aa ce nperpear u ga otkaxar, 6e3 HagBopeLUHo Aa ro
npuKaxxyBaaT rpeeHeTo.

M3berHyBajTe owTeTyBame 1 yaap. 3ameHeTe rn 6atepumTe LITO MOXE Aa Ce MOomnHaT WTo ce
MCnyLTEHN of BUCOYMHA Noronema of eAeH MeTap unm kom bune noanoxeHn Ha HeHagejHu yaapw,
APy 1 ako KykuwiTeTo Ha BaTepujaTa uarneaa HeoluteTeHo. Kennnte Bo 6atepujata MoXe CeprosHo
Oa ce owTeTtart. Bo oBoj nornep, npounTajte rv MHopmauunte 3a TpeTMaH Ha oTnaa.

Jlokonky 6aTepwvjata e NnpeonToBapeHa v nperpeaHa, BrpafeHnoT 3allTUTEH NPeKnHyBay ke ja
MCKINy4mn onpemata 3a fa obe3benn 6e36eqHoOCT. He nputrckajTe ro NpeknHyBavoT 3a BKIyvyBahe/
MCKIyYyBahe. NoBeKke ako NpeknHyBavoT e ucknyyeH. OBa Moxe aa ja owTetn batepujaTa.

. Kopuctete camo opurnHantm 6atepun Ha nonHewe. Ynotpebara Ha apyrv 6atepumn moxe Aa
pe3ynTupa co noBpeaAa U pUsuK of noxap.

BarepujaTta Ha nonHewe He e HaMmeHeTa 3a ynoTpeba oA nuua (BKNy4vyBajku gewa) Co HamaneHu
DM3NYKKM, CETUITHN UM MEHTasHK CNOCOBHOCTH, Unu oA nuua 6e3 CKYCTBO 1 3HaeHe 3a onpemMara,
OCBeH ako ynoTtpebarta e noa HaA30p MM BO COMMACHOCT CO ynaTcTeara 3a ynorpeba Ha onpema
[ajeHa of nuuata oaroBopHu 3a 6e3begHocT. Mopa Aa ce BHMMaBa geuara ga He cu urpaar co
onpemara.

MpouecoT Ha nonHekwe Ha baTepujata Mopa Aa Ce 0ABUBA MOA KOHTPOMA Ha KOPUCHMKOT.

Barepujata Ha nonHewe Tpeba Aa ce NonHM camo CO nNpenopadvaHnoT nonHad. Kopucteweto
nonHay An3ajHupaH 3a nosHexwe Ha Apyr Tvn Ha 6aTtepuja cosgasa puaunk og noxap. batepujata
Mopa [ia ce KOpMCTK camo CO MalumHuTe Ha cuctemoT R20. Ynotpebara co Apyrv MaluvMHM MOXe Aa
npeTcTaByBa pM3nK oA NoBpeaa unu noxap.
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.Kora 6atepwjata Ha nonHeke He ce kopucTu, Tpeba aa ce YyBa noganeky og MeTanHu npeameTu
KaKo LUTO Ce Crojku 3a XapTuja, MOHETU, KNy4eBu, KNUHLK, LipaddoBW MW APYrM Manu MeTanHu
npeaMeTy LITO MOXe Aa NMpeansBMKaaT KpaTok Crnoj Ha KOHTakTUTe Ha 6aTtepujata. CkpaTyBakeTo Ha
KOHTaKTUTE MOXe Aa Npeau3Buka nospeaa unm noxap.

Axko BaTepujaTta e owTeTeHa u/unum anoynotpebeHa, moxe ga ce ocnoboam rac. NposetpysajTe ja
npocropwujarta, BO Crly4aj Ha nonnaku KOHCyNnTupajTe ce co nekap. FacoBute Moxar Aa ro owretar
pPecnMpaTopHMNOT TPaKT.

Bo ekctpemHu ycrnosu, 6atepujata Moxe fa ucrtede TeqHocT. Moxe Aa npeaussuka uputauuja nnm
n3ropeHuum. AKO ce OTKpue TakBO UCTEKYBake, NocTanete Ha CneaHUOB Ha4yuH:

- BHUMaTENHo n3bpuLueTe ja Te4HOCTa Co Kpna. M3berHyBajTe KOHTaKT Ha TEYHOCTa CO KoxaTta u
ounTe;

- AOKOJIKY TeYHOCTa [0jAe BO AONUP CO KoXaTa, COOABETHUOT Aen of TenoTo Mopa BedHall fa ce
n3mMue Co YMcTa Bofa, EBEHTYarnHo Aa ce HeyTpanuaupa TeqHocTa co crnaba KucenvHa, kako CoK Of,
NMMOH VUMK OLET;

- aKo TeYyHOCTa Brie3e BO O4MUTe, BedHall UCMMakHeTe MM TEMENHO CO YucTa Boaa Hajmanky 10
MUHYTK 1 nobapajTe nekapcka NomoLL.

Ynotpebata Ha 6aTepuja Ha NonHeHe Koja e oLTeTeHa UnMn n3MeHeTa He e Ao3BoreHa. OwTeTeHute
Uy n3aMeHeTUTe 6atepun Ha NonHeHwe MoXe Aa AejcTByBaaT HenpeaBVANMBO U Aa Npean3BukaaT
noxap, ekcnnosuja unu pu3uk of noepeaa.

Batepwjata Ha nonHewe He cMee da buae nsnoxeHa Ha Bnara unu Boga. OnacHo e v 3a BogHaTa
cpeavHa.

BaTtepujata Ha nonHerwe Mopa cekorall a ce YyBa Nofaneky of U3BOpU Ha ToNMHa.

CnepeTe r cute MHCTPYKUMK 3a BYMTYBake. He nonHeTe ja 6aTepujata Ha Temnepatypa HagBop
of rpaHnuuUTE HaBeAEeHU BO yNaTCTBOTO 3a paboTa. HenpaBunHOTO NOnHeHe Unn NornHeke Ha
TemnepaTtypu HagBOp Of HaBe4EeHMOT ONcer MoXe Aa ja owTeTn batepujaTta u Aaa ro aronemmu
PY3MKOT o noxap.

3abpaHeTo e nonpaska Ha owwTeTeHuTe 6atepun. MNonpasBknTe ce [O3BOMEHN CaMO Of,
NPOV3BOAMTENOT WM OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap.

BHumaHwe! JIntnym-joHcknTe Batepum LUTO ce NonHaT MoXe Aa 1cTeyart, Aa ce 3ananaT unm ga
eKcrnnoamupaar ako ce 3arpear Ha BUCOKV TemnepaTypu unu ce Kpatok crnoj. Tue He Tpeba aa ce
YyyBaaT BO aBTOMOOWIIOT 3a Bpeme Ha TOMMM U COHYEBU AeHOBW. He oTBopajTe ja GaTepujaTa.
Nntnym-joHcknTe GaTepumn 3a NONHere CoApXaT eneKkTPOHCKkK Be3beaHOCHM ypeawn Kow, [OKOMKY ce
oLiTeTaT, MOXe Aa Npean3BrKaaT noxap Ui ekcnnosuja Ha b6atepujara.

MHdopmaumm 3a NonHayoT 1 NPOLLECcOoT Ha NOMHEHE.

Be monume nornegHete rv nogartouuTe 03Ha4YeHN Ha Tabnuykarta co UMe Ha nonHayor. MNorpuxeTe
Ce [a ro noBp3eTe MOSIHAY0T CO enekTpuYHaTa Mpexa Co HarmoHOT 03Ha4YeH Ha Tabnuykara co
UMUkba. Hykorall He MoBp3yBajTe ro MOMHAY0T Ha MpeXa CO pasnuyeH HaroH.
3awTuTeTe ro NonNHa4yoT 1 HeroBMoT kaben oA owTeTyBake U 0cTpu pabosu. OluTeTeHUTe kabnu
Tpeba BeAHaLL Aia ce nonpasaT of KBanuduKyBaH enekTpuyap.

YyBajTe ro nonHa4ot, 6atepumnte Ha NonHewe 1 GeaxnyHaTa anatka noganeky og godart Ha geua.
He kopucTeTe oLITETEHM MONHaYW.

He kopucTteTe ro ucnopayaHunoT nomnHay 3a norHerke Ha Apyrv 6e3XnyHn anartku.

Batepujata ce 3arpeBa 3a Bpeme Ha ynotpebata. OctaBeTe ro ga ce u3nagu Ha cobHa Temnepatypa
npea Aa ro nonHure.

MonHaunTe og cepujata R20 System ce onpemeHu co yHKLMja 3a aBTOMATCKO UCKITydyBake Mo
nonHeweTo Ha batepujata.

Hwukoralu He kopucTeTe unu nonHete Gatepun ako ce COMHeBaTe Aeka nocneaeH nat Gune
HanonHeTn npea noseke oA 12 meceuun. Nocton ronema BepojaTHOCT Aeka baTtepujata Beke
npeTpnena onacHo owwTeTyBake /LeNoCcHO npasHewe/

MonHeneTo Ha BaTepunTe Ha Temnepatypu nod 10% Ke npeanaBMka XeMUCKO OLITETYBaHE Ha
Kenwvjata v Moxe Aa npean3BuKa noxap.

He kopuctete 6aTepun LITO Ce 3arpeare 3a BpeMe Ha NpouecoT Ha nomnHewe, buaejkn kenumte Ha
HaTepujata Moxe onacHo Ja ce owlTeTar.

He kopucTteTe 6aTepuu WITO ce CBUTKaHW unv AedopmypaHn 3a BpeMme Ha MpoLecoT Ha nosHewe /
ncnyLwTake rac, nykamwe, CBUpKake UTH./.



36  www.raider.bg

Hukoral He ja npasHeTe LenocHo 6aTepujata / npenopay4aHoOTo HMBO Ha NpasHewe makc. 40%/.
LlenocHoTo npasHewe Ha 6aTepujaTa ke AoBeae A0 NPeABPEMEHO CTapeerbe Ha Kenuute Ha
bartepujaTa.

Hukoraw He ja nonHWTe 1 He ocTaBajTe ja baTtepujata 6e3 Haa3op.

OBoj NonHa4 He e HameHeT 3a ynoTtpeba oa nuua (Bkny4yBajkv AeLia) co orpaHuyeHa duanyka
CrnocoBHOCT, OCBEH ako ynoTtpebaTa e nog HaA30p Uy BO COMMAacHOCT CO ynaTtcTBaTa 3a yrnotpeba
Ha ypedoT AafeHn of nuua oaroBopHu 3a 6e3begHocTa. [euara Tpeba Aa ce npegynpeaart Aa He cu
urpaar co onpemara.

MonHayvoT He cmee Aa Guae M3nNoXeH Ha Briara unu Boda. BogaTta wTo Bnerysa BO MOMHAYoT ro
3ronemMyBa pU3MKOT Of eNnleKTpuyeH yaap. MNonHayoT Moxe fa ce KOpMUCTM Camo BO 3aTBOPEHU
NpPOCTOPUM, BO CyBW NMPOCTOPUN.

Mpea na 3anoYHeTe Kakey BUIO aKTUBHOCTY 3a OAPXKYBake UMW YNCTEHE Ha MOSTHAY0T, Mopa Aa ro
MCKIyYMTe 0f enekTpuyHaTa Mpexa.

He kopucTeTe ro NonHayoT Ha 3ananuea NoBpLUKHA (Ha Mp. XapTuja, TKaeHWHa) Unu Bo GrnsmnHa Ha
3ananven matepuu. Mopaau 3arpeBareTo Ha NOMHAY0T 3a Bpeme Ha NPOoLEecoT Ha NoSHeHE, NOCTOM
pU3KK of noxap.

Mpen cekoja ynotpeba, npoBepeTe ja cocTojbata Ha NONHAYoT, KabenoT 1 NPUKNY4oKoT. Bo cnyyaj
Ha olTeTyBake, He kopucTeTe ro nonHayot. He obuayBsajTe ce Aa ro packnonute nonHayot. Cute
nonpasku Mopa Aa ' U3BpLUM OBMacTeH cepBuc. HenpaBunHata nHcTanauyja Ha NonHa4yoT Moxe Aa
pe3ynTupa co enekTpuYeH yaap Unmv noxap.

Kora nonHayoT He ce KOpUCTK, MOpa Aa ce UCKIyYM Of enekTpuyHaTa Mpexa.

3abpaHeTo e nonpaBka Ha owwTeTeH nonHady. [lonpaBkMTe Ha NOMHAYOT Ce A03BOSIEHN CaMO 0f
NPON3BOAMTENOT MM OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap.

3awwTuTa Ha X1MBOTHaTa cpeauHa.

BawTtutete rm nonHavoT n batepunTe of Bnara v aoxa. Bnarata n 4oxaoT Moxe Aa npeavsBukaat
onacHa LiTeTa.

He kopucteTe nonHay nnu 6atepuja Bo bnv3nHa Ha 3ananuBu Napen n TEYHOCTY.

[MonHa4oT 1 GaTepujata kOpUCTETE M CaMO Ha CyBM MecTa U Ha ambueHTanHa Temneparypa of
0-457C.

He uyBajTe ru nonHa4ot u 6atepujata Ha MecTa Kage LUTO TemnepatypaTta Moxe Aa AOCTUrHe Hafg
30 C. OcobeHo, He ocTaBajTe ro NnosfiHa4oT BO aBTOMOOW LUTO € NapK1UpaH Ha COHLE.

BawTutete r 6atepunTe LITO Ce NONHAT oA nperpesatse. [peonToBapyBaH-€TO, NPENONHYBakETO
1 N3MNOXyBaH-eTO Ha AMPEKTHa COHYeBa CBETNMHA Ke Npeav3BuKaaT nperpeBame Ha kenuure.
Hukoraw He nonHeTe n He pakyBajTe co HaTepuu LITO ce MOMHaT LITO Ce NperpeaHn - BeaHalwl
3aMeHeTe MM ako € MOXHO.

Cknagupatrbe Ha 6atepuu, nonHaum 1 6e3xunyeH anar. YCrnosu 3a KOpUCTEHE.

MonHa4ort, 6exxunyHaTa nuna n 6atepujata YyBajTe rm camo Ha CyBO MECTO 1 Ha ambueHTanHa
Temnepatypa oa 10-30 C. 3awTtuteTe rv of Bnara u AMpeKTHa CoHYeBa cBeTnuHa. YyBajte camo
LLlenocHO HanonHeTn 6atepun (Hajmanky 40% HanonHetn). Kora pabotuTe, NonHayoT, MalumMHaTa u
baTtepujaTa KOpUCTETE 'M CaMo Ha CyBO MECTO U Ha ambueHTanHa Temnepatypa og 0-45 C.

BawTuTete ja NUTUYyM-joHcKaTa 6aTepuja o 3aMp3HyBare. AKymynatopckute batepum koun 6une
cknapgupanu Ha Temneparypa nog 0 C noseke of 60 MuHyTM Mopa Aa ce oTdpnar.

Kora pakyBaTte co 6atepuu, BHUMaBajTe Ha enekTpoCcTaTcKOTO nonHewe. Enekrpocrarckute
npasHeha Npean3BuKyBaaT OLITeTYBaHe€ Ha eNEKTPOHCKMOT CUCTEM 3a 3alUTuTa U Kenuute Ha
bartepujaTa. NaseTe ce of eNeKTPOCTaTCKO MOSIHEHE N HUKOTaLl He AOMUpajTe MM TepMUHanuTe Ha
bartepwjaTa. lapaHuwmjaTa ke cTaHe HeBaXkeyka ako OBOj anapar ce KOPUCTU BO KOMepLMjanHu unm
WNHAYCTPUCKW NpeTnpujaThja u eKBMBaNeHTHW annukauum.

3.1. 136op Ha xapTuja 3a Gpyceme.

Ipy6 rpyba xapTuja 3a Gpycerse ce kOpUCTK 3a rpyba obpaboTka Ha NoBeEKETO MaTepwjanu, AoAeka
hMHO rpaHynvpaHu xapTujata ce KOpUCTY 3a 3aBpLUyBake Ha paboTw.

Kora noBpLumHaTa He e pamHa, cTapTyBajTe ja paboTtaTta co rpyba xapTuja 3a 6pycere 1
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npoJorkeTe AoAeka MoBpLUVHaTa He e pamHa.

CnepHa ynotpeba cpegHo-3pHecTa XxapTwvja 3a OTCTpaHyBake Ha Tparu of rpyba obpaboTka.

3a pa ja 3aBpLumnTe paboTaTa, KOPUCTETE CUTHO-TPaHyNapHa xapTuja 3a bpycemse.

3.2. ViHcTanupatse xapTuja 3a bpycemse.

Op6uTanHuoT neckapeH cag e onpemeH co pamna co T.H. VELCRO (kyka-jamka) n Tpeba ga ce
KOpUCTK caMo nepdhopupaHa xapTuja 3a bpycere co coofBeTeH anjametap of 125 mm.

3.3. MNocTaBeTe ro xaptuja 3a bpycerwe 6nn3y 4o pamna 3a nogpLuka.

MocTaseTe ja xapTujata, Na Hej3nHWUTE AyMNKy ce coBnaraar co AynkuTe Ha noanoLlkaTa 3a noapLuka.
MpuTHcHeTe ja xapTujata 3a 6pycere Bp3 noanorara.

YBeperte ce Aeka AynkuTe Ha xapTujaTta 3a bpycere 1 NOTNOPHMOT CMOoj LIeNOCHO ce coBnaraar; Toa
o0be3beyBa MOXHOCT 3a eKCTpakumja Ha npatumHa.

3.4. NpawwmHa ekcTpakumja.

Onpemata Ha opOuTanHUOT Wpad BKNy4yBa KOHTEjHEP 3a NpaB KOj momara Aa ce OApXu
obpaboTeHaTta NoBpLUMHA YucTa.

Kora capot e normH, n3BageTe ro 1 UCMpasHeTe ro Co OTBOPak-e€ Ha AOSHOTO Kanaye.

KopucTeTe Boga co canyH 3a Aa ro uammete gunrtepot. CyBo TemenHo. He kopucTeTe cpeactea 3a
YUCTEHe UNn JeTepreHTy.

CobepeTe ro capoT 3a npalLnHa v NOBTOPHO CTaBeTe ro Ha U3nesoT of Mpas.

YBeperTe ce Aeka cafoT 3a npaBs e 406po mKCUpaH Ha U3nesoT of npaLunHa Co HEXHO
noBriekyBae.

Ce npenopayyBa Aa ro ucrnpasHuUTe KOHTEjHEPOT Kora € HamnosHO MOSH.

4. Pabota 1 noctaByBaha.

4.1. BknydyBatbe / UCKInyyyBame.

[MpuTncHeTe ro konyeTo 3a npekuHysad (1) n nonpaseTe ro Bo nonoxbara ON.

Wcknyuysarse: MpuTucHeTe n ocnoboaeTe ro KonveTo 3a npekuHysay (1).

4.2. Tpkarno 3a KoHTpona Ha bp3nHaTa Ha poTauuja Ha LnNMHAen.

OpbutanHaTa necka oBo3MOXyBa Aa ce paboTu co pa3nunyHu 6p3nHK Ha BpeTeHoTo. Moxe aa ce
KOHTpOMMpa Co TPKanoTo 3a KOHTpona Ha bpauHarta (3). MpunarogyBake Ha bp3vHaTa e 6 dasn.
M3bepeTe coogseTHa poTauunoHa 6p3anHa kora opouTanHuoT wpad pabotn 6e3 onToBapyBake U Co
NPUTUCHATO KOMYe 3a 3akny4vyBare Ha NpekMHyBayoT. [ledmHupaHaTta 6pavHa Moxe Aa ce Hamanm
noz onToBapyBakse.

4.3. Onepauuja Ha opbutanara.

Llenata noBpLUMHa Ha NOTNOPEH CMoj Mopa Aa Nexun Ha obpaboTeHaTa NOBpLUMHA.

Bknyyete ro wtpadoT 1 NpUMEHN YyMepeH NpUTUCOK; NpemecTeTe ro Ha 06paboTeHnoT maTepujan
BO KPY>KHW ABWXeEH-a, NMOMPEYHO MW NO AOSHKUHA.

3a rpyba obpaboTka KopucTeTe xapTuja 3a bpycere co rpybo 3pHo, 3a 3aBpLUHa 06paboTka
KopucTeTe CUTHO-rpaHynapHa xaptuja. Hajaobpo e ga ce coBnagHe co TUMOT Ha XapTuja 3a
Bpycerse CO ncnuTyBaka 1 rpeLlki.

Kora ja 3aBpLuyBaTe nonvpareT0, HamaneTe ro NPUTUCOKOT, MOAWUTHETE ja neneTarta Hag
obpaboTeHaTa NOBPLUMHA U CaMO Nocre Toa UCKNy4YeTe ja anaTtoT.

5. PaboTene 1 ogpxyBame.

Cekorall YyBajTe ro Y1CcTayor.

3anomHeTe fja rv 3agpXuTe BeHTUNauMoHnTe Aynkvi Ha o6BMBKaTa Ha LUMOPETOT.

Hwukorall He kopucTeTe HUKaKBY jafpeHn cpeacTBa 3a YNCTEeHEe Ha NNacTUYHN 4EenoBy.

Bo cnyyaj Ha npekyMepHO 1Ckny4yBake Ha KOMMYTaTopoOT, MPOBEpPETE ja TeXHWYKaTa cocTojoa Ha
YeTKM 3a jarnepod Ha MOTOPOT.

5.1. 3ameHa Ha jarnepogHu YeTku.

3ameHeTe ro BefjHaLl NCKOPUCTEHMOT (MOKPaToOK o4 5 mm), U3ropeHn Unmn UcnykaHn MOTOPHU YEeTKN
3a jarneH. Cekorall 3amMeHyBajTe v ABeTe YeTKN ofeAHaLL.

[oBeperTe ja 3aMeHa Ha jarnepogHu YeTkn caMo Ha kBanudurkyBaHo nuue. Tpeba ga ce kopuctart
Ccamo OpurMHanHu 4enosu.
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5.2. Cute rpelukn Tpeba ga ce nonpaeart of cepBucHaTa pabotunHuua oenacteHa og RAIDER.

6. 3awTnTa Ha XunBOTHaTa cpeamHa.

Co uen ga ce 3alTUTU XMBOTHaTa CpearHa, enekTpMYHNOT anart, AogaTouuTe 1 NakyBakeTo Mopa
na bupat cooaBeTHM 06paboTeHn 3a NOBTOPHA ynoTpeba Ha CypoBMHUTE COAPXKaHW BO Hea.

He rv dopnajte enekTpnyHnTe anatu BO oTNafoT of AoMakuHcTBaTta! Cnopen [vpektuBata Ha
EBponickata YHuja 2012/19 / E3 3a enekTpuyHu 1 eNeKTPOHCKM Ypeau co 3aBpLUEH Bek Ha ynotpeba
1 Banujaumja u Kako HaLMOHanNeH 3akoH, anaTH1MTe MalluHU Kov NoBeke He MoXarT Aa ce kopuctat
Mopa fa ce cobvpaat ogaernHo 1 aa ce NoAnoxart Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a 06HOByBaHe Ha
COApXuUHAaTa BO CEKYHOAPHU CYPOBUHM.

Batepuja 3a nonHemwe.

Iutnym-joHcka G6arepwmja (Li-ion).

He dpnajte rv 6atepunte Bo oTnag o4 AOMaKMHCTBOTO MM BO pesepBoapu 3a Boga! He rm nanete!
Akymynatopckute 6atepunm mMopa Aa ce cobupaart, peuuknupaar unu dpnaat Ha eKOMOLUKN HauvH.
Cnopep, OvpektuBata 2006/66/E3, HeucnpaBHUTE WM UCTPOLLEHWUTE GaTepumn 3a MonHewe Wnu
0buyHuTe GaTepun Mopa ga ce peuuknupaar.
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Originalno uputstvo za upotrebu

PoStovani korisnici,

Cestitamo na kupovini ma3ine iz najbrze rastuceg brenda za elektriéne, benzinske i pneumatske masine - RAIDER. Sa
ispravnom instalacijom i radom, RAIDER su pouzdane i pouzdane masine, a rad sa njima donosi vam pravo zadovoljstvo.
Za vaSu udobnost postoji izvrsna servisna mreZa sa 45 servisnih stanica Sirom zemlje.

Pre upotrebe ove masine pazljivo procitajte ovo “Uputstvo za upotrebu’”.

Radi vadeg sigurnosti i osigurati pravilnu upotrebu, pazljivo procitajte ova uputstva, ukljucuju¢i preporuke i upozorenja
u njima. Da bi se izbegle nepotrebne greske i incidenti, vazno je da ove instrukcije ostaju dostupne za buduce pozivanje na
bilo koga ko ¢e koristiti masinu. Ako ga prodate novom vlasniku, “Uputstvo za upotrebu” mora biti predat novom vlasniku tako
da novi korisnik moze procitati odgovaraju¢e mere predostroznosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Import Ekport” doo je ovladéeni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog znaka RAIDER. Adresa
rukovodstva kompanije nalazi se u Sofiji 1231, bul. Lomsko $ose br. 246, tel .: 0700 44 155, 934 10 10, vvv.raider.bg; vwv.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom 1SO 9001: 2008 s obimom certifikacije: trgovina,
uvoz, izvoz i servis profesionalnih i hobi elektri¢nih, pneumatskih i mehanickih alata i opceg hardvera. Sertifikat izdaje Moodi
International Certification Ltd, Engleska.

Tehnicki podaci

Jedinice
parametar merenja vrednost
Model - RDP-KRSA20
Voltaza VvV DC 20
Tip baterijskih celija - Li-ion
Kapacitet baterije Ah 2
Brzina bez opterec¢enja / 6 min-1 6000 - 11 000
stepena /
Disk diametar mm 125
Sistem gripa - Velcro
Opis crteza

1. Pokretni prekidac

2. Rukovati

3. 6-stepena promenljiva brzina
4. Odstranjivanje prasine

5. Brusna plocica
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1 Opste smernice za siguran rad.

Pazljivo procitajte sva uputstva. Neuspjeh prirode nakon sljedecih uputstava moze izazvati elektri¢ni
udar, pozar i/ ili teSke povrede. Ove instrukcije drzite na sigurnom mestu.

1.1. Sigurnost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite svoje radno mesto Cisto i dobro osvetljeno. Nestabilnost i loSe osvetljenje mogu
doprineti nastanku nesrece.

1.1.2. Nemojte raditi u okruZenju u kojem nasumicna orbitalna brusilica povecava rizik od eksplozije
u blizini zapaljivih te€nosti, gasova ili praha.

Tokom rada sluc€ajnog orbitalnog brusilaca mogu se odvajiti varnice koje mogu zapaliti prah ili dim.
1.1.3. Drzite djecu i posmatrace na sigurnoj udaljenosti dok radite sa nasumicnim orbitalnim
brusilicama.

Ako vam je paznja preusmerena, mozete izgubiti kontrolu nad nasumi¢nom orbitalnom brusilicom.
1.2. Sigurnost kod rada sa elektricnom energijom.

Zastitite vasu udarnu busilicu od kiSe i vlage.

Penetracija vode u nasumi¢nu orbitalnu brusilicu povecava rizik od elektricnog udara.

1.3. Siguran nacin rada.

1.3.1. Budite koncentrirani, paZljivo posmatrajte svoje radnje i postupajte oprezno i oprezno. Nemojte
koristiti slu€ajni orbitalni brusa¢, kada ste umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili opojnih droga.
Trenutak distrakcije na radnom nasumi¢nom orbitalnom brusu moze imati efekte izuzetno ozbiljnih
povreda.

1.3.2. Raditi sa zastitnom radnom odecom i uvek sa zastitnim naocarima.

Nosi pogodno za slu€ajne orbitalne brusilice i aktivnosti licne zastitne opreme, kao Sto su
respiratorne maske, zdrave, ¢vrsto zatvorene cipele sa stabilnim zastitnim kacigama i prigusivaca
(zastitne sluznice), smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegavajte opasnost da slu€ajno ubacite nasumiénu orbitalnu brusilicu. Pre nego $to ukljucite
utika¢ u mrezu za napajanje, proverite da li je prekidac¢ za aktiviranje u polozaju “isklju¢en”. Ako,
kada nosite nasumi€nu orbitalnu brusilicu, drzite prst na okidacu, ili ako podnesete napon slucajne
orbitalne brusilice, gde je uklju€en, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Pre nego $to ukljucite slu€ajni orbitalni brusiljak, uverite se da ste uklonili sve njene korisne i
kljueve.

Komunalne usluge, zaboravljena rotiraju¢a jedinica mogu uzrokovati povrede.

1.3.5. Izbegavajte neprirodne pozicije tela. Radite u stabilnom polozaju tela u bilo kom trenutku i
drzite ravnotezu. Dakle, mozete bolje kontrolisati nasumi¢nu orbitalnu brusilicu i sigurnije ako se
pojavljuju neoCekivane situacije.

1.3.6. Radite sa odgovaraju¢om odje¢om. Nemojte raditi sa labavom odje¢om ili ukrasima. Drzite
kosu, odecu i rukavice na bezbednoj udaljenosti od rotirajucih jedinica slu¢ajnog orbitalnog brusaca.
Robovi, odjeca, duga kosa mogu se uhvatiti i odneti diskom.

1.3.7. Ako je moguce koristiti spoljni sistem aspiracije, uverite se da je uklju¢en i ispravan. Upotreba
sistema aspiracije smanjuje rizike zbog prasine na radu.

1.4. Tretman tretmana slu€ajnog orbitalnog brusilice.

1.4.1. Ne preopterecujte nasumicnu orbitalnu brusilicu. Koristite samo nasumi€na orbitalna brusilica
u skladu sa njegovom namjenom. Radit éete bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuéi slu¢ajni
orbitalni brusac¢ proizvoda¢a u navedenom opsegu opterecenja.

1.4.2. Nemoijte koristiti nasumic¢an orbitalni brusac, ¢iji je startni prekida¢ ostecen.

Slucajni orbitalni brusiljak, koji se ne moze iskljuciti i ukljuciti u skladu s propisima proizvodaca, je
opasan i mora se popraviti.

1.4.3. Drzite nasumicne orbitalne brusilice na mestima gde ih djeca ne mogu dohvatiti. Ne dozvolite
da ga koriste osobe koje nisu upoznate sa tim kako raditi s njim i nisu procitali ta uputstva. Kada je u
rukama neiskusnih korisnika, slu€ajni orbitalni brusa¢ moZze biti izuzetno opasno.

1.4.4. Drzite svoju slu€ajnu orbitalnu brusilicu paZljivo. Proverite da li mobilne jedinice rade
besprekorno, bez obzira da li je €arolija, ako postoji slomljena ili oStecena stavka koja vrsi poremecaj
ili promenu funkcija slu¢ajne orbitalne brusilice. Pre upotrebe nasumiénog orbitalnog brusilice, vodite
racuna da oSteceni delovi budu popravljeni. Mnoge nesrece prouzrokuju loSe odrzavani elektri¢ni
alati i uredaiji.
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1.4.5. Nikada ne ostavljajte slucajni orbitalni brusag, pre upotrebe alata da biste potpuno zaustavili
njegovu rotaciju. Rotirajuci alat moze dodirnuti objekat, Sto rezultira gubitkom kontrole nad
nasumi¢nom orbitalnom brusilicom.

1.4.6. Redovno ocistite slu¢ajnu orbitalnu brusilicu.

1.4.7. Nemoijte koristiti slu€ajni orbitalni sander u blizini zapaljivih materijala. Letece varnice mogu
izazvati paljenje takvih materijala.

1.4.8. Nikada ne stavljajte ruke blizu rotirajucih radnih alata.

1.5. Pre operacije sredaja.

1.5.1. Kada brusite drvo i metalne povrsine premazane bojama sa dodatkom olova, moze nastati
Stetna ili toksicna praSina. Kontakt ili udisanje prasine mogu ugroziti zdravlje operatera ili drugih
osoba. Koristite odgovaraju¢e mere li¢ne zastite kao $to su filter maske i zastitne naocare. Koristite
sistem za vadenje prasine.

1.5.2. Tokom rada drzite brusilicu ¢vrsto s obe ruke.

1.5.3. Obezbedite da abrazivni papir ne dodirne obradeni materijal pre ukljuc¢ivanja brusilice.

1.5.4. Uverite se da je brusni papir dobro instaliran pre nego sto ukljucite brusilicu.

1.5.5. Ne dodirujte pokretne delove brusilice.

1.5.6. Nakon iskljucivanja, ne skidajte brusilicu sve dok se svi pokretni delovi ne zaustave.

1.5.7. Koristite zastitnu masku ako se prasina pojavljuje tokom brusenja. Prasina koja se pojavljuje
kada se brusene povrsine premaze boje na bazi olova, neke vrste drveta i metala, Stetno.

1.5.8. Trudnice i deca ne smeju da udu u prostoriju u kojoj se uklanjaju olovne boje koristeci
brusilicu.

1.5.9. Nemojte jesti, piti ili puSiti u prostoriji gde se olovom na bazi olova uklanja brusilica.

1.6. Kada koristite brusilicu.

1.6.1. Nosite zastitne rukavice i polumasku za zastitu uvek kada koristite brusilicu.

1.6.2. Brusilica nije dizajnirana za mokro rad.

1.6.3. Koristite zastithe naocare ili naocare prilikom rada brusilice iznad glave.

1.6.4. Kod rada brusilice ne primenjujte preveliki pritisak koji bi mogao zaustaviti alat.

2. Izgradnja i kori§¢enje.

Orbitalni brusilici su ru¢ni elektri¢ni alati, namenjeni za bruSenje i poliranje povrsina drveta,
metala, plastike i sli¢nih materijala, uz upotrebu brusnog papira sa odgovaraju¢im stepenom.
Opseg kori$éenja obuhvata popravke i gradevinske radove, i bilo koji rad iz dometa individualnih,
amaterskih aktivnosti (tinkering).

Nemojte koristiti brusilicu za peskarenje povrsina koje sadrze magnezijum ili azbest, ili pokrivene
gipsom.

Parametri nivoa buke i vibracije:

Zvuéni pritisak LpA = 81,4 dB (A)

Snaga zvuka LvA = =924 dB (A)

Neizvesnost K = 3 dB.

Ponderisana vrednost ubrzanja vibracija ah = 8,632 m / s2.

Neizvesnost K= 1,5 m/ s2.

3. Priprema za rad.

Informacije o bateriji i punjacu.

Akumulatorska masina se isporucuje sa baterijom i punjacem. Koristite samo bateriju i punja¢ iz
serije R20 Sistem.

Punjenje litjumske baterije.

+30°C Cuvaijte bateriju samo u suvim
+0°C prostorijama sa sobnom

@ temperaturom od + 10 ° C do + 30
°C.

Mesto se naplac¢uje samo
baterije u skladi$tu (napunjene
najmanje 40%).
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Uklonite bateriju iz rucke, pritisnite dugme nadole da biste to uradili. Obratite paznju na mrezni napon kada
punite bateriju! Napon mreZe mora odgovarati podacima na natpisnoj plocici punjac¢a. Aparati oznaceni sa
230V mogu se napajati i naponom od 220V. Zeleni LED ¢e poceti da treperi. Stisnite bateriju u punjac.
Pogledajte tabelu objasnjenja:

Indicacij Objasnjenja i akcije
Crvena LED Zelena LED Spreman za upotrebu
Punja¢ je povezan na mrezu i
Van na spreman je za upotrebu; ne postoji

baterija u punjacu

na Van "Punjenje
Punja¢ puni bateriju “

Van na “Baterija je napunjena i spremna za
upotrebu.

Vreme punjenja baterije od 2.0 Ah:
60 min

Postupak:
Izvadite bateriju iz punjaca. Iskljucite
punjac¢ od
snabdevanje elektricnom energijom.

Ako se baterija ne moze napuniti, proverite sledece:
* kontaktni napon
« ostvaruje dobar kontakt sa kontaktima punjaca

Ako se baterija ne moze ponovo napuniti, posetite ovia§¢eni RAIDER servisni centar.

Da biste bili sigurni da ce litjum-jonska punjiva baterija trajati duze, morate je odmah napuniti.
Morate da napunite bateriju kada primetite da se snaga akumulatorskog alata smanjuje.

16.2. Indikator kapaciteta baterije.

Pritisnite dugme na indikatoru kapaciteta baterije. Prikazuje status napunjenosti baterije pomocu 3
LED diode.

Sve 3 LED diode svetle: Baterija je napunjena

2 LED (s) svetle: baterija ima dovoljno preostalog napunjenosti

1 LED svetli: baterija je prazna, napunite bateriju

Sve LED diode trepere: baterija se potpuno pokvarila i neispravna. Ne Koristite ili punite neispravnu
bateriju.

Informacije o bateriji.

Baterija se isporucuje sa vasim akumulatorskim alatom nenapunjenom. Bateriju je potrebno napuniti
pre prve upotrebe alata.

Za optimalne performanse baterije, izbegavaijte slabe cikluse praznjenja. Cesto punite bateriju.
Cuvaijte punjivu bateriju najmanje 40% na hladnom mestu, idealna temperatura skladitenja je 15%.
Litijum-jonske baterije su podlozne prirodnom procesu starenja. Bateriju treba zameniti kada
kapacitet padne na 80% kapaciteta nove baterije. Celije koje propustaju u staroj punijivoj bateriji vise
ne ispunjavaju zahteve za napajanje i stoga predstavljaju opasnost po bezbednost.

Ne bacajte baterije u otvorenu vatru. Postoji opasnost od eksplozije.

Ne palite baterije i ne izlaZite ih otvorenom plamenu.

Nemojte potpuno razblaziti baterije. Potpuno praznjenje ¢e ostetiti ¢elije baterije. Najée$¢éi uzrok
potpunog razblazivanja je produzeno skladistenje i nekoriS¢enje delimiéno razblazenih baterija.



RAIDERME

Prestanite da radite ¢im se baterija primetno istrosi ili sistem zaStite elektronike proradi. Bateriju za
skladistenje punite tek nakon $to je potpuno napunjena.

Zastitite punjive baterije i alate od preoptereéenja! Preopterecenje ¢e dovesti do pregrevanja i
oStecenja Celija u bateriji bez spoljnog grejanja.

Izbegavajte osteéenja i udarce. Zamenite punjive baterije koje su pale sa visine vece od jednog
metra ili koje su bile izlozene oStrim udarima €ak i ako kuciste baterije izgleda neoSteceno. Baterije u
bateriji mogu se ozbiljno ostetiti. S tim u vezi, procitajte informacije o tretmanu otpada.

.Ako je baterija preopterecena i pregrejana, ugradeni sigurnosni prekidac ¢e iskljuciti opremu kako
bi se osigurala sigurnost. Ne pritiskajte prekida¢ za ukljucivanje/iskljuCivanje. viSe ako je sigurnosni
prekidac¢ aktiviran. Ovo moze oStetiti bateriju.

.Koristite samo originalne punjive baterije. Upotreba drugih baterija moze dovesti do povreda i
opasnosti od pozara.

Baterija nije namenjena za upotrebu od strane osoba (uklju€ujuéi decu) sa ogranic¢enim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili za osobe bez iskustva i znanja o opremi, osim ako se
upotreba prati ili koristi u skladu sa uputstvom za upotrebu, odgovornim za bezbednost . Mora

se voditi raCuna da se deca ne igraju sa opremom. Proces punjenja baterije treba da bude pod
kontrolom korisnika.

Punjivu bateriju treba puniti samo preporuc¢enim punjacem. Kori§éenje punjaca dizajniranog za
punjenje drugih vrsta punjivih baterija stvara opasnost od poZara. Bateriju treba koristiti samo sa
masinama iz sistema R20. Kori§¢enje drugih masina moze izazvati povrede ili pozar.

Kada se baterija ne koristi, mora se ¢uvati dalje od metalnih predmeta kao $to su spajalice, nov¢ici,
klju€evi, ekseri, Srafovi ili drugi mali metalni elementi koji mogu izazvati kratak spoj u kontaktima
baterije. Kratak spoj na kontaktu moze izazvati povrede ili pozar.

U slucaju ostecenja i/ili nepravilne upotrebe baterije moze doci do praznjenja gasa. Provetrite
prostor, u slu€aju prituzbi konsultujte lekara. Gasovi mogu ostetiti disajne puteve.

U ekstremnim uslovima, te¢nost moze da iscuri iz baterije. MoZe izazvati iritaciju ili opekotine. Ako je
takvo curenje zabelezeno, postupite na sledeci nacin:

- nezno utrljajte te€nost krpom. Izbegavajte kontakt te€nosti sa koZom i o€ima;

- Ako te€nost dode u kontakt sa koZzom, odgovarajuc¢i deo tela treba odmah isprati sa dosta Ciste
vode, eventualno neutraliSuci te¢nost slabom kiselinom kao $to je limunov sok ili sirce;

- Ako te€nost dospe u o€i, odmah isperite sa puno Ciste vode najmanje 10 minuta i potrazite
medicinsku pomoc¢.

Nemojte koristiti punjivu bateriju koja je oSte¢ena ili modifikovana. OStecene ili modifikovane punjive
baterije mogu raditi nepredvidivo i izazvati pozar, eksploziju ili rizik od povreda.

Baterija ne treba da bude izloZzena vlazi ili vodi. Oni takode predstavljaju opasnost za vodenu
sredinu.

Punijivu bateriju uvek treba drZati dalje od izvora toplote.

Pratite sva uputstva za ucitavanje. Ne punite bateriju na temperaturi van granica navedenih u
uputstvu za upotrebu. Neispravno punjenje ili punjenje na temperaturi izvan navedenog opsega
moze ostetiti bateriju i poveéati rizik od pozara.

Zabranjeno je popravljati oStec¢ene punjive baterije. Popravke sme da obavlja samo proizvodac ili
ovlasc¢eni servisni centar.

Paznja! Litijum-jonske punjive baterije mogu da iscure, da se zapale ili eksplodiraju ako se zagreju
na visoke temperature ili imaju kratki spoj. Ne treba ih ¢uvati u automobilu tokom toplih i sun¢anih
dana. Ne otvarajte bateriju. Litijum-jonske punjive baterije sadrze elektronske sigurnosne uredaje
koji, ako su oSteceni, mogu izazvati pozar ili eksploziju baterije.

Informacije za punjac i proces punjenja

Molimo pogledajte podatke na plocici sa podacima punjaca. Obavezno prikljucite punja¢ na
napajanje sa naponom navedenim na natpisnoj plocici. Nikada ne priklju€ujte punja¢ na mrezu
razli¢itih napona.

Zastitite punjac i njegov kabl od oStecenja i ostrih ivica. OStecene kablove treba odmah popraviti
kvalifikovani elektricar.

Cuvaijte punja¢, punijive baterije i baterijski alat van domasaja dece.

Ne koristite oStec¢ene punjace.
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Nemojte koristiti isporu€eni punja€ za punjenje drugih punjivih alata.

Tokom upotrebe, baterija se zagreva. Pustite da se ohladi na sobnu temperaturu pre nego $to
pocnete sa punjenjem.

Punjadi sistema R20 imaju funkciju automatskog isklju€ivanja nakon punjenja baterije.

Nikada nemojte koristiti ili puniti baterije ako sumnjate da su poslednji put punjene duze od 12
meseci. Postoji velika verovatnoca da je baterija ve¢ pretrpela opasan kvar / potpuno praznjenje /
Punjenje punjivih baterija na temperaturama ispod 10% ¢e izazvati hemijsko oStecenje celije i moze
izazvati pozar.

Nemoijte koristiti baterije koje su zagrejane tokom procesa punjenja, posto su ¢elije baterije mozda
pokvarile.

Nemoijte koristiti baterije koje su savijene ili deformisane tokom procesa punjenja / praznjenja gasa,
pucanja, zvizduka itd.).

Nikada nemojte prazniti bateriju / preporuceni nivo praznjenja mak. 40%). Potpuno praznjenje
baterije ¢e izazvati prevremeno starenje Celija baterije.

Nikada ne punite i ne ostavljajte bateriju bez nadzora.

Ovaj punja¢ nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uklju€ujuéi decu) sa ograni¢enim fizi€kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili za osobe bez iskustva i znanja o opremi osim ako se
upotreba ne prati ili u skladu sa uputstvom za upotrebu uredaja koje prenosi lica odgovorna za
bezbednost. Mora se voditi rauna da se deca ne igraju sa opremom.

Punjac ne sme biti izloZzen vlazi ili vodi. Ulazak vode u punja¢ povecava rizik od strujnog udara.
Punja¢ se moze koristiti samo u zatvorenom prostoru u suvim prostorijama.

Pre nego $to izvrsite bilo kakvo odrzavanije ili CiS¢enje punjaca, morate iskljuciti punja¢ iz napajanja.
Nemoijte koristiti punja¢ na zapaljivoj podlozi (npr. papir, tkanina) ili u blizini zapaljivih materija. Zbog
punjenja punjaca u procesu punjenja postoji opasnost od pozara.

Proverite status punjaca, kabla i utikaca pre svake upotrebe. U slu€aju kvara, nemojte koristiti
punja¢. Ne poku$avajte da rastavite punjac. Sve popravke treba poveriti ovla§¢éenom serviseru.
Nepravilna instalacija punjaca moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

Kada se punjac ne koristi, mora se iskljuciti iz elektricne mreze.

Zabranjeno je popravljati osteceni punjac. Popravku punja¢a dozvoljava samo proizvodag ili
ovlasc¢eni servisni centar.

Zastita od uticaja zivotne sredine.

Zastitite punjac i baterije od vlage i kiSe. Vlaga i kiSa mogu izazvati opasnu Stetu.

Ne koristite punjag ili bateriju u blizini zapaljivih para i te€nosti.

Punjac i bateriju koristite samo na suvim mestima i na temperaturi okoline od 0-45 C.

Ne skladistite punjac i bateriju na mestima gde temperatura moze da prede 30°C. Narocito ne
ostavljajte punja¢ u automobilu parkiranom na suncu.

Zastitite baterije od pregrevanja. Preopterecenje, prekomerno punjenje i izlaganje direktnoj suncevoj
svetlosti doves¢e do pregrevanja Celija. Nikada ne punite i ne koristite baterije koje su se pregrejale -
zamenite ih $to je pre moguce.

Skladistenje baterija, punjaca i punjivih alata. Uslovi za upotrebu.

Punja¢ i punja¢ baterija ¢uvajte samo na suvom mestu i na temperaturi okoline od 10-30°C. Zastitite
ih od vlage i direktne sunceve svetlosti. Punite samo potpuno napunjene punjive baterije / napunjene
najmanje 40% /. Kada radite, koristite punjac baterija, bastensku rezac i bateriju samo na suvom
mestu i na temperaturi okoline od 0-45 C.

Zaétitite litijum-jonsku bateriju od mraza. Punjive baterije koje se ¢uvaju na temperaturi ispod 0 C
duze od 60 minuta treba baciti.

Kada rukujete baterijama, vodite rauna o elektrostatickom naboju. Elektrostaticka praznjenja
izazivaju o$tecenje elektronskog sistema zastite i éelija baterije. Cuvajte se elektrostatickog naboja i
nikada ne dodirujte polove baterije.

3.1. Izbor brusenog papira.

Grubi brusni papir se koristi za grubu obradu vecine materijala, dok je fino zrnasto

Papir se koristi za zavrSne radove.

Kada povrsina nije ravna, zapocnite rad sa grubim granulacijskim papirom i nastavite dok povrsina
nije ravna.
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Zatim koristite srednji zrni papir kako biste uklonili tragove grube obrade.

Za zavrSetak rada koristite fino-zrnasto brusni papir.

3.2. Instaliranje brusnog papira.

Orbitalna brusilica opremljena je podmeta¢em sa tzv. VELCRO-om (kuka-i-petlja) i treba Koristiti
samo perforirani brusni papir odgovarajuc¢eg pre¢nika 125 mm.

3.3. Postavite brusni papir blizu brusnog traka za brusilicu.

Postavite papir tako da se rupice podudaraju sa rupama za podlosku brusilice.

Pritisnite brusni papir na podloSku.

Osigurajte da se rupice na brusnom papiru i podlosku u potpunosti podudaraju; obezbeduje
mogucnost prasine.

3.4. Ekstrakcija prasine.

Oprema orbitalnog brusac¢a ukljuéuje posudu za prasinu koja pomaze u o€uvanju obradene povrsSine.
Kada je kontejner popunjen, uklonite i ispraznite ga otvaranjem donjeg poklopca.

Koristiti vodu sapunom za pranje filtera. Suv temeljito. Nemojte koristiti sredstva za ¢iSéenje ili
deterdzente.

Sastavite posudu za praSinu i ponovo ga postavite na prasinu.

Osigurajte da je posuda za prasinu dobro pri¢vr§¢ena na izlazu za prasinu tako $to je nezno
izvlacite.

Preporucuje se da se posuda isprazni kada je polu-pun.

4. Rad i pode$avanja.

4.1. Uklju€ivanje / iskljucivanje.

Pritisnite dugme za prekidac (1) i popravite ga u polozaj ON.

Isklju€ivanje: Pritisnite i otpustite dugme prekidaca (1).

4.2. Kotac za kontrolu brzine rotacije vretena.

Orbitalna brusilica omoguéava rad sa razli¢itim brzinama vretena. Moze se kontrolisati pomocéu
tockica za kontrolu brzine (3). PodeSavanje brzine je 6 stepeni.

Odaberite odgovarajucu brzinu obrtanja kada orbitalna brusilica radi bez opterecéenja i pritiskom
dugmeta zaklju¢avanja prekidaca. Definisana brzina moze se smanijiti pod optere¢enjem.

4.3. Operacija orbitala.

Cela povrsina podloge za podlogu mora da se nalazi na obradenoj povrsini.

Okerenite brusilicu i primenite umereni pritisak; premjestiti ga na obradenom materijalu u kruznim
kretanjima, u popre¢nom ili duzem pravcu.

Za grubu obradu koristite papir za bruSenje grubim zrnom, za zavrSnu obradu upotrebite fino zrno
papir. Najbolje je da se podudaraju sa tipom bruSenog papira pomocu ispitivanja i greSaka.
Kada zavrSavate poliranje, smanijite pritisak, podignite brusa¢ iznad procesirane povrsine i samo
nakon toga iskljucite alat.

5. Rad i odrzavanje.

Uvek Cistite brusilicu.

Zapamtite da uvek drZite rupe za provetravanje kucista brusilice.

Za Ciscenje plasti¢nih delova nikada nemojte koristiti bilo kakva sredstva.

U slu€aju prekomernog komutatorskog provjeravanja provjerite tehnicko stanje karbonskih ¢etkica
motora.

5.1. Zamena karbonskih Cetkica.

Zamenite odmah iskoriS¢ene (krace od 5 mm), sagorevane ili ispucane karbonske Cetke. Uvek
zamenite obe Cetke istovremeno.

Potvrdite zamenu ugljenih ¢etkica samo kvalifikovanoj osobi. Treba koristiti samo originalne delove.
5.2. Bilo kakve greske treba popraviti servisnim radionicama koje je odobrio RAIDER.
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6. Zastita zivotne sredine.

Da bi zastitili Zivotnu sredinu, elektri¢ni alat, pribor i pakovanje moraju biti odgovarajuce obradeni za
ponovno kori§¢enje sirovina sadrzanih u njima.

Nemojte odlagati elektricni alat u kuénom otpadu! U skladu sa Direktivom Evropske unije

2012/19 / EC o elektriénim i elektronskim uredajima do kraja Zivota i validacijom i nacionalnim
zakonom, elektri¢ni alati koji viSe ne mogu da se koriste moraju se odvojeno sakupljati i podvrgnuti
odgovarajucoj obradi za oporavak sadrzaja u sekundarne sirovine

Punjiva baterija.

Litijum-jonska baterija (Li-ion).

Ne bacajte baterije u kuéni otpad ili u rezervoare za vodu! Nemojte ih spaliti!

Akumulatorske baterije se moraju sakupljati, reciklirati ili odlagati na ekoloski prihvatljiv naéin. Prema Direktivi 2006/66/EC,
neispravne ili istroSene punjive ili obicne baterije moraju se reciklirati.
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TTPoKaAEoEl NAEKTPOTTANGia, TTUPKAYIA 1) / Kl oBapous TPaupaTIoNoUS. AlaTnPAOTE QUTEG TIG 0dNYieg
O€ AOQPAAEG HEPOG.

1.1. Ao@daAgia O0TO XWPO £pyaaiag.
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1.1.1. KpatoTe T0 XWPO epyaciag oag Kabapd Kal KOAG @wTIouEéVO. H acuppeTpia Kal 0 KOKOG
QWTIOPSG PTTOPOUV va cUpBAAoUY OTNV EP@AVION VOGS ATUXAHATOG.

1.1.2. Mnv Asitoupyeite o€ TTEPIBAAAOV OTTOU TO TUXQIO TPOXIAKS TPIREIO PE augnuévo KivOuvo €Kpnéng
KOVTA 0€ EUPAEKTA UYPQ, AEPIA 1] OKOVEG.

Katd tn Aeitoupyia Tou Tuxaiou Tpoxou Tpigiou utropolv va diayxwpioTouv oTTIvORpEG TTou uTropolv
Va TTPOKAAEGOUV OVAPAEEN OKOVWV R KATTVWV.

1.1.3. KpatioTe Ta TTaIdId Kail TOUG TTOPEUPIOCKOUEVOUG O A0@AAA aTTOOTACT EVW EPYACECTE PE TO
TUXQio TPOXIOKO TPIREIO.

Edv n Tpoooyr oag eKTPATTEl, UTTOPEI VO XAOETE TOV EAEYXO TOU TUXAiou TPOXOU.

1.2. Ao@dAgia katd Tnv epyacia ge NAEKTPIKO peUQ.

MpooTaTéwTe TO EVIUTIWAIAKG TPUTTAVI aag aTrd Tn BPoxr Kal TNV uypaaia.

H dicioduon vepol aTo TUXaio TPOXIaKS TPIREio augdvel Tov Kiviuvo NAeKTPOTTANEIaG.

1.3. AoQaAng TpOTIOG £pyaciag.

1.3.1. Na €ioTe GUYKEVTPWHEVOI, VO TTAPOKOAOUBEITE TTPOTEKTIKG TIG TIPAEEIG TOUG KAl VA EVEPYEITE
TTPOCEKTIKA KAl e oUvean. Mnv XpnOIKOTIOIEITE TO TUPAS TPIREIO, OTAV €i0TE KOUPATHEVOI 1) UTTO TNV
ETTNPEIN VOPKWTIKWY, AGAKOOA 1} VOPKWTIKWY OUCIWV.

Mia oTIyuR TNG TUXaiag TTEPICTPOPIKNG AEiaVONG OTO XWPO £PYOTIAg PTTOPET VA £XEI WG OTTOTEAECHO
€CQIPETIKG 0oBapoUg TPAUUATIOHOUG.

1.3.2. Epyacia pe TTPOCTATEUTIKO POUXIONO EPYACiag Kal TTAVTA PE YUAAIG ao@aAEiag.

To katdAAnAo yia Tuxaia Tpoxd Agiavan kai ol dpacTnPIGTNTEG Tou EOTTAICHOU OTOMIKAG TTPOCTACIAG,
OTTWG Ol PACKEG AVATTIVEUOTIKWYV 0dWV, Ta UYIH, KAAd KAEIOTA TTATTOUTOIO e OTABEPS, TTPOCTATEUTIKO
KPAVOG Kal OlyaoTHPES (TTPOCTATEUTIKA AKONG), MEILWVOUV TOV KivOUVO OTUXMATOG.

1.3.3. ATTOQUYETE TOV KivOUVO TUXQIOG EVOWNATWONG TOU Tuxaiou TpoxouU. Mpiv eVEPYOTTOINCETE TO
@IG aTO BiKTUO TPOPOdOUTiag, BeRaiwbeite 6Tl 0 SIAKOTITNG OKAVOAANG gival aTn Béon “off”. Edv, étav
METAQEPETE TO TUXAIO TPOXIOKO TPIREIO, KPATHOTE TO BAXTUAS Gag GTO BIOKOTITN OKAVOAANG f eav
UTTORAAAETE pia TAGN TOu Tuxaiou TpoxoU AglavTikou, 6tTou TrepIAapdaveTal, utrdpxel o Kivouvog
ATUXAMOTOG.

1.3.4. TpIv evepyoTTOINOETE TO TUXAiO TPOXIOKO TPIREio, BERaiwBEiTE OTI £XETE aPaIpécel OAa Ta
BonBnTIKA TTPoypPAuuaTA Kal Ta KAEIDIA.

Ta BondnTIKA& TTPpOYPAPMATA, N EEXAOUEVN TTEPICTPEPOUEVN HOVADA UTTOPET VA TTPOKOAECOUV
TpaupaTiopoug.

1.3.5. ATropuyeTe TIG 0QUOIKEG BETeIg ToU owpaTog. EpyaoTeite oe oTaBepry BEan Tou cWpaTOG avd
Taoa oTiyur Kai dlatnpARoTe TNV I00ppoTTia. 'ETo1, UTTOpEiTE va eAEYEETE KOAUTEPO TO TUXQIO TPOXIAKO
TPIBEI0 KOl ao@aAéOTEPA EAV TTPOKUWOUV N OVOUEVOUEVEG KATOOTATEIG.

1.3.6. Epyagcia pe ta katdAAnAa pouxa. Mnv Asitoupyeite pe XaAapd pouxa r otoAidia. KpatioTe Ta
MaAAIG, Ta poUxa Kal Ta YAvTIa 0ag 0€ ao@AAR aTTOOTACT AT TIG TIEPICTPEPOUEVEG HOVADEG TOU
Tuxaiou TpoxoU. PauTreg, evdupaaoieg, gakpid paAAid ymropolyv va TTiacTouv Kal va TTapacupBoulyv atréd
10 dioKO.

1.3.7. Eav gival duvaTdv, XpnoIPoTIoINoTE £va eEWTEPIKG GUCTNUA avappoenong, BeRaiwbeiTe OTI
gival EvepyoTTOINUEVO Kal AEIToUpyEi OwaoTd. H Xprion Tou GUGTAPOTOG avappoO@Pnaong HEIWVEI TOUG
KIVOUVOUG TTOU OQeiAovTal 0Tn OKOVN KOTA TNV Epyaoia.

1.4. ®povTida TNG TUXAIAG TPOXIAKAG MNXAVNAG.

1.4.1. Mnv uTTEPQOPTWVETE TO TUXAIO TPOXOPOPO TPIREIO. XPNOIPOTIOIEITE HOVO TO TUXAIO TPOXOPOPO
TPIBEIO CUP@WVA PE TOV TTPOOPIOUO Tou. @a AsIToupyeiTe KAOAUTEPA KAl A0@AAETTEPO STAV
XPNOIUOTTOIEITE TO KATAAANAO TUXQIO TPOXIOKO TPIBEIO KAOTAOKEUAOTH OTO KOBOPIOHEVO EUPOG POPTIOU.
1.4.2. Mnv xpnoIPOTIOIEITE TUXAIO TPOXO Agiavang, Tou oTToiou 0 SIOKOTITNG EKKivnong eival
KOTEGTPOMMEVOG.

Tuyaia TpoxiakA Agiavon, n otroia dev UTTOPET VO OTTOKAEIOTET Kal CUPTTEPIANPOET OTTWG TTapéxeTal aTrd
TOV KOTOOKEUAQOTH, €ival TTIKIVOUVN Kal TIPETTEI VA ETTIOKEUAOTEI.

1.4.3. KpatoTe Tuxaia Tpoxiokoug o€ pépn 01Tou dev PTTopouV va TTpooeyyioouv Ta Taidid. Mnv
QAQPrVETE VO XPNOIYOTIOIEITAl ATTd GTOpA TTOU OgV €ival COIKEIWPEVA UE TOV TPOTTO EPYATiag Kal dgv
£xouv dlaBdaoel auTég TIG 0dnyies. OTav oTa xépla Twv ATTEIPWY XPNOTWY, UTTOPEI va gival To Tuxaio
TpOoxIakd TpiReioextremely dangerous.

1.4.4. KpatAoTe 10 TUPAS TpIRgio oag Tuxaia. EAEyETe edv o1 KIVNTEG HoOVAdEG AsiIToupyoUv

dyoya, ave¢dpTnTa aTTd TO AV gival EGPKI, av UTTAPXEI OTTACKEVO ) KATEGTPAPUEVO OTOIXEIO TTOU
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TTAPAUOPPUIVEI I HETARAAAEI TIG AeITOUPYiEG TOU Tuxaiou TpoxoU. Mpiv XpNOIUOTTOINCETE TO TUPAS
TpIBEi0, BERaIWOEITE OTI TO KATECTPAPMPEVA WEPN TTPETTEI VA ETTIOKEUACTOUV. MOAAG aTuxuaTa
OQEINOVTAI OE AVETTAPKWG CUVTNPNHEVA NAEKTPIKA EPYOAEIQ KOl CUOKEUEG.
1.4.5. Mnv a@rveTe TTOTE TO TUXQIO TPOXIAKO TPIREIO, TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TA EPYOAEIT yIa
VO OTOPATACETE TEAEIWG TNV TTEPIOTPOPRA Tou. To TTEPIOTPOPIKS epyaAEio UTTOpPEi va ayyitel To
QVTIKEIMEVO, PJE ATTOTEAETUO VO XAOEI TOV EAEYXO TOU TUXQiOU TPOXOU.
1.4.6. PuBuioTe TOKTIKA TO TUPAS TpIREiO.
1.4.7. Mnv XpnoIYOTIOIEITE TO TUPAS TPIREIO KOVTE o€ eUPAEKTA UAIKG. O1 oTTIVORPEG TTOU TTETOUV
HTTOPOUV VO TTPOKAAEGOUV TNV AVAPAEEN TETOIWV UAIKWV.
1.4.8. ToT1€ pnv BAdeTe Ta XEPIQ 0AG KOVTA OTA TTEPIOTPOPIKG EPYAAEia EpyaTiag.
1.5. Mpiv Tn Agitoupyia Tou TpIREiou.
1.5.1. Otav 1piete EUAIVEG KOl HETAAAIKEG ETTIQAVEIEG ETTIKOAUMPEVEG PE XPWHOTA PE TIPOCBETA
HOAUBSou, ptropei va TrpokUwel BAaBepr| A ToSIk okdvn. H eTTaen A n €10TTvor| TnG okOvNG PTTOPEi
va B¢oel o€ KivOuvo TNV uyeia Tou XEIPIOTH | GAAWY TTPOCWTTWV. XPNOIPOTIOINOTE KATAAANAG WETPO
TTPOCTACIOG TTPOCWTTIKWY OEBOUEVWY, OTTWG HAOKES QIATPWYV Kal YUaAId ac@aAgiag. XpnoIJoTIoInoTE
oUuoTnua Eaywyng okovng.
1.5.2. Katd n di1dpkeia TnG AeIroupyiag KpaTAoTe To Tpieio oTaBepd Kal pe Ta dUo xépia.
1.5.3. BeBaiwBeite 611 TO AclavTikO XapTi Oev ayyilel TO ETTECEPYATUEVO UAIKO TTPIV EVEPYOTTOINCETE TO
TPIREIO.
1.5.4. BeBaiwBeite 611 TO AclavTiKO XOpTi €ival KAAG TOTTOBETNPEVO TTPIV EVEPYOTTOINCETE TO TPIREIO.
1.5.5. Mnv ayyiCete KivoUpeva pgépn TOU INXAVAKOTOG TPIRAG.
1.5.6. MeTd TNV a1TEVEPYOTTOINGN, UNV APHVETE TO TPIREIO MEXPI va OTANATACEI OAA Ta KIVOUUEVA
pepn.
1.5.7. XpnOIYOTIOINGTE TTPOCTATEUTIKA JACKA AV N OKOVN EPQAVIOTEI KATd TNV aupoBoAr. H okévn, n
oTroia ep@avileTal 6Tav ol ETMPAVEIEG Aiavong ETTIXPIOUEVES UE Bagr) pE Bdon To HOAURSO, HEPIKOUG
TUTTOUG EUAOU Kal peTdAAou, gival eTiBAapeiG.
1.5.8. O1 éykueg yuvaikeg kal Ta TTaudId dev TTPETTEI va EI0EPXOVTAI GTO dWHATIO OTTOU PAIPEITAl TO
Bagég pe Baon 1o HOAURI pe T BorBeia unxavig.
1.5.9. Mnv Tpwrte, TTiveTE 1 KATTVICETE GTO OWWATIO OTTOU aPaIPEiTal TO BaPEG pe BAon To POAUBSO pe
TO TPIBEIO.
1.6. Katd mn Asitoupyia Tou pnyxavAuaTog TpIRAG.
1.6.1. PopéoTe TTAVTA TTIPOCTATEUTIKG TTPOOTACIAG KOI TIPOCTATEUTIKN MIGE JAoKa 6Tav
XPNOIUOTIOIETE TO TPIREIO.
1.6.2. To TpiBeio dev eival oxedlacuévo yia uypr| Asitoupyia.

1.6.3. XpnoIPOTIOIEiTE TTIPOOTATEUTIKA YUOAIA 1 YUaAIG OTav XEIpiCeaTe To TpIREio TTavw aTtré To
KEPAAL

1.6.4. Katd Tn Asitoupyia TOU pnxavAuoTog WEKOOUOU PNV OOKEITE UTTEPBOAIKN TTiEGN TTOU PTTOPET

va OTAPATHOEl TO EPYOAEIO.
2. Kataokeun kai xpAon.
Ta TPOXIaKE PnNXavrPaTa KOTIAG €ival XeIpokivnTa NAEKTPIKA EpyaAEia oxedIaopéva yia Asiavan
Kal oTiABwon emmigaveiwy atrd EUAo, pETaANo, TTAACTIKO Kal TTapOpoIa UAIKG JE TN XPrion XapTiou
Agiavong pe katdAAnAn diaBaduion. To edopa TG XProng KAAUTITEI ETTIOKEUES KOl OIKOOOUIKEG
€PYAOiEG, KABWG Kal OTTOIAdNTIOTE £pyaTia atmd T0 @ACHA TWV OTOPIKWY, EPATITEXVIKWY
SpaaTtnpioTATwWV (tinkering).
Mn xpnoipoTrolgite To TPIREIO yia Agiavon €MIQAVEIWV TTOU TTEPIEXOUV MAYVACIO A auiavTo N
KOAUTITETAI PE YOWO.
Mapduetpol BopuBou kai d6vnong:
HyxnTikr) Trieon LpA = 81,4 dB (A)
Hxntikr 10x0¢ LWA = = 92,4 dB (A)
ABeBaidTnTa K = 3 dB.
Zraluiopévn Tiun emTdyxuvong kpadaouwy ah = 8,632 m / s2.
ABeBaidtTnrTa K= 1,5m/s2.
3. MpogToiyacia yia Tn Asiroupyia.
[MAnpo@opieg puTraTapiag Kal QopTIoTH.
To aoUppaTo PNXAvNMa TTapEXETAI IE UTTATAPIA KAl POPTIOTH. XPNOIPOTIOIEITE HOVO PTTATAPIa KOl
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@opTIoTA a1d TN oeipd R20 System.

®opTion Tng prrartapiag Aibiou.

+30°C

+10°C . . - L .

ATI08nKeUOTE TV WTTATApPIa HOVO O€ ENPO pEPOG Ot BepUoKpacia aépa ato
+10°Céwg+30°C.

AToBnkelaTe TNV PTTaTapia pévo otav ival poptigpévn (Touldyiotov 40%
PopTIoPEVN).

AgaipéaTe TNV pmraTapia otréd T Aafr, TTATAOTE TO KOUNTT TTPOG Ta KATW YIa va TO KAVETE auTo. Mpoooxn
oTnV Tdon Tou &IKTUOU KaTd TN GOPTIoN TNG pTTaTapiag! H Tdon SIKTUou TTPETTEN VO AvTIOTOIXEI OTa dEdOPEVA
oTnv mvakida TUTTou Tou PopTIoTH. OI GUOKEUEG TToU etTignuaivovTal pe 230V ptropouv eTTiong va
TPOYodoTNBOUV e Tdon 220V. To Trpdoivo LED Ba apyioel va avaBoofrivel. MigoTe Tnv ymratapia oo
@OpPTIOTH.

Acite TOV TTiVAKQ ETTEEAYNONG:

Kardotaon évdeigng Emegnynoeig kai evépyeieg
Kokkivo LED Mpdoivo LED EToipo yia xprion
O @opTIOTAG eival ouvdedePEvog
Makpia atréd Emi oTo peUpa Kal gival ETOIPOG YIa

XpNnon. 8ev UTTAPXE!
MTTOTOPIO OTO QOPTIOTA

Emi Makpid ammé "«PopTion
O @opTIaTAG YOopPTICEl TN
pTTaTapia ¢
Moaokpid atmd ETi H pmratapia givar gopTiopévn

Kal £TOIUN YIa XpAON.

Xpovog popTIoNnG yia Yrratapia
2,0 Ah: 60 Aertd

Apdon:

BydAte Tn ptratapia atmoé 1o
@OPTIOTH. ATTOOUVOEDTE TO
@OPTIOTA aTTO

TNV TTOPOXH PEUUATOGY.

Edv n pratapia dev pmopei va goptioel, eAéyETe Ta akdAouba:
* TAoN €TAPAG
* KAvEl KAAA ETTAPN PE TIG ETTAPEG TOU QOPTIOTH

Edv n ytmatapia dgv YTropei va @opTioTE Eavd, ETMOKEQPTEITE Eva €E0UCI0B0TNUEVO KEVTPO OEPRIG
RAIDER.
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Ma va BeBaiwdeite 6T N eTTava@opTIduEVN pTTaTapia I6VTwv AiBiou Ba diapkéoel TTEPIoOOTEPO,
TIPETTEI VO TNV ETTAVOQOPTICETE APETWG. MPETTEI va ETTAVAQOPTICETE TNV YTTATAPIa OTAV TTOPATNPOETE
6T n 10KUG TOU ACUPUATOU EPYAAEIOU PEILVETOI.

16.2. ‘EvoeIgn xwpnTikATNTAG ITTOTAPIOG.

MaTtAoTE TO KOUPTTI OTNV €VOEIEN XWPENTIKOTNTAG TNG PTTATAPIOG. AgiXVel TNV KATAOTACN TNG POPTIONG
TNG uTatapiag xpnaoigomolwvrag 3 LED.

Avépouv kai Ta 3 LED: H pmatapia gival gopTiouévn

2 LED (a) sival avappéva: H ytratapia £xel apKeTA UTTOAEMTOPEVN @OPTION

1 LED €ivai avappévo: H ptratapia e§avTtAeital, opTioTe TNV PTTaTapia

AvaBoaBrivouv 6Aeg ol Auxvieg LED: H ptratapia éxel xaAdaoel evieAwg Kai gival eAaTTwpatiki. Mn
XPNOIUOTTOIEITE 1) QOPTICETE YIA EAQTTWHATIKI PTTATOPIA.

[MAnpo®opieg yia TNV pTratopia.

H ptraTapia TapéxeTal ge To acUPPATO EPYOAEIO 0OG APOPTIOTO. H pTratapia TTPETTEl va POPTIOTEI
TIPIV XPNOIUOTIOINCETE TO EPYAAEIO yIa TTPWTN QOPd.

lMa BEATIOTN aTTddo0N TNG PTTaTOPIaG, ATTOPUYETE TOUG aoBeveig KUKAOUG ekpopTIong. PopTileTe
ouxvda TNV PTTatapia.

AT10oBnKeUOTE TNV £TTAvVaPOPTICOUEVN PTTaTapia TOuAdyIoTov Kata 40% o€ dpooepd PEPOG, N 1I8AVIKA
Beppokpacia ammobrikeuong eival 15%.

O1 ptraTapieg 16vTwv AiBiou UTTOKEIVTAI O€ pIa UOIKR dladikacia yRpavong. H ytratapia TpETTer va
avTikaBioTaral 6Tav n xwpenTikeTnTa TEoEl 0T0 80% TNG XWPENTIKOTNTAG HIAG vEag pTratapiag. Oi
KUWEAEG TTOU Blappéouv o€ pia TTAaAId ETTavVOQOPTICOPEVN pTTaTapia &ev TTANPOUV TTAEOV TIG ATTAITACEIG
10XU0G KAl ETTOPEVWG TTPOKAAOUV KivOUVO yia TNV a0QAAEIQ.

Mnv TTETATE TIG PTTOTAPIEG OE AVOIXTH QWTIA. YTTAPXEl KivOuvog £Kkpnéng.

MnVv ava@A£YETE TIG PTTATAPIEG KAl INV TIG EKBETETE OE YUVE GAGYOQ.

Mnv apaiveTe EVIEAWG TIG uTTATOPIEG. H TTARPNG aTTO®OPTION Ba KATAOTPEWE Ta KUTTOPA TNG
ptratapiag. H 1o koivry aitia TTARpouG apaiwaong gival N TTopaTeTapévn atrobAKeUan Kal n pn xpAon
MEPIKWG OPAIWUEVWY UTTATAPIWY. ZTAUOTAOTE va £pyadeaTe JOAIG N utraTapia eEavtAnBei aiobnTtd

1 AeIToupynoel To NAEKTPOVIKG cUCThUa TTpooTaciag. ETravagopTideTe TV ptraTapia ammoBrkeuong
HOVO a@ou QopTIoTEN TTARPWG.

[MpooTaTéWTE TIG ETTAVOPOPTICOPEVES UTTATAPIES KaI T EPYOAEia aTTd UTTEPPOPTWON! H UTTEPPOPTWON
Ba odnynoel og uTTeEPBEPUavOn Kal {NuIG OTa OTOIXEIO TNG PTTOTAPIOG XWPIG EWTEPIKA BEpuavan.
ATroQUYETE {NMIEG KAl KPABAOHOUG. AVTIKATACTHOTE TIG ETTAVOPOPTICOPEVES UTTATAPIEG TTOU EXOUV
o€l a1 UWPOG PEYAAUTEPO TOU EVOG PETPOU 1) TTOU £XOUV UTTOOTEI OTTOTOUOUG KPadaoUoUg akOua
Kl av n BAKn TG prratapiag @aivetal dBIkTn. O1 yTTaTapieg TNG PTTaTapiag YTTopEi va KAaTaaTpagouV
gofBapd. ATré auTh TNV atrown, dIaBAaTe TIG TTANPOYOPIEG ETTEEEPYATIOG ATTOPPIUHATWY.

.Edv n ymmatapia uttep@opTwOEi Kai UTTEPBEPUAVOE], 0 EVOWUOTWHEVOG SIOKOTITNG ao@aAciag Ba
QATTEVEPYOTTOINCEI TOV £EOTTAIONO yia va dlacg@alioel TNV acg@dAeia. Mnv TTaTaTe 10 S1akOTITN on/

off. mepioadrepa edv eival evepyoTToinuévog o dIakOTITNG ac@aAegiag. AUTé pTTopei va BAGwel Tnv
pTTaTapia.

XPNOIYOTIOIEITE HOVO YVNOIEG ETTAVAPOPTIOPEVEG PTTATAPIEG. H XpAON GAAWY UTTATAPIWY PTTOPET VO
TTPOKOAECEI TPAUPOTIONOUG Kal KivOUVO TTUpKayIGG.

H ptraTapia dev TpoopileTal yia xprion atré aropa (CUPTTEPIAAUBAVONEVWY TTAISIWV) WE
TTEPIOPICPEVEG CWHATIKEG, AIGBNTNPIOKEG A VONTIKEG IKAVOTNTEG A YIA GTOPA XWPIG EYTTEIPIO Kal
yvwaon Tou e€oTTAIooU, eKTOG €4V N XProN TTapakoAouBEiTal 1) XpnNOIUOTIOIEITAlI GUP@WVA PE TO
EYXEIPIDIO 0ONYIWY, UTTEUBUVO Yia TNV ac@dAcia . Mpétel va AapBaveTal EpIPva WAOTE Ta TTAIdIA VO
pnv traifouv pe e€omrAIopd. H diadikaoia @opTiong TNG Tratapiag Ba TPETTEl va gival UTTO ToV EAEYXO
TOU XpNoTn.

H emravagopTiduevn ptrarapia Ba TpETTEl va QOPTICETOI HOVO PE TOV TTPOTEIVOUEVO QOPTIOTH.

H xprion @opTioT oxedlacuévou va GopTidel GAAOUG TUTTOUG ETTAVAPOPTICOUEVWY UTTATAPIWV
dnuioupyei Kivduvo TTupkayidg. H ptratapia TTPETTEN va XPNOIMOTIOIEITal HOVO JE pnXavhuaTa arré 1o
ouotnua R20. H xprion GAAwV Inyavwy PTTopEi va TTPOKOAETE TPAUUATIONS 1) TTUPKAyId.

Ortav n ptratapia dev XpnNOIKOTIOIEITAI, TIPETTEI VO QUAGCOETAI HAKPIG OTTO JETOAAIKA QvTIKEINEVA
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OTTWG OUVOETAPEG, VONIoPaTa, KAEIDIA, Kap@Id, Bideg 1 GAAa pIKpG PETAAAIKG OTOIXEIQ TTOU PTTOPET
va TTPOKAAEGOUV BPayxUKUKAWHA OTIG ETTAQEG TNG PTTATAPIAG. To BPaxUKUKAWHO ETTAQAG PTTOPE va
TTPOKAAECEI TPAUPATIOPOUG A TTUpKayId.

>¢ epimTwon BAGBNG A/kal akaTdAANANG Xxprong TNG ITTaTapiag, YTTOPEi va TTPOKANOEI EKKEVwOon
agpiou. AgpioTe TNV TTEPIOXK, OE TTEPITITWON TTAPATIOVWY CUMBOUAEUTEITE yIaTpd. Ta aépia UTTopEi va
BAGwouv Toug agpaywyoug.

Kdatw ammd akpaieg ouvbrikeg, uTropei va TeAEIoel uypd atTo TNV ptratapia. Mropei va TTpokaAéoel
epeBIopO 1 eykalpata. Edv kataypagei TéETola dlappor), TTPOXWPNOTE WG EENAG:

- TPiYTE aTraAd 1o uypO e éva Travi. ATTOQUYETE TNV ETTOQH TOU UYpoU JE TO dEpUa Kal Ta HATIA.

- Edv 10 uypd £pBel o€ eTTOQN pE TO BEPUA, N AVTIOTOIXN TTEPIOXH TOU CWHATOG TTPETTEI Vo TTAUBET
apéowg pe a@Bovo kabapd vepod, TMOavwg eEoUdETEPWVOVTAG TO UYPS PE éva aoBevEG 0gU OTTWG
XUMO Agpoviou ) Eudl.

- Edv 10 uypd ptrel ota pdtia, SETTAUVETE auEéowg Ye ApBovo KaBapd vepd yia TouAdxioTov 10 AeTTTd
Kal avalnTioTe 10TPIKN BoRbeia.

Mn xpnoipoTIoiEiTe ETTAVAQOPTICOPEVN UTTATAPIA TTOU £ival KATEOTPAUUEVN A TpoTToTToINUEVN. OI
KOTEOTPOMMEVEG ) TPOTTOTTOINMEVES ETTAVAPOPTICOUEVEG UTTATAPIEG HTTOPOUV VO AEITOUPYIOOUV
atTPOBAETITA Kal Va TIPOKAAETOUV TTUPKAYIE, £Kkpnén 1 Kivduvo TpaupaTiopou.

H ptratapia dev péTTel va ekTiBETAI € Uypacia ) vepd. ATToTeAoUV €TTiONG KivOUvo yia TOo USATIVO
TEPIBAANOV.

H eTavagopTi{épevn pTratapia TTPETTEl va QUAGCOETAI TTAVTA POKPIG aTTd TTNYEG BepudTNTAG.
AkolouBroTe OAeg TIG 0Onyieg @OpPTWONG. Mn opPTICETE TNV UTTATAPIO O BEPUOKPATIa EKTOG TWV
KaBoplopévwy opiwv aTig odnyieg Aeitoupyiag. EopaAuévn @bépTion ) @OpTIon o€ BepuoKpaaia eKTOG
Tou KaBopiouévou eUpoug PTTopEi va TTpokaAéael BAGBN oTnv pTraTapia Kal va augrnoel Tov Kivduvo
TTUPKAYIGG.

ATtrayopeUeTal n €TMIOKEUN KATEGTPAUUEVWY ETTAVAQOPTICOUEVWY PTTATAPIWV. O1 ETTIOKEUEG
EMTPETTETAI VA eKTEAOUVTAI HOVO OTTO TOV KATOOKEUAOTH ) aTTé £60UTI000TNHEVO KEVTPO OEPRIG.
Mpoooyn! O1 eTravapopTI{OuEVEG PTTaTapies IOVTWY AIBiou ptropei va diappeloouy, va avagAeyolv

f va ekpayouv £av BeppavBolv o€ uPnAEg Beppokpaacies A BpaxUKUKAwNA. Agv TTPETTEl va
atroBnkelovTal OTO QUTOKIVNTO KATA TIG {eaTEG Kal NAIOAOUCTEG pépeG. Mnv avoiyete TNV pTratapia. Ol
ETTAVAPOPTICOPEVEG PTTATAPIEG 1OVTWYV AIBiOU TTEPIEXOUV NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG AOPAAEiag TTou, £avV
KOTOOTPAPOUV, UTTOPOUV va TTPOKAAECOUV TTUPKAYIA ) €KpNEn TNG HTTATOPIOG.

[MAnpo@opieg yia To YOPTIOTH Kal T dladikacia eopTIong

AvaTpé€Tte oTa dedopéva aTNV TTIVAKIOA TUTTOU Tou QOPTIOTH. PPOVTIOTE Va CUVOECETE TO YOPTIOTH
OTO TPOPOBOTIKO PE TNV TAGN TTOU AvAYPAPETAI OTNV TTIVAKiIda TUTTOU. [0TE unv GUVOEETE TO YOPTIOTH
o€ OIKTUO JIOQOPETIKWY TACEWV.

MpooTaTéWTE TOV POPTIOTH KAI TO KAAWSIO TOU ATTO {NMIEG KAl AIXUNPEG AKPES. Ta KATESTPAUUEVO
KOAWBIO TTPETTEI VA ETTIOKEUALOVTOI AUECWG ATTO EEEIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO.

KpaTtrioTe TO QOPTIOTA, TIG ETTAVAPOPTICOPEVEG PTTATAPIEG KAl TO EPYAAEiO PTTOTAPIOG MAKPIG ATTO
maidid.

Mn XpnOIMOTIOIEITE KATEGTPAPUEVOUG POPTIOTEG.

Mn XpNOIMOTIOIEITE TOV TTOPEXOUEVO POPTIOTH VIO VO QOPTICETE AAAA ETTAVAPOPTICOPEVA EPYAAEIQ.
Katd tn xprion, n umatapia ¢eoTaiveTal. AQRAOTE TO VO KPUWOEI O BEPUOKPATia dwaTiou TPV
EEKIVIOETE TN GOPTION.

O1 popTtioTég ouaTApaTog R20 diaBéTouv AsiIToupyia auTOPATNG ATTEVEPYOTTOINGNG META TN GOPTION
NG UTTaTapiag.

[MoT€ PnVv XPNOIYOTIOIEITE 1] ETTAVAQOPTICETE YTTATAPIEG EAV UTTOWIALEDTE OTI £XOUV ETTAVAPOPTIOTEI yIa
TeAeuTaia @opd yia TTEPITOOTEPO AT 12 prveg. YTApyEl peyaAn moavoTnTa n uTratapia va €Xel dn
uTrooTei £TMKivouvn BAGRN / TTARPNG atropdpTion /

H @opTion eTTava@opTICOHEVWY PITTATAPIWY O BEpUOKPaTieg KATw Tou 10 % Ba TTPOKAAETE! XNMIKA
BAGBN oTNV KUWEAN Kal UTTOPET va TTPOKAAETEI TTUPKAYIC.

Mn xpnoigoTIolgiTe uTraTapieg mou Beppaivovtal Katd Tn didpKela TNG dIadIKaaiag eopTIoNg, KABWG ol
pTTaTapieg evOEXETAl va €XOUV OUCAEITOUPYAOEL.
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Mn XpnoIYOTTOIEITE PTTOTAPIEG TTOU £XOUV Auyio€l i TTapapopPwBei KaTd Tn diadikaaia eopTiong/
EKPOPTIONG AEPIOU, PWYHEG, TPUPIYHA K.ATT.).

Mnv atro@opTiCeTe TTOTE TNV PTTATOPIC / CUVICTWHEVN GTABUN atmmo@opTiong pEy. 40%). H TTARpng
amo@OPTIoN TNG PTTaTapiag Ba TTPOKAAETEI TTIPOWPN YAPAVON TWV OTOIXEIWY TNG ITTATOPIAG.

Mnv @opTiCeTe TTOTE KOI AQHVETE TV PTTATOPIO XWPIG ETTITAPNON.

O TTapwv QopPTICTAG dev TTPoOpPICeTal yia Xprion atmd atopa (CUPTTEPIAAUBAVOUEVWY TTAIBIWY) UE
TTEPIOPICPEVEG CWHATIKEG, AIGBNTNPIOKEG A VONTIKEG IKAVOTNTEG A YIa GTOPA XWPIG EYTTEIPIO Kal
yvwaon Tou e€oTTAIooU, eKTOG £GV N XPron TTapakoAouBeiTal ) GUPNQWVA PE TO EYXEIPIDIO 0dNYIWV TNG
OUOKEUNG TTOU PETAdIdETAN aTTO ATOMA TTOU gival UTTEUBUVA yia TNV ac@aAeia. Mpétrel va AauBdaveTal
MEPIMVA WOTE Ta TTAIBIA va PNV TTaifouV PE COTTAIOUO.

O @opTioTAG dev TTPETTEl va eTiBETaI O€ Uypaaia ) vepd. H £ic0dog vepou oTo QOPTIOTH) auEdvel TOV
Kivduvo nAekTpoTrAngiag. O QopTIOTAG UTTOPEI VA XPNOIMOTIOINBEI HOVO OE E0WTEPIKOUG XWPOUG OE
&npoug Xwpoug.

[MpIv TTPayUATOTIOIRCETE OTTOIOBATIOTE CUVTAPNON 1 KABAPICUO TOU QOPTICTH, TTPETTEI VA
QATTOCUVOETETE TOV POPTICTY) ATTO TNV TTAPOXH PEUPATOG.

Mn XpNOIPOTIOIEITE TO POPTIOTH O€ EUPAEKTO UTTOCTPWHA (TT.X. XAPTi, TTavi) i KOVTA 0€ EUQPAEKTEG
ouoieg. AOyw TnG @OPTIONG Tou PopTIoTr 0T dladikacia eOPTIoNG, UTTAPXE! KivOUVOS TTUPKAYIAG.
EAéyETe TNV KATAOTAON TOU QPOPTIOTH, TOU KAAWSIOU Kal Tou BUCHATOG TTPIV aTTd KABE Xprion. Z€
TTEPITITWON CPAAPATWY, PN XPNOIMOTIOIEITE TO POPTIOTH. MnV ETTIXEIPACETE VA ATTOCUVOPHOAOYHOETE
10 PopTIOTH. OAEG 01 ETTIOKEUEG Ba TTPETTEl va avaTiBevTal o€ eouaiodoTnuévo etmiokeuaoTr). H
€0QAAPEVN EYKATACTACN TOU QOPTIOTH WTTOPEI VO TTPOKAAETEI NAEKTPOTTANEIO A TTUpKAYIE.

‘Otav 0 gopTIoTAG dEV XPNOIPOTIOIEITAI, TTPETTEI VO ATTOCUVOEDET aTTO TO pEUQ.

ATtrayopeUETal N ETTIOKEUN KOTEOTPAPPEVOU QOPTIOTH. H ETTIOKEUA TOU QOPTIOTA ETITPETTETAI JOVO ATTO
TOV KOTOOKEUAOTH R o110 £€€0UCI000TNUEVO KEVTPO OEPRIG.

MpooTacia atrd mePIBAAOVTIKEG ETTITITWOEIG.

MpooTaTéWTe TOV POPTIOTH KaI TIG HTTATAPIEG ATTO TNV Uypacia kai Tn BpoxA. H uypacia kai n Bpoxn
MTTOPEi VO TTPOKAAEC0OUV ETTIKIVOUVEG CNUIEG.

Mn XpnOIPOTIOIEITE QOPTIOTH A YTTOTAPIa KOVTA O€ EUPAEKTOUG ATUOUG Kal Uypd.

XPNOIYOTIOIEITE TO YOPTIGTA Kal TNV PTTaTapia HOVo o€ ENPoug XWPOoUG Kal o€ Beppokpaaia
mepIBaANovTog 0-45°C.

Mnv a1moBnKeUETE TO YOPTIOTH KAI TNV UTTaTApia O PHEPN OTTOU N BEPPOKPACIia PUTTOPET va LETTEPATEI
Toug 30 ° C. EidIKOTEPA, UNV APAVETE TOV POPTIGTH OE QUTOKIVNTO OTaBUEUPEVO aTOV AAIO.
MpooTaTéwTe TIG uTTaTOPiEG aTTd UTTEPBEPUAVON. H uTTEP@OPTWAN, N UTTEPQOPTION Kai N £€KBEON
0TO Gpeco nAIakd ewg Ba 0dnyRoouv o€ UTTEPBEPUAVON TWV KUWEAWV. IMoTE pnv QopTiCETE Kal N
XPNOIUOTIOIEITE UTTATAPIEG TTOU £XOUV UTTEPBEPUAVOET - AVTIKATOOTAATE TIG TO CUVTOPATEPO BUVATO.
ATTOBrKEUGN PTTATAPIWY, GOPTIOTWV KaI ETTAVAPOPTICOPEVWY epyaleiwy. MNpoUTToBéoeig Xpriong.
ATTO0BONKEVUOTE TO YOPTIOTH KAI TO POPTIOTH YTTaTAPIag HOVO o€ ENPd PEPOG KAl O€ BEPUOKPATia
mepIBdAovTog 10-30 ° C. MNpooTatéwTe T aTTd TNV UYypaaia Kail To dueco NAIoKS ewg. Na
ETTAVAQOPTICETE HOVO TTAPWG POPTICUEVEG ETTAVAPOPTICOPEVESG ITTATAPIES / POPTIOUEVEG TOUAGXIOTOV
40% /. Katd Tn Asitoupyia, XpnoIJoTIoINoTE TO QOPTIOTH YTTATAPIAG, TO KAADEUTAPI KATTOU Kal TNV
ptratapia pévo oe Enpd pépog kal o Beppokpaaia TTepIBaAAovTog 0-45°C.

MpooTaTéwTe TNV YTTaTapia I6VTWYV AIBiou aTTé Tov TTayeTd. O1 ETTavVOQOPTICOUEVES UTTATAPIES TTOU
amoBnkevovTal kdtw atéd Toug 0" C yia TepioadTepa atéd 60 AeTTTd Ba TTPETTEI va ATTOPPITITOVTAI.
Otav xeIpiCeoTe prratapieg, TPooéETe To NAEKTPOOTATIKG QOPTiO. OI NAEKTPOOTATIKEG EKKEVWOTEIG
TTPOKAAOUV {NuId OTO NAEKTPOVIKS GUCTNUO TTPOCTACIAG KOl OTIG KUWEAEG TNG UTTaTapiag. Mpoooxn
OTNV NAEKTPOOTATIKA QOPTION KAl PNV ayyileTe TTOTE TOUG TTOAOUG TNG PTTATAPIAG.

3.1. EmAoyn xapTioU Agiavong.

XovOpOKOKKO XapTi Agiavang XpnoIUOTIOIEITAI VIO XOVOPOEIDEIG ETTECEPYATIESG TWV TTEPICTOTEPWV
UNIKWYV, VW AETTTOKOKKO XapPTi XPNOIMOTIOIEITAI VIO EPYATIES PIVIPIOHATOG.

Ortav n em@aveia dev givai eTiTedn, {EKIVATTE TNV £pyacia e XovOPOKOKKO XapTi Agiavang Kai
ouvexioTe €wg OTOU N ETTIPAVEIA €ival ETTITTEDN.

2Tn OUVEXEID, XPNOIUOTIOINOTE XaPTi HECAiIOU PEYEBOUG yia va a@aipéoeTe ixvn XovOpoeIidoUg
€TTECEPYATIAG.
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Ma va oAOKANPWOETE TO €PYO, XPNOIUOTIOINGTE AETITOKOKKO XOPTi Agiavang.

3.2. EykatdoToon XopTioU Asiavong.

To TpoxIakd TpiIeio eival eoTTAICPEVO pE PagiAdpl pe Aeyduevo VELCRO (aykioTpr kai Bpdxo) Kai
TIPETTEI va XpNOoIYoTTolEiTal povo didtpnTo XapTi Aciavong pe katdAAnAo péyebog diapétpou 125 mm.
3.3. TomroBeTAOTE TO XOPTi Agiavong kovtd oT1o pagIAdpl oTAPIENG Tou TpIREiou.

ToTTOBETAOTE TO XOPTi £TCI WOTE Ol OTTEG TOU Va TAIPIAJOUV e OTTEG OTO PagIAdpI OTRPIENG TOU
TpIREiOU.

MéoTe 10 XOpTi Agiavong TTavw aTo HagiAdpl aTAPIENG.

BeBaiwbeite 611 01 TPUTTEG GTO XOPTi Agiavang Kal aTnv TTAGKa OTAPIENG TaipIdlouv TTARPWG.
€€ao@aAiCel duvaToTNTA ECAYWYNG OKOVNG.

3.4. E€aywyn okévng.

O €CorAIoPOG TOU TpoXIakou Tpieiou TTepIAapBavel doxeio akdvng TTou Bondd otn diatpnon TG
eTTECEPYAOUEVNG ETTIQAVEIQG KOBAPH.

‘Otav 10 doxeio €ival YEPATO, APAIPETTE Kal AOEIGOTE TO AVOIYOVTAG TO KATW KATTAKI TOU.
XPNOIPOTIOINOTE VEPO PE OATTOUVI VIO VO TTAUVETE TO QIATPO. ZTEYyVWOTE KAAd. Mn xpnGOIUOTIOIEiTE
KOBaPIOTIKA i} ATTOPPUTTAVTIKA.

>uvappohoyraTe To doxeio okdVNG Kal TOTTOBETAATE To Eavd aTnv £€£000 oKOVNG.

BeBaiwbeite OTI 0 TEPIEKTNG OKOVNG €ival KAAG OTEPEWNEVOG OTNV €000 OKOVNG TPARBWVTAG TOV
aTraAd.

2uvioTdTal va adeldoeTe To doxeio oTav gival HIod YEUATO.

4. Nerroupyia Kai pubpioeig.

4.1. Evepyotroinon / atrevepyoTroinon.

MatroTe To KoupTri B10KOTITN (1) KAl OTEPEWOTE TO GTN B€on ON.

Atrevepyotroinon: MeéaTe Kal a@ACTE TO KOUWTTI dlakoTTTn (1).

4.2. Tpoxog yia Tov €AeyX0 TnG TaXUTNTAG TTEPICTPOPAG TOU Agova.

To TpoxIako TpIBeio emTPETE TN AsIToupyia e SIa@OPETIKEG TaxUTNTEG aTpdKTOoU. MTTOpEi va eAeyxOEei
ME TOV TPOXO YIa TOV €AeyX0 TaxuTnTag (3). H pUuBbuion taxuTtnTag eival 6 otddia.

EmAEETE TNV KATAAANAN TaxUTNTA TTEPICTPOPAG OTAV TO TPOXIAKO TPIREIO AEITOUpYET XWPIG GOoPTIo Kal
ECETAI TO KOUPTTT KAEIdWPOTOG d1akOTITN. H KaBopiopévn TaxUTnTa PTropei va YelwBei KaTw attd To
popTio.

4.3. Tpoxiakr Asitoupyia TpIRAG.

OASKANpN n emmipavela TNG BAoNg OTAPIENG TTPETTEI va OTNPICETAI OTNV ETTEEEPYATHEVN ETTIPAVEIQ.
[upioTe TO TPIREIO KOI EQAPUOOTE PETPIA TTIECT). METAKIVAOTE TO OTO ETTECEPYATHEVO UAIKO O€ KUKAIKEG
KIVAOEIG, O€ EYKAPOIA ) KATA UNKOG KaTEUBUVON.

Mo xovdpn eTeCepyaaia XpNOIMOTIOIAGTE XaPTi Aciavang pe XovOPOKOKKO, yia TEAIKA eTreepyaaia
XPNOIUOTTOINOTE ATITOKOKKO XapTi. Eival kaAUTepo va Taipiddel pe Tov TUTTO TOU XapTIoU Agiavang e
OOKIUEG Kal opaApaTa.

Otav TeAeidoETE TN OTIABWOTN, PEIWOTE TNV TTIECT, GNKWATE TO TPIREIO TTAVW aTTé TNV ETTEEEPYATEVN
ETMIQAVEIQ KAl JOVOUETA OTTEVEPYOTTOINOTE TO EPYAAEIO.

5. Aeitoupyia kal cuvTApnon.

Alatnpeite TavTa 10 TPIREIO KABAPO.

OuunBeite TTAVTA VO KPATATE TIG OTTEG £60EPIOUOU TOU TTEPIBAAKATOG TOU TPIREioU DIATTEPATEG.

[MoTé pnv XPNOIYOTIOIEITE KAUOTIKOUG TTAPAYOVTEG IO TOV KABAPIOUO TTAACTIKWY EEAPTNHATWY.

Y& TTePITTITWON uTTEPPBOAIKOU OTTIVORPA TOU BIGKOTITN, EAEYETE TNV TEXVIKN KATAOTAGN TwV BoUpTOWV
avepaka Tou KIvnTrpa.

5.1. AvtikatdoTtaon mivéAwv avepaka.

AvTikaTaoTAGTE TIG BoUpTOEG AvBpaKa TTOU £XOUV XPNOIMOTIOINBEI apéowg (HIKPOTEPEG aTTO 5 mm),
KaiyovTal i} éxouv omrdoel. Na avTikaBioTdre Tavta Kai Tig dUo BoupToeg KABE Qopd.
AvTIKOTAOTAOTE TIG BoUpTOEG AvOpaKa pOvo o€ £va eCeIBIKEUPEVO AToPO. [PETTEN va XPNOIPOTIOIOUVTaI
pévo TpwTéTUTIa ECaPTrApATA.

5.2. OmroieodnTroTe BAGREG Ba TTPETTEl VA ETTIOKEUACTOUV ATTO CUVEPYEIO ETTIOKEUWYV £E0UCIOD0TNUEVO
a6 1o RAIDER.

6. MNpooTacia Tou TTePIBAAAOVTOG.
Ma TNV MpocTacia Tou TTEPIBAANOVTOG, TO NAEKTPIKO £PYOAEio, Ta EEAPTANATA KaI N CUCKEUAGIa
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mpérel va uttoBaAAovTal og KATAAANAN €TTEEEPYATia yIa TNV £TTAVAXPNOCIYOTIOINGN TWV TTPWTWY UAWY
TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTO.

Mnv TreTdTe Ta NAEKTPIKG EpyaAeia oTa oikiakd armoppiyparal Zopewva he Tnv odnyia NG
Eupwaikng ‘Evwong 2012/19 / EK oxeTikd pe Ta nAeKTPIKE Kal nAekTpoviKa BonBrpata aTo TEAog
TOU KUKAOU {WNAG TOUG Kal TNV €TTIKUPWON KAl WG €BVIKF VOU0Beaia, Ta NAEKTPIKG EpyaAgia TTou

Oev putropoUv A0V va XpnoIPoTToinBoUv TTPETTEl va CUAAEyoVTal XWPIOTA Kal va uTtodAAovTal o€
KOTAAANAN €TTEEEPYATia yIa TNV AVAKTNON TWV TTEPIEXOPEVWY OE DEUTEPOYEVEIG TIPWTEG UAEG.

EmavagopTiduevn ymrarapia.

MTraTtapia 16vTwy AiBiou (Li-ion).

Mnv TTeTdTE TIG UTTOTOPIEG OTA OIKIAKG aTroppippaTa i o€ degapevég vepou! Mnv Ta kdwyere!

O1 yTratapieg CUCCWPEUTWY TTPETTEI VA CUAAEYOVTAL, VO AVAKUKAWVOVTOI 1 VO ATTOPPITITOVTAI JE TPOTTO
@IANIKG TTpog TO TTEPIBGAAOV. ZUpewva pe Tnv Odnyia 2006/66/EK, o1 eAaTTwUOTIKEG 1) POOAPUPEVES
ETTAVAQPOPTICOPEVEG | GUVNBIOUEVEG UTTATAPIEG TTPETTEI VA AVAKUKAWVOVTOI.
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RDP-KRSA20
Exploded View and spare parts list
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Cordless random orbit sander RDP-KRSA20 SET

Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapvpame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC ClEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

() Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och féljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettéd tdma tuote tayttaa seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 62841-1:2015
EN 62841-2-4:2014

EN IEC 55014-1:2021 LTD
ort

EN IEC 55014-2:2021 import - E:,za 1231

EN 61000-3-2:2019 W“s,:o shosse

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 24:“ 3892994 07 2

2006/42/EC; 2014/30/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
14.12.2023

JROMASTER

C€

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBoo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
YTO AaHHOE n3aenme CoOTBETCTBYET CreAyoLLMM
cTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLMNOBLUAMbHIOTb
3aaBMsemo, Lo AaHe obnagHaHHs BLYNOBLLae
HaCTyMHMM cTaHgapTam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTSO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG
Kl TTPOTUTTA:

(MK) Hue nop Hala nuyHa oAroBOpHOCT Aeka
0BOj NPON3BO[, € BO COIMMAaCHOCT CO CNefHnTe
cTaHgapav v perynatmsu:

Brand Manager:

Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless random orbit sander

Brand: RAIDER

Type Designation: RDP-KRSA20 SET

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of the
Member States relating to electromagnetic compatibility.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

Eu'ROMASTER

port LTD

B llcaf"- saﬁa 1231
Lomsko shosee
fox: +350290407 22
Place&Date of Issue: / ,é L
Sofia, Bulgaria Brand Manager: /-ﬂ i€ eTFe

14.12.2023 Krasimir Petkov
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EO JEKNAPALWA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Mmnopt Excnopt OO[
Anpec: Codous 1231, Bvarapus, “Jlomcko woce” 246.

IMpomykT: AkymynaTopeH ekCLeHTbpLLnand

3anaseHa mapka: RAIDER

Mopen: RDP-KRSA20 SET

€ NMpOeKTMPaH 11 NPoM3BeaeH B CbOTBETCTBIE CbC CNIEAHNTE AVPEKTUBM:

2006/42/EO Ha EBponeiickus napnameHT 1 Ha CbeeTa ot 17 mait 2006 roguHa OTHOCHO MaLUMHUTE;

2014/30/EC Ha EBponeiickusi napnameHT U Ha cbBeTa oT 26 cespyapu 2014 roguHa 3a XapmoHW3upaHe Ha
3aKoHOfaTeNCTBaTa Ha AbPXABIUTE YNEHKIN OTHOCHO eneKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

11 OTrOBaps Ha U3UCKBAHWUSATA Ha CNIEAHUTE CTaHaapTL:
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

EBPOMACTEP
NMMOPT - EKCNOPT' J,,;/
00L ey
MscTo 1 faTa Ha u3gaBaHe: /ﬂ Can //gf
Codpms, brnrapus BpaHg MeHnmxbp:
Kpacumup MeTkoB

14.12.2023 1.
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Slefuitor orbital
Trademark: RAIDER
Model: RDP-KRSA20 SET

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind echipamentele tehnice;
Directiva 2014/30/EU

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

EU'R
mw:—‘gmb;’d %{/‘ e%édy

Locul si Data aparitjei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
14.12.2023 Krasimir Petkov
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IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Brusilica rotaciona
Blagovna znamka. “RAIDER”
Poimenovanie tipa: RDP-KRSA20 SET

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

Smernica Eurdpskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES zo 17. méaja 2006 o strojovych zariadeniach;
Directiva 2014/30/EU

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

"EUROMASTER
import
248 Lomsko shosse Bhd:

Kraj in datum izdaje:

%n' et
Sofija, Bolgarija Produktni vodja:

14.12.2023 Krasimir Petkov
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FAPAHLWOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MalumHute n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyWpaH 1 npouase-
AeHV cbrmacHo AeiicTeawmTte B Penybnuka Bbnrapus HopmaTueHmM
JOKYMEHTW 1 CTaHJapTX 3a CbOTBETCTBIME C BCUYKM M3UCKBAHWS 3a
6e3onacHocT.

CBbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLUA:

Toproeckata rapaHums, kosto “EBpomactep Wmnopt-Excnopt”
00/l naa 3a Teputopusita Ha Penybnmka Bbarapus e kakTo crefga:

- 36 MeceLja 3a BCUYKN eNEKTPOUHCTPYMEHTM U GEH3NHOBN MaLLm-
Hu oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLja 3a hU3M4eCcky LA 3a ENEKTPOUHCTPYMEHTH OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 meceLja 3a OPUANYECKV NNLIA 3@ ENEKTPOUHCTPYMEHTH OT ce-
puure: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a (U3NYECKN NULA 3@ WUHCTPYMEHTU OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 12 mecelja 3a IOpUANYECKN NULA 33 WHCTPYMEHTU OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecelja 3a M3NYECKM NN 3a BCYKW GEH3VHOBM MaLLNHN OT
cepumnte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 meceLla 3a OpUANYECKN NMLA 3@ BCUYKN BEH3VHOBM MaLLMHI
ot cepuute: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecelia 3a (PM3MHECKM NINLIA 33 BCUYKM KPUKOBE, PbYHI MaLLK-
HW, ra3oBu 1 An3enoBu kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 MeceLla 3a opUANYECKM NULA 3 BCUYKM KPUKOBE, PbYHI MaLL-
HW, ra30By 1 An3enoBy kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools

TbproBckata rapaHUns e BanugHa npy NpeaocTaBsiHe Ha rapa-
LIMOHHA KapTa MOMbiHeHa NPaBUHO B MOMEHTA Ha 3akyrnyBaHe Ha
MalumHaTa 1 cuckaneH kacoB GoH unu caktypa. [apaHumoHHaTa
kapTa TpsibBa ia CbabpXa Mofen, CEpUEH HOMeP, UME MOAMNC U Ne-
4aT Ha TbproBeLia NpoAan Mall1HaTa, MoAMuC OT CTPaHa Ha KnneHTa,
Ye e 3arosHaT C rapaHLMOHHUTE YCrOBUS 1 jaTaTa Ha MokynkaTa.
HenombnHeHy Unu noanpaBeHu rapaHLMOHHN KapTh ca HEBaNUOHU.
MawwmHuTe TpsibBa Aa ce W3non3ear camo fo npeaHasHaveHue u B
CbOTBETCTBME C WHCTPYKUMsiTA 33 ynotpeba. 3a Aa ce rapaHTupa
6e3onacHata paboTa e Heobxonmo knneHTa Aa ce 3ano3Hae gobpe
C MHCTPYKLMMTE 3a ynoTpeba Ha MalunHaTa, npasunata 3a 6esonac-
HOCT npy paboTa C Hest 1 KOHKPETHOTO 1 NpeAHa3HayeHve.

MalumHaTa naucksa nepyoanyYHO MOYMCTBAHE W MOAXOASLLA MOA-
OpbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLLMHaTa;

- 4aCTW M KOHCYMaTVBM, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, Mpuyin-
HEHO OT NOM3BaHETO KaTo HaNpUMep: rPec U Macro, YeTKW, BOAAYM,
OMOPHW POSIKW, TaMMOHW, TyMEHI MaHLLOHW, 3a[BVKBALM PeMbLM,
CrMpayku, MBKaB Bas C XUNo, narepu, ceMepuHri, 6yTano ¢ yaapHuk
Ha Takepu v ap.;

- JOMbIHUATENHM akcecoapy M KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBaTKM,
CTPYIHWK, KyTWW, CBPEANA, ANCKOBE 3a Ps3aHe, Cekaun HOXOBe, Be-
PuriA, LKYPKIA, OFPaHN4MTENK, NONMP-LLaibu, NaTPOHHNLY (3axBaTi 1
AbPXKauM Ha PeXeLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfia v camata
KopAia 3a kocayku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHn3bM U 3ananuTenHa caell;

- HACTpoiika Ha pexvma Ha paboTa;

- CTONSIEMM eneKTPUYECKN NpeanasnuTeni u KpyLKu;

- MeXaHW4HY NOBPE/VN Ha KOpryca 1 BCUYKI BBHLUHN €NeMEHTH Ha
WU3[1eNMeTo, BKIIOYNTENHO AeKOPaTUBHI;

- NPeAnasuTent 3a 04y, NPeanasuTenk 3a PexeLL UHCTPYMEHTH,
ryM1paHy No4y, 3akonyanki, MHeanu i ap.;

- 3axpaHBaLy kabern 1 wencer;

- LIANOCTHUTE MOBPEAM Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT Mpu-
ponHu 6eAcTBUS, KaTO NoXapy, HAaBOAHEHWs!, 3eMeTpeceHnst 1 ap.;
OTNAAAHE HA FTAPAHLIUATA:

®dupma “EBpomactep WE” OO[ He e 0TroBopHa 3a NOBpeAn npu-
UMHEHW OT TpeTW nuua, kato ,EnekTpocHabanTenHu fapyxectsa’,

MOBPEaV OT BHHLUEH XapaKkTep, KaTo TOKOBY yaapW, HecTaHaapTHu
3axpaHBaLYy HaMpexXeHus 1 MMa NpaBoTo fia OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxBare npu:

- HeCBOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEp Ha u3aenve-
TO C TO3M NOMbIIHEH Ha rapaHuoHHaTa KapTa,

- 3aMM4eH MW NUNCBaLL MHAETU(NKALMOHEH eTUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEeAN Bb3HWKHANM NpW TPAHCTIOPT, HENPaBUITHO CbXpaHeHe
11 MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HarmpaBeH OMWUT 3a HEOTOPU3NPaHa CepBI3HA Hameca B Heymbi-
HOMoLLieHa cepBu3Ha basa;

- MOBpe/M, KOUTO Ca MPUYMHEHN B CRIECTBIE Ha HENPaBuIHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSTA 3@ ekcrnnoaTaLys) Ha MalvHaTa
OT CTpaHa Ha KI1eHTa Unu TpeTu Nuua;

- NOBPEAVM MPUYNHEHN B PE3YNTaT Ha U3MON3BAHETO HA MalLMHaTa
B [pyra cpefa OCBEH MperopbyaHaTta OT MPOM3BOAMTENs (Bnax-
HOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaLWs, HanpexeHue, 3anpaLLeHocT 1 ap.);

- noBpeau, NpU4YMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHKW TeNna B MallHaTa,

- NoBpeau, MPUYMHEHN B CrefcTBiME Ha HeGpexHo GopaseHe ¢
MalLvHaTa;

- MOBPey NPUYMHEHN OT paboTa Ge3 BbazyLleH (unTbp unn cun-
HO 3aMBPCEH TaKbB;

- NPV HEMpaBUIHO CbOTHOLLEHME Ha BEH3VH/ABYTAKTOBO Macno,
BOZeLLO A0 BriokMpaHe Ha AguraTenst

-noBpefa B CMeACTBIE HEMPaBWUIHO NOCTAaBEH UMW HE3aToueH pe-
KeLL| MHCTPYMEHT;

- NoBpefia Ha pepyKTopHaTa kyTist (Mpefaekata), NpuiMHeHa ot
HepocTaTbyHo A06PO CMasBaHe (C rpec) Ha cbluata

UnW MexaHyeH yaap no 3asyxBallara oc.

- 1oBpeaa Ha poTop MNM CTaTop, W3passBalya ce B CrienBaHe
MeXay TsiX, CNeACTBMUE Ha CTONsIBaHE Ha U30MaLunTe, NPUYUHEHO OT
NPOABITKUTENHO NPETOBAPBaHE;

- MoBpe/ja Ha poTop UMM CTaTop MPUYMHEHa OT NPEeToBapBaHe Nk
HapylleHa BEHTUNALVS, U3pa3sBallia ce B MPOMSsHa Ha LiBeTa Ha Ko-
TIeKTopa unv HaMoTKuTe,;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycnyx — pesynTat oT npefoavpa-
He Ha KONM4YeCTBOTO Macro B iBYTakTOBaTa CMEC.

- NUMca Ha Macno 3a pexellara Bepura U HesaToueHa (13xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anylLeHa ropyBHa CUCTEMa;

- NMNCBAT 3aLMTHU AMCKOBE, OMOPHM MNOTOBE MMM ApYrA KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMATA Ha MHCTPYMEHTa U Ca
npeaHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My 1 npasunHa
ekcnnoataLus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yAbixasaH Uin nog-
MEHSIH OT KI1EHTa;

- noBpefara e npu4ynHeHa OT NpeToBapBaHe Unn nnnca Ha BEeHTU-
nauws, HeZloCTaTbYHO UMK HENpaBWUIHO CMa3BaHe Ha ABIKELLUTE Ce
KOMMOHEHTY Ha U3AenneTo;

- U3HOCBaHE UMW BriokvpaHy narepy nopaan NpetosapeaHe, npo-
AbmkuTenHa pabota unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3fo oT 6riokupaH narep Unu pasduTta BTymKa;

- pa3buTO LUNOHKOBO WrN Pe3BOBO CheANHEHNE;

- NOBPEea B EM.KMK0Y Unu eNeKTPOHHO ynpaslieHne npuinHeHa ot
npax unu c4yneaxe;

- MOBpe/ieHa PefyKTOpHa KyTust (TnaBa) MPUYMHEHO OT 3acTonops-
BaLLYNS MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa Mexay 6yTano u UMnMHEBLP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapeaHe, NPoabIXUTEeNHa pa60Ta unu npax;

- 3aTAIraHe Mexgy 6yTano v LMnvHABP B pesynTaT Ha npeToBapea-
He, NpoLbILKkUTENHA paboTa Unu npax;

- N10BPE/IEHO LIEHTPOBEXHO KONENo 1 crvpayka (MPOMEHEH LiBSIT) —
[bIKY ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa crvpayka;

- CMyKBaHWS MO KOpryca, MPUYMHEHI OT HempaBuUneH MOHTaX Ha
CBbP3BaLLY TPBOU, PUTUHIM 1 NOJOBHN;

- UNca Ha KOMMOHEHTI KOWUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMATA Ha WH-



CTPYMeHTa 1 ca NpeAHa3HayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHa-
Ta My 11 NpaBUmHa ekcrnoarauus;

- Ha BCUYKW BOAHM nomnu (6e3 notonsemute) U Xuapocopu
TpsibBa Aa GbAe MOHTMpaH Bb3BpaTeH KrnanaH Ha BXOAALLMS OT-
Bop. [Npu xuapocopuTe NEPUOANYHO Ce MpoBEepsBa HansraHeTo
Ha MeTanHus KoHTelHep(HansraHeTo Tpsibea Aa 6bae B rpaHuLm-
e 1.5 -2 bar).

BHUMAHMWE! Xunpodopute Raider ¢ MexaHnyeH npecoctat He
13KMioYBaT aBTOMATUYHO My nunca Ha sogal

- noBpefa npu4nHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, kosiTo ce
13passiBa B fiehopMaLns Ha YNTbTHEHUSITA U KOMMOHEHTUTE Ha
rnomneHata yacr.

- MOBPeAV MPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe 1 NpekoMepHo nperps-
BaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha MPUeTI B CepBi3a MaLLMHL € B
pamKuTe Ha eauH MeceLl.

CepBy3nTe He HOCSIT OTTOBOPHOCT 3 MALLMHM, HE MOTbPCEHU OT
COBCTBEHNLMTE M A1H MeceL| crief 3aKOHHIS CPOK 3@ PeMOHT!

TbproeekaTa rapaHLs 3a 6atepun 1 3apsigHy YCTPOICTBa, Kosi-
T0 “EBpomactep Vmnopt-Exkcnopt” OO[] faBa 3a Teputopusita Ha
Peny6nuka Bbnrapus, e kakto cnesga:

- 18 MeceLla 3a baTepusiTa v 3apsiHOTO YCTPOIICTBO OT CepumTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceuia 3a 6aTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPONCTBO OT CepUnTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHUAT CPOK 3anodyBa Aa Teye OT faTaTa Ha 3akymy-
BaHe. [apaHUusTa MokpuBa BCUYKM AediekTi, Bb3HMKHANM npu
npaBUMHO Mon3saHe Ha GaTepusta W 3apsipHOTO YCTPOWCTBO,
cbobpa3Ho MHCTPYKUMsTa 3a yrotpeba. “EBpomactep Mmnopt-
Ekcnopt” OO[ ocurypsisa rapaHLys, npunoxuma npu 13bpoexnTe
no-Aory YCroBus, Ype3 6eannatHo oTCTpaHsBaHe Ha AedekTn Ha
npofiyKTa, 3a KOUTO B PaMKITE Ha rapaHLIMOHHIS CPOK MOXE Aa ce
foKaxe, Ye ce AbmkaT Ha AedeKTv B MaTepuana unu npu npous-
BO/ACTBOTO. TbproBckara rapaHLys e BanuaHa npu npefocTassHe
Ha rapaHL/OHHaTa kapTa Ha MaluuHaTa, NombiHeHa NpaBunHo B
MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha NpogyKTa 1 couckaneH kacos 6oH nim
akTypa. apaHLvoHHaTa kapTa Tpsiea Aa Cbabpxa Mofen u ce-
p1eH HoMep Ha akymynaTopHaTa MaluMHa, OKOMMNekToBaHa ¢ 6a-
Tepus 1 3apsiaHO YCTPOICTBO, UME, MOAMKC 1 MeyaT Ha ThproseLa
npofan KoMnmnekta akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, Moanuc
OT CTpaHa Ha KIWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBus
11 AataTa Ha nokynkata.

[apaHuwusiTa He nokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKpUTME Ha 6aTepusTa 1 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO;

- OBPEAV Bb3HWKHAMN NPY TPAHCMOPT, MeXaHW4HW NoBpeau /Ha
Kopryca 1 BCUYKW BBHLLHM eNemMeHTI Ha

GaTepusita 1 3apsAHOTO, BKMIOYMTENHO [JeKOpaTUBHW/, Npu
APYrY BbHLUHW Bb3AENCTBUA W NpUpoAHM GeACTBUS KaTo noxapw,
HaBOAHEH!S!, 3eMETPeceHNs;

- [ledheKT OT aMopTU3aLWS, HOPMAIHO U3HOCBaHe v u3xabsea-
He;

lapaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsipHOTO YCTPOMCTBO OTMaja B
cnyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (M1 HEMOMbIHEH) CEpUeH HOMEpP Ha KOM-
nnekta akyMmynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHLOHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LIenocTTa, U3Tp1BaHe UiN NnNca Ha eTukeTa Ha
npou3BoanTeNs BbpXy baTepusTa 1 3apsaHOTO

YCTPOWCTBO;

- BCMYKA CMy4aun Ha NOBPEAW, MPUYMHEHN OT HenpaBunHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSATA 3a ekcnnoataLus), uanyckaHe,
yAap, 3anvBaHe ¢ Te4HocTH, HebpexHo GopaBeHe, 1 B criyyau, Ye
BCUYKI KneTkn B BaTepusita ca U3TOLLEHN NOA KPUTAYHUS MUHK-

RAIDERMC
MyM;

- 3apex/aHe C HeopuUrMHanHu 3apsiaHu YCTPOiACTBa, 3axpaHBa-
LmsT kaBen Ha 3apsHOTO YCTPOICTBO € YAbIhkaBaH N nogme-
HSIH OT KIMEHTA, UMK APy BLHLUHM Bb3LECTBUS B NPOTUBOpEYME
C M3UCKBAHWSITA Ha MPOVU3BOANUTENS;

- KOraTo € MpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MO-
AvduKaLms oT NoTpebUTENs UNK NPOMEHN OT HEYMbIIHOMOLLEHM
nmua unm upmm;

- Npu U3non3BaHe Ha 6atepusiTa 1 3apsJHOTO YCTPOUCTBO HE Mo
npeaHasHayeHue;

- NOBPEAM MPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha W3non3BaHeTo U CbXxpa-
HeHneTo Ha GaTepusita M/nu 3apsiBHOTO B Apyra cpefa OCBeH
npenopbyaHata OT MpOM3BOAMTENS (BMAXHOCT, Temnepatypa,
BEHTUNALWS, HanpeXeHue, 3anpalleHocT v Ap.);

- NPV TOKOBM YA@pW, PBMOTEBULM, HABOAHEHMS, MOXapw, ApYr
BbHLUHW Bb3AENACTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHaapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyru
HEMOLXOAALLM UM HECTaHAAPTHM YCTPOICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NpueTu B cepBu3a batepum 1 3a-
PSHM YCTPOICTBA € B paMK1Te Ha CPOKa 3@ PEMOHT- eAH MeceL,
crnep KoTO CEpBU3NTE HE HOCST OTFOBOPHOCT B CMlyyald, Ye He ca
NOTBPCEHU.

3akoHoBaTa rapaHLMs e cbrnacHo uanckeaHusta Ha 33 n 3a-
KOH 3a MPefocTaBsHe Ha LMPOBO ChabpkaHue 1 LmdposK yc-
nyru v 3a npopaxba Ha cToku. pu HeCbOTBETCTBME Ha CTOKUTE
noTpebuTensT Ma NpaBHI CPEACTBA 3a 3alyuTa CpeLly npopasa-
4a, KOMTO He Ca CBbP3aHN C Pasxoam 3a Hero, kaTo TbproBckata
rapaHUus He 3acsira Teau CpeACTBa 3a 3aluTa Ha noTpebutens;

HesaBucumo 0T TbproBckaTa rapaHLysi NpofjaBaybT OTroBaps
3a nuncata Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ 4oro-
BOpa 3a npofaxba cbrnacHo rapaHumsTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LMPOBO ChAbPXaH1e 1 LPOBM YCIyr 1 3a
npogax6a Ha CToku).

Yn. 33. (1) KoraTo cTokuTe He OTrOBApAT Ha MHAMBMAYaNHUTE
M3NCKBaHWS 3@ CbOTBETCTBUE C [OrOBOpPA, Ha 0OEKTUBHUTE U3u-
CKBaHWS 3a CbOTBETCTBME U Ha W3NCKBAHWUSITA 338 MOHTMPaHe Uin
VHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTpebutensT MMa npaeo:

1. [ia npensiBM peknamaLsl, kato novucka oT npoAasaya Aa npu-
Be[je CTOKaTa B CbOTBETCTBME;

2. aa nonyyu NponopLMoHanHo HamansBaHe Ha LieHaTa;

3. Aa passanu 4oroBopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe Aa ubepe
MEX[y PEMOHT UK 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH aKo TOBA Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Unk 61 AOBENO A0 HEMPONOPLMOHANHO rofeMm pas-
X0y 3a NpofaBava, kaTo Ce B3emar npessua BCuuku obcTosTen-
CTBa KbM KOHKPETHS CIy4ai, BKMIOUMTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KOATO 61 MMana CTokaTa, ako Hsmalle nunca
Ha CbOTBETCTBYE;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HeCLOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fia 6b/ie NpefocTaBeHo APYroTo CPeAcTBo 3a
3aluTa Ha notpebutens 6e3 sHaunTenHo Heyao6CTBO 3a MoTpe-
6uTens.

(3) MpopasaybT MOXe Aa OTKaxe Aa NpuBeae cTokata B Cb-
OTBETCTBME, ako PEMOHTBT U 3aMsiHaTa ca HEBb3MOXHU UMK aKo
61xa AoBenu [0 HEMPOMOPLMOHANHO TonemMn pa3xoau 3a Hero,
KaTo ce B3emaT MpeaBup BCUYKM OOCTOSTENCTBA, BKIIOYUTENHO
Teaunoan. 2, 1.1u2.

(4) MoTpebuTensT Ma NpaBo Ha NPONOPLIMOHANHO HamarnsiBaHe
Ha LieHaTa Wnu Ja passanu [oroopa 3a npopjaxba B cregHuTe
cnyyau:

1. NpofaBaybT He € U3BBPLLNN PEMOHT UK 3aMsiHa Ha CToKaTa
CbrnacHo un. 34, an. 1 1 2 unu, korato e NPUNOXMMO, He e U3BbP-
LUMIT PEMOHT WK 3aMsHa CbrmacHo yn. 34, an. 3 u an. 4 unm npo-
[laBaybT € OTKasan Aa NpuBeae CTokaTa B CbOTBETCTBUE CbIMACHO
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an. 3;

2. N0sIBY Ce HECLOTBETCTBUE BbNPeku NpeanpueT Te OT Npoda-
Baya [eiiCTBIS 3a MpUBEXAaHe Ha cTokaTa B CbOTBETCTBYUE; Mpu
HECbOTBETCTBME Ha CTOKW C AbAroTpaiHa ynotpeda 1 Ha cToku,
ChAbpXKaLLy LpOoBN enemMeHT, NpoaaBaybT uMa npaso fAa Ha-
npaBu BTOPW ONWT 3a NPUBEXAAHE Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B
pamKiTe Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no un. 31;

3. HECLOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEp1o3HO, Ye onpaBaaBa He-
3abaBHO HamansBaHe Ha LieHaTa Ui pasBansHe Ha [oroBopa 3a
npopax6a, um

4. npopaBaybT € 3aABMN Nk oT 06CTOATENCTBATa € ACHO, Ye
npopiaBaybT HAMa Aa NpUBELe CTOKaTa B CbOTBETCTBUE B pasyMeH
CpOK unn 6e3 3HauMTenHo HeyaobeTBo 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT Hama npaso Aa pa3Bany [OroBopa, ako He-
CbOTBETCTBMETO € HEe3HaUNTENHO. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a ToBa
Aanu HeCbOTBETCTBMETO € HEe3HaYMTENHO Ce HOCK OT MpofaBaya.

(6) MotpebutensT UMa npaBo Aa OTkaXe NnaLlaHeTo Ha ocTa-
BalLla YacT OT LieHaTa U Ha 4acT OT LieHaTa, 40KaTo NpoAaBaybLT
He M3MbHW CBOMTE 3aAbIKEHWs 3a NpUBEXHaHe Ha cTokata B
CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT Mnu 3amsHaTa Ha CTOKUTE Ce M3BbPLUBA
6e3nnaTHo B pamKiTe Ha pasyMeH CPOK, CYMTaHO OT yBEOMSBaHE-
TO Ha npofiaBaya oT NoTpebuUTens 3a HeCLOTBETCTBUETO 1 6e3 3Ha-
uuTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE W LenTa, 3a kosTo ca Gunn Heobxoanmn
Ha noTpebutens.

(2) 3a CTOKM, pasnM4HM OT CTOKUTE, ChAbPXAlLM LWdpOBM
€eMeHTH, PEMOHTLT UMK 3aMAHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbpLUBA
6e3nnaTHo B pamKu1Te Ha ea1H MECeL|, CYUTaHO OT yBeAOMSIBAHETO
Ha npoaaBaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO U 6e3 3Ha-
4uTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a KOSTo ca Gunu Heobxoaumu
Ha noTpebutens.

(3) Korato HeCbOTBETCTBUETO CE OTCTPaHsiBa YPE3 PEMOHT Wnn
3amMsHa Ha CTOKWUTe, NOTPeBUTeNsT NpeaocTaBs CTOKATE Ha pa3no-
noXeHVe Ha npofaBaya. [pu 3amsaHa Ha CTOKUTE NpofaBaybT B3e-
Ma 3aMeHeHuTe CTOKI 0BpaTHO OT noTpebuTens 3a cBOs CMeTka.

(4) KoraTo M3BBbPLLUBAHETO HA PEMOHT U3NCKBA [JEMOHTUPAHETO
Ha CTokuTe, KOUTO ca BKUnn MHCTanMpaHi cbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO U Lien, Npeau fja Ce NosBv HeCbOTBETCTBIUETO, NN KOraTo
Te3u CTokM TpsibBa fia GbAaT 3aMeHeHI, 3abIMKEHNETO Ha Npoaa-
Baya [la PEMOHTMpa UNK [ja 3aMeHn CTOKUTE BKIIOYBA [AEMOHTU-
paHeTo Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, W MHCTANMpaHeTo Ha
3amMecTBaLYyTe CTOKW UM HA PEMOHTMPaHUTE CTOKM, N NoemaHe
Ha pa3xoauTe 3a [IEMOHTVPaHE W MHCTanupaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annallaHe 3a obuvaitHata yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHITe CTOKV 3a BPEMETO Npeau TAXHaTa 3amsHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa € nponopLMOHanHo Ha pas-
nMKaTa Mexay CTOHOCTTa Ha Momny4eHuTe oT noTpebuTens cTokn
11 CTOMHOCTTA, KOATO BUXa UManu CTOKUTe, ako HaMalle Nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Un. 36. (1) MotpebuTtensT ynpaxHsBa NpaBoTO CU a passanu
[0roBOpa Ype3 3asiBNeHme 40 NpoaaBaya, ¢ KoeTo ro yBeaomsisa
3a peLUeHneTo C1 1a pa3Bank [4OroBopa 3a npopaxoa.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBIETO Ce OTHACS CaMO 3a HSIKOW OT CTO-
knTe, JOCTaBEHN CbIMacHo AoroBopa 3a npodax6a, v e Hanuue
OCHOBaHMe 3a pa3sansHe Ha 40roBopa CbrnacHo un. 33, notpe-
6uTensT ¥Ma npaBo Aa pa3sanu [oroBopa 3a npopax6a camo no
OTHOLLEHWE Ha Te3n CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTO M No
OTHOLLIEHIE Ha BCUYK APYTIA CTOKW, KOUTO € NpUAoGUN 3aeHO CbC
CTOKWTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXE PasyMHO fia Ce 0Y4-
aksa, Ye NOTPEOMTENST Lye ce Cbrnacy fa 3anasun camo CTOKuTe,
KOWTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu goroBopa 3a npopaxba 13-
LiSiNO WK YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHYE Ha HSIKOW OT 0CTaBEHMTE

CbIMacHo foroBopa 3a npogaxba CTokw, noTpebuTensT Bpblya
TE3u CTOKM Ha npopasaya 6e3 HeonpasgaHo 3abaBsHe U He no-
KbCHO OT 14 JHW, CuMTaHO OT JaTaTa, Ha KOsTo noTpebutensT e
YBEAOMWN NpOAaBayYa 3a PeLLEHNeTO C1 Aa pasBanu 4OroBopa 3a
npogax6a. KpalHusIT CpOK Ce CMsiTa 3a CraseH, ako notpebutenst
€ BbpHan unu u3npatun ctokute obpaTHO Ha npopasavya npeam
13TUYaHeTo Ha 14-OHeBHUS Cpok. Beuuku pa3xoam 3a BpbluaHe Ha
CTOKWUTE, B T.4. eKCienpaHe Ha CTOKUTe, ca 3a CMeTka Ha npofa-
Bava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBABA Ha NOTPebUTENS 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTE Criefl TAXHOTO NoMyyaBaHe Wik Npu NpeacTass-
He Ha [10Kka3aTencTeo OT NoTpebuUTeNns 3a TAXHOTO WU3NpaLyaHe Ha
npoaasaya. lpofaBaybT € ATbKeH Aa Bb3CTAHOBK MONyYeHUTE
CyMU, KaTo M3Mnonaea CbLLOTO NMATEXHO CPEACTBO, W3MON3BaHO
0T NoTpe6UTENs NpY MbpBOHAYaNHaTa TpaHCAKLMs, OCBEH aKo Mo-
TPeOUTENST e N3pa3nn M3PUYHOTO CY ChrnacKe 3a 13nonasaHe Ha
ApYro NnaTexHo CPEACTBO W MU YCroBME Ye TOBA He € CBbP3aHo
C pasxoay 3a notpeburens.

Un. 37. (1) NoTpebutensT MoXe fa ynpaxHu npasata cu1 no T03u
pa3gen, KakTo crepsa:

1. 33 CTOKW, pa3nu4HM OT CTOKW, CbbpXKaLLM LM(POBN enemeH-
I, B CPOK A0 ABE FOfIVIHM, CYMTAHO OT JOCTABSIHETO Ha CTOKATa;

2.3a CTOKW, CbAbPXaLLy LdPOBI ENEMEHTH, KOraTo A0rOBOPBLT
3a npoaaxba npesBuKaa e[HOKPATHO NpeAoCTaBsHe Ha Ldposo
CbAbPXaH1e unn LmdpoBa ycryra, He3aB1CUMO OT TOBA AanK He-
CbOTBETCTBMETO CE AbITKM Ha (hM3NYECKUTE Unu LNPOBUTE ene-
MEHTY Ha CTOKaTa, B CPOK 30 [1BE FOfMIHM, CYUTAHO OT JOCTaBSHETO
Ha cToKaTa W NpefoCTaBSHETO Ha LMEPOBOTO ChAbPXaHUe Ui
LchpoBaTa ycnyra unu B pamKkiTe Ha nepuogia oT Bpeme, NoCcoueH
Bun. 31, an. 11 2, 6e3 aa ce Bb3NPENATCTBA NpUNaraHeTo Ha un.
28,an.3,7.1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXALLM LdPOBI ENEMEHTH, KOraTo A0rOBOPBLT
3a npogax6a npesBIkaa HENpeKbLCHaTO NPeoCTaBsHE Ha Ldpo-
BO ChAbpXaHue unn uudposa ycnyra 3a onpeaeneH nepuor ot
Bpeme, He3aBWUCUMO OT TOBA Aanu HECLOTBETCTBMETO CE AbITKM
Ha thranyeckuTe U LMGPOBIUTE ENEMEHTH Ha CTokaTa, B CPOK [0
[iBe FOfVHN, CYNTAHO OT AOCTaBSHETO Ha CTOKAaTa U OT 3anoyBaHe-
TO Ha HEMpeKbCHaTO MPefoCTaBsiHe Ha LMEPOBOTO ChAbpPXKaHUe
“nm yndposata ycnyra;

4. 32 CTOKM, CbbpKaLLy LiNPPOBM eNEMEHTH, KoraTo JOroBopbT
3a npofax6a npeBKaa HenpekbCHaTo NpefocTaBsHe Ha Ldpo-
BO Cb/ibpXXaHue nnv uudpoBa ycnyra 3a nepuog, no-AbITbr OT ABe
TOAUHU, W HECHOTBETCTBUETO CE AbIKN Ha LMGPOBUTE ENEMEHTU
Ha cTokaTa, NOTPEBUTENAT MOXe Aa YNpaxHU npasaTta ci Mo To3u
pa3gen B pamkuTe Ha Cpoka Ha AeNCTBIe Ha JOroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fa Teye npes BpemeTo, HeobxoaMMO
33 U3BBPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha notpebutens no an. 1 He
€ 00BbP3aHO C ApYrM CPOKOBE 3a MpeasBABaHe Ha WCK, PasnuyHm
oTTeannoarn. 1.

Un. 38. lNpopaBaybT, KOWTO OTrOBapst 3a HECHOTBETCTBME HA
CTOKUTE, AbITKALLO Ce Ha AenCTBIe Nk BesgeiicTBue, BKIKOYNTEN-
HO Ha Nponyck ja ce NPeAOCTaBAT akTyanuaaLuy Ha CTOKM, Cbabp-
Xally LmdpOoBM eNemMeHTy, OT CTpaHa Ha NLe Ha NpeAxoaeH eTan
OT BepuraTa OT TbProBCKM CAEMKW, MMa NPaBo Ha UcK 3a obesLue-
TeHWe 3a NPeTbPNeHN BPEAY CpeLLly NULETO UMk n1uata, KouTo ca
NPUYUHUNN HECHOTBETCTBHUETO.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 98.4 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371189.5

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
B
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vliasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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DEKLARACIJA
Naziv proizvodac¢a: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
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RAIDERME

EnektpuyHute anapatu “Pajaep” ce ausajHMpaHu 1 Npon3BEAeHU BO COMMacHOCT CO HOpMaTMBHUTE
[OKYMEHTV 1 CTaHAapam BO COIMacHOCT co cuTe Gapatrba 3a 6e36edHOCT LWTO ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondart Ha rapaHumjaTta
Ycnosw Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT MACT W BaXv Of AATYMOT Ha KynyBak-e Ha NPOu3BOAOT.
KynyBa4oT/KOp1CHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaat npaso Ha GecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY UCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NepUoA, AOKOMKY rapaHTHWUOT IMCT € NPaBUHO MNOMOSIHETN CO
NOTNMC 1 NeYaT of CTpaHa Ha NpoAaBaYoT Koj ro NpoJan ypeaoT, MOTMALNMLWAH O CTPaHa Ha KyrnyBayoT
KOj NOTBpAYyBa Aeka € 3ano3HaeH Co YCNoBWUTe Ha rapaHuumjata u co dumckanHa cMetka unu daktypa koja ro norepaysa
[aTyMOT Ha KynyBah-€e Ha efleKTPUYHMOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamaumja ke Guaat npuMeHn camo 4o06PO UCHMCTEHU MaLLHK!
MonpaekaTta Ha AedekTn NpusHaTK oA Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHUOT POK Ce M3BeayBa Ha CriefHUOT
HauMH: No HaL 13bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypeam 6eannaTHo Unu rm MeHysamMe 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U [JOKOMKY He € MOXHO CepBuCHpatse.
Ypepot Tpeba Aa ce KOpUCTW CTPOro Mo ynaTcTearta v NponucuTe NponuilaHum Bo ynaTcTBoTO.
3a 6e3benHo paboTere CO eNnekTPUYHNOT ypes, HEONXO4HO € KynyBaYyoT npep Aa 3anoyHe CO KOpUCTeHe
Ha ype[oT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e3beqHoCT npu
paboTa v fa ro KopuCTM ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepnoanyHo
4ncTeHe N afeKBaTHO OAPXYyBake.

[apaHuujata He ondaka:

- [y6ewe Ha BojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHWN MaTepujanu koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, Kako LWTo ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaLu, POrKu, NOAMOLLKM, NMOFOHCKW peMeHu, dnekcnbunHo BpaTuno,

narepwv, CeMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema 1 maTepujanu kako wWTo ce: Pauku,kabnu, 6atepun, kyTun, gogatoum 3a HanojyBawe, Gyprum, AUCKOBY 3a
cevene, HOXeBU NnaHuu, WMUPriuv, rpaHUYHnLKM, KOHeL 3a cevere 1 ap.

- CTONEHW enekTpUYHN OCUrypyBaum 1 3alTuTn

- MexaHu4ku owTeTyBaka Ha TeoTo Ha ypenoT, AeKOpaTUBHN eNeMeHTn.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyere, NyMUpaHu NioykuK, 3aTBapayv, Mepvna v ap.

- Kaben v npuknyyouu.

- LlenokynHo owuTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako NocneauLa of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec v chl.
MoHnwTyBare Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULWITY NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEepPUOA € BO CrieAHBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He odroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha Npom3BoaoT € usbpuilaHa unu e ncyesHara.

- [lokorKy ApYro NuLe Koe He e OBMacTEeHWOT CepBuc ce obuae Aa ro nonpaear ypenoT.

- [loKornky He ce nojaBu kKako pesynTaTt Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He crneaw rm MHCTpyKuuuTe
HaBegeHun BO yI'IaTCTBOTO) 0Of CTpaHa Ha KynyBa4oT unv 4pyro nuue.

- JedKToT e npeaunsBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwTeTyBaka NpeansBMKkaHn of paboTa co AoTpajaHy (Mnuv MOLLO NOCTaBEHW) ENEMEHTU 3a CeYeHe

- OwTeTyBakaTta Ha pOTOPOT UM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocrieauua Ha TonexweTo Ha u3onauujarta
Npean3BMKaHO of NPEKYMEPHO KOPUCTEH:E Ha anapaTor.

- OwTeTyBakarta Ha pOTOPOT UNU CTATOPOT Pe3yNTaT Ha NPeonToBapyBaHe MU OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHMecTMpa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH€e Ha KOMEKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3allTUTHUTE AMCKOBU, UNW APYrvi AENOBM KOW Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e3beamn 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBUIHO.

- EnekTpnyHnoT kaben Ha MalumHaTa e NpoAOMMKEH MMM 3aMEHN Of CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT Of NPeonTepeTyBakbe, Molla BEHTUNAUM|@ U Of HEOOBOMHO NOAMAYKyBaHe Ha MOABWIKHUTE
nenosu

- OwTeTeHy narepy nopaau NpeonToBapyBawe Unn gonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of cTpaHa Ha 6riokupaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3anyaHuKoT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UMW BUMYLLECTO NeXuLLTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a kiny4oT Kako peaynTaT Ha npaLuvMHa Unm Kpliexe

- OwTeTyBake Ha pegykumoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of, MEXaHW3aMoT 3a 3akIyvyBarbe

- MNojaBa Ha HeBooOMYaeHa NabaBoCT NOMery KMUMOT M LMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBatbe, AONroTpajHa ynotpeba nnv npaimHa

- 3aTerHatocT Nomery KInmnoT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpekyMmepHa ynotpeba
UK npatuvHa

- OLWITETEHO LEHTPANHOTO TPKano 1 koyHuuaTta(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6nokupaHa Ko4Huua

KpajHuoT pok 3a nonpaBka Ha YpeaoT Koj e npumMeHa Bo cepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHnoT CepBmnC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMata [AOoKOSIKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POk 3a monpaska Ha MalumHara!
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GARANCIJSKA 1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok~varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru plac¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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RAIDERME

E¢ouaia »RAIDER” €xel oxedla0Tei Kal KATAOKEUAOTE UP@WVa e TN Anpokpatia Tng BouAyapiag oToug
KQVOVIOPOUG KaI Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEITG.
Mepiexdpevo Kail TTEdIO EQAPHPOYAG TNG EMTIOPIKAG £yyUNoNg
Eyyounon

H mepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag ivai MRVEG.
XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdiIdpBwang ac@aliopévog TTepIOdoU £yyunang, epocov n KapTa
£yyunong ouuTTANPwOEi CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPA®PH KAl OPPAYida avTITTPOCWTTO, TTWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTEYPA®PN aTTd TOV TTEAATN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUnaong Kal OPOAOYIKI) TAUEIAKN pnxavh atrddeign
1 TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOMNVia TNG ayopdg.
Emiokeun kai EToTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovTal unxaveg!
Kartdpynon avayvwpidetal amd eAATTwpa £yyUnon pag, €XEl wg €EAG: KATA TNV Kpion Hag, eipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAQTTWHATIKWY 6pYavo i va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG N yyunaon Sev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEN VA XPNOIUOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAQ Kal oUp@wva PE TIG 0Bnyieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aAng AeIToupyia gival UTTOXPEWGON TwV TTEAATWYV Va gival £GOIKEIWPEVOG HE 0BNYiES YIa
N XPAoN TwV KavOvwy ao@dAeiag 1I0XUG Tou epyaAgiou, 6Tav aogxoAouvTal ue autd Kal KUpiwg o oKoTrég Tng. H
povada atraiTei TTEPIOBIKOG KABaPIoUOS KAl N CWOTr CUVTAPNo.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdre XpwHaATOG TWV £PYaAEiwV
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWGIPa, Ta OTTOIa UTTOKEIVTAI 0€ @Bopd TTou TTpoKaAEiTal atrd T Xprion, 6Trwg: Aitrn, Addia,
VvEAQ, 0dNyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HAgIAGpPIa, Ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAUTITO GEova aUpua, pOUAEUdV, oPpayideg,
TOTOVI PE £Vva OQPUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Aeooudp kal avaAWoipa OTTwG: AaBEG, TN pUTH, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OiOKOI KOTTAG,
OMiAn payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, OTACEIG, dioKo! yia OTIABwaAnN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYOAEIO KOTTAG) yia
Va TPOXWV KAAWDIO TO i8I0 KAAWDIO YIa HNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KOl AGUTTEG
- Mnyaviki] BAGBN oT1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdAeieg PATI aOPAAEIEG EpYaAgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ pdageig TTou TTPoKANBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AoUVETTAG (1 KEVO) Tov augovta apiBud Tou apBpou autou Pe pia CUPTTANPWHEVN KAPTa £yylnong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa ) evreAwg Agitrel Eva
- NpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTApéUBacn oTnV TTApAEvoun KATaokivwaon Baong utmnpeaia
- ZnUI€G TTou TTPOKANBNKav Adyw KOKAG XPong (Un odnyieg) TNG CUGKEURG aTTé TOV TTEAATN 1 O€ TPITOUG
- Znuia TTou TTpoKaAEgiTal AOyw TNG atrpOCEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG
- BAGBN oT0 oTpO@Eio fj oTdTN, TTOU aTToTeEAEITaI ATTd TO d€0IUO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv HAvVWwong TTou
TIPOKAAOUVTAI ATT® TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 oTpO®Eio i} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapayr agpIoPoU, EKPPAETal oTNV
ahAayr) Tou CUAAEKTN 1 TTEPIEAIGEIG
- Agv UTTAPXEI TTPOCTATEUTIKO BioKol, TTAAKEG OTAPIENG A AGAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMNAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EACPOAITEI TNV AOPAAR KAl CWAOTH AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA QVTIKATACTAOEI aTTd TOV TTEATN
- ZnUIEG TToU TTPOKARBNKav a1rd uTTEP@OPTWON A N EAAEIYN AgPIOUOU Kal AVETTAPKN AITTavVON Twv KIVOUUEVWY
egapTNUATWY
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTEpPOPTWONG, GUVEXH AEIToupyia ) g€ okdvn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTedo PWAIG PTTAOKAPEI i} OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIdTNTAG TWV SOVTILV TWV AAIEUTIKWY EPYOAEiwY (oTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1 yadwv
- El.Lklyuch MapdaAeipn r) nAekTpovikd ocuoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd T okévn A pAgn
- Broken kiBwtio TaxutATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTal atrd TNV KAEISAPIA pnXavioud
- H gpedvion aguoikn amméoTaon HeTagu euBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH
AeiToupyia i o€ ok6vN
- Z00@ign peTagu euPOAOU kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToUpyia i o€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyokevTpeg TPOXO KAl PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYACIia KATA TO
OeOUEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival HEoa o€ €va prva.
Epyaotipia dev gival uttebBuvol yia Ta epyaleia, alitnta atrd Toug IBIOKTATEG TOUG EvVa PAVA JETA TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia emmokeun!
AvegapTtnTa o116 TNV EUTTOPIKN €£yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv e Tn auuBaacn yia Tnv TTwAnon aTo TAaioio TNg ZEX.



76  www.raider.bg

B>

<7
R
O
7 7 <7 <7 &
SRR
O O O N O

7 7 7 7 7 " 7 7 7 7 " 7 Y 7 7 Y " 7 7 7 7
R ORIOIROR IR OR IR ORI IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR I IR DR
O O O O N O O O O N O O O O O N O O O O
<7
Q0

<

KAPTA EMTYHZHZ

7
o

10 = 1

7
KL S
o

A'YZQN APIOMOZ ..

9 <
K K
) Q
X/ neproaqy......... e N4
g (Tha Aemrouépeieg, deite Tovg BpPovg £yyONoNg) g
K K
b STOIXEIA ATOPAZTH o
K K

7
I &
O

ONOMATEIMQNYMO / ETAIPIA .....

7 7
IR IR
O o

<
(Zvprlnpaveror amé tov vralinio) K
Q
K aEYoYNsH . N\
2 (Zvurlnpavetor amé tov vralinio) g
K K
Q o
< <
< A R ZTOIXEIA A TON NQAHTH 2 A N\
9 <
K K

ONOMATEMQNYMO / ETAIPIA .....
(Zvurlnpaveror amé tov vralinio)

& 7
S

O O

& <
S

O O

AIEYOYNZH .
s (Zvurlnpaveror amé tov vmalinio) s
< < < Q0
> 2
& &
K SK
g HMEPOMHNIA / EKT'YNQZH ...... Z
K SK

YMNHPEZ'IA MPQTOKOAAOY

& <
S
O O
7
3
O

Ywobémon Huéigggnvm I , T Hpepopmvia v , &
TPOTORONADY S £PLYPAQT} TOL EAATTOUATOG Stafipaonc TOYPAQY N2
° ™G amdeacng 2
K K
© >
Y <
> 4 > 4
© 2>
Y <
K K
© 2
Y <
K K
> A
7 7
X ¥
© 2>

7
B>
O
7
B> 4
O

"
N

7 7 7 < < 7 Y 7 < < 7 7 7 7 < < 7 Y 7
R IR IR IR IR IR R IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR DK
N O o o O o O O O O N N O o O N N O O o O



NTER

D R D S R D S R D S RS R

<>
B
<>

WARRANTY CARD

Y
O

<>
B, R

N

&
>

=
o
o
m
L

%
X
O
17
m
2
>
-
z
10

<
SK
2
% LI =15
y A R (for details see the warranty conditions)
&
> A R Ne, date of invoice / cash receipt.........cccvrirriiiciirrr e ———
9
SK
> DETAILS OF BUYER
<
% NAME / COMPANTY ..ciiitiiit it s s s as s s e a e s e s s e s e e e ae s e ae s e abe s an e s ennenan
< (be filled in by the employee)
SK
o AIDDRESS. ...0000000x1xsssssssssss11111111111444440404 4444444444544 5454555555555
% (be filled in by the employee)
<
2 A N SIGNATURE OF BUYER......cc ittt s s ssn s s e s s s s snn s snn e
& (I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
2 A N working order and accessory)
&
2 A N DETAILS OF SELLER
NZ  NAME/comPANY
2
%
x
o ADDRESS ....oocc.oceeveesseerssssessssessssseesssesssssessssessssssssssessssesssssessssessssesssssessssessssses s
SK
2
<
% [ I S 1 S
&
K
2 SERVICE REPORT
N Receivi Date of Date of
ceetving ate 0 Description of the defect ate ot Signature
Protocol adoption transmission

Y Y %
I I SR
N

Y 7
<
O

&
B, R

%entral Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country)

<>

&Y % Y
QR B R <
o N o

B>

% Y
DI L C
o N o

X Y Y %
R B B K>
N o 0 N

Y 7 % Y % Y
S IR IR TR OIS IR €
o o o N 0

%X

O

%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%



78  www.raider.bg



RAIDERMNE



www.raider.bg

EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbi.com; e-mail: infoﬁeuromasterbi.com



